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IMepmckmii rocynapcTBEHHBIH HAITMOHAIBHBIN HCCIIE0BATEIILCKII YHUBEPCUTET)
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TOCYIapCTBEHHBII HAIlMOHAIBHBIA UCCIIeIOBATENBCKIH YHUBEPCHUTET)

AnzpocoBa CeeTi1ana BukropoBHa — nokTop (hmtonormdeckux Hayk, npogeccop (Poccwus, r. briarosemenck, Amypckuit
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

ApycramoBa AHHa Ajab0eproBHa — J0KTOp (uonorndeckux Hayk, mpodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIM HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Apxunoa Upuna BukropoBna — nokrop duionorndeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. HoBocubupck, HoBocubupckuit
roCyZapCTBEHHBIN NeJarorHuecKiii yHUBEPCHUTET)

Banakun Cepreii BragumupoBuu — nokrop ¢unonoruyeckux Hayk, npodeccop (Poccusi, r. ExarepunOypr, Ypansckuit
rOCyZapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET ITyTEH COOOIIEHHS)

Bparyxun Aunexcanap IOpbeBuu — gokrop duionornueckux Hayk, mnpodeccop (Poccusi, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HALIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Bypanna Cgersiana BukrtopoBHa — gnokrop ¢umonornueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

BanacoBa Ejaena I'eoprueBHa — poktop ¢uuonorndeckux Hayk, mnpodeccop (Poccusa, r. Ilepms, Ilepmckuit

roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)
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Komaposa IOaus AnexkcamapoBHa — MOKTOp Iemarormdyeckux Hayk, mnpogeccop (Poccus, r. Cankr-IlerepOypr,
Poccuiickuii rocynapcTBeHHBII nearorndeckuii yausepcuret uM. A. 1. I'epriena)

KonnakoB Bopuc BagumoBuu — jokrop ¢umnonormdeckux Hayk, mnpodeccop (Poccms, r. Ilepms, Ilepmckuit
TOCYIapCTBEHHBII HAIlMOHAIBHBIA UCCIIEIOBATENECKIN YHHBEPCHUTET)

KonteBa Haranusi BacuiabeBHa — [IOKTOp ICHXOJNOTHYecKuX Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
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KocreBa Buxropuss MuxaiiioBHa — nokrop ¢uionorudeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Mocksa, Poccuiickuit
rOCyJapCTBEHHBIM I'YMaHUTAPHBIM YHUBEPCHUTET)

KomkapoBa Hatanbss HukonaeBna — nokrtop ¢unonorudeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. YemstOunck, HOxHo-
VYpanbckuil rocyapcTBEHHbIN (HAMOHAIBHBIA HCCIE0BATEIbCKUN) YHUBEPCUTET)

MapkoBa Tarbsina HukonaeBHa — nokrop ¢umonornueckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. Yensdunck, KOxHo-Y pansckuit
roCyZapCTBEHHBINH NeJarorHuecKiii yHUBEPCUTET)

MenbmakoBa Hane:xxna HukonaeBna — xanguaar ¢duioiormueckux Hayk, goueHt (Poccums, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Onuna Codbst BaagmmupoBna — nokrop ¢uionorndeckux Hayk, nmpodeccop (Poccus, r. Xantei-Mancuiick, FOropckuit
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

IMo3neeB BsiuecnaB AsexceeBHY — A0KTop (uonormyeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. CoiktbiBkap, DenepaibHblit
nccienoBaTeabcKuii eHTp KoMy, HayaHoro nenrpa Ypansckoro otnenenus PAH)

Morannna Hartanusa JleonupoBna — nokrop Qmionormueckux Hayk, npodeccop (Poccms, r. Tam6oB, TamOGoBckmit
rocylapCcTBeHHBIH yHuBepcuteT uM. I'. P. JlepxaBuHa)

IIpoxodrea Jlapuca IlerpoBHa — noktop ¢monormueckux Hayk, mpodeccop (Poccms, r. CaparoB, CaparoBckuit
TOCYIapCTBEHHBII MEUIIMHCKIH yHUBepcuTeT M. B. 1. PazymoBckoro)
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IIpockypuun Bopuc MuxaiinoBuu — pokrop ¢unonoruyeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

IIy3ankoBa Esena HmukxosiaeBHa — 1OKTOp Iemarormdeckux Hayk, mnpodeccop (Poccus, r. MockBa, Poccuiickas
roCyJlapCTBEHHas aKaJeMHs HHTEIUIEKTyalbHOH COOCTBEHHOCTH)

Pe3anoBuu Upuna BukropoBHa — [OKTOp memarormdeckux Hayk, mpodeccop (Poccusi, r. Boponex, Boponexckuit
TOCYIapCTBEHHBII NeJarOTUIECKUI YHUBEPCUTET)

Porotnes Uabst FOpseBHY — kaHauaaT GuiIonorndeckux Hayk, poueHt (Poccus, r. Ilepms, [lepMckuii rocynapcTBeHHBII
HaIMOHAIBHBIA MCCIIeIOBATENECKIH YHUBEPCHUTET)

Cemenenko Harannsi HukomaeBHa — okTOp (HIoONIOrHYecKHX Hayk, npodeccop (Poccus, r. benropon, Crapsni Ockod,
CTapoOoCKOIBbCKIH TeXHOIOTHIeCKUH HHCTUTYT nMeHu A.A. Yraposa HUTY «MUCHC»)

Cupoposa Oubra I'puropbeBHa — nokrop ¢rronormueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. ExarepunOypr, Ypamsckuit
(benepanpHbIil yHEBEpcuTeT MeHH niepBoro [Ipesunenta Poccun b. H. Enpruna)

CeipomaTHukoB Ouer MBaHoBuM4 — pnokrop ¢uiuonormdeckux Hayk, npodeccop (Poccms, r. Ilepms, Ilepmckuit
TOCYIapCTBEHHBII HAIlMOHAIBHBIA UCCIIeIOBATENbCKIH YHHBEPCHUTET)
Crotknna Hape:xna ITaBnoBna — xanmunmar ¢uionormdeckux Hayk, gomneHT (Poccumst, r. Ilepms, Ilepmckuit

TOCYIapCTBEHHBII HAIlMOHAIBHBIA UCCIIeIOBATENBCKIH YHHBEPCHUTET)

TpopumoBa Hennn ApkagbeBHa — nokrop Quronormueckux Hayk, mnpodeccop (Poccus, r. Cankr-IlerepOypr, CaHkt-
IMetepOyprcxuii rocynapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET)

®daiiznesa N'anmnna BragumuposHa — nokTop Qutonornueckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. Actpaxanb, AcTpaxaHCKuit
rOCYJIapCTBEHHBIH YHHBEPCHUTET)

®eapne Ouibra BukropoBHa — nokTop ¢uuonorndyeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. KpacHosipck, Cubupckuit
(enepanbHbIl YHUBEPCUTET)

®@etucoB Ajnexcanap CepreeBHY — JOKTOp Memarorunveckux Hayk, mpodeccop (Poccus, r. Boponex, Boponexckuit
rOCyJapCTBEHHBIN NeJarornuecKiii yHUBEPCUTET)

YepHoOpoB Autekceil AJjiekcaHapoBHY — [0KTOp (uonornyeckux Hayk, mnpodeccop (Poccusi, r. HoBocubupck,
HoBocubupckuii rocynapcTBEeHHBIN eAarorndeckuii yHUBEpCUTET)

YyrynoB IMuTpuii AjeKcaHAPOBHY — JOKTOp (uiionoruueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Boponex, Boponexckuit
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

IlapakoB Cepreii JleonnaoBu4 — nokTop Qunonornueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Crapas Pycca, HoBropoackuit
roCyIapCTBEHHbIN 00bEeJMHEHHBIN My3ei-3anoBeqHuK, JJoM-My3eit @. M. JlocToeBckoro)

[IunmoBa Hpuna AunexkceeBHa — J0KTOp (uionoruueckux Hayk, mpodeccop (Poccus, r. MockBa, MockoBckuii
Me1arOTH4YeCKUii TOCYAapCTBEHHbIH YHUBEPCHUTET)

IlymunoBa EjeHa ApkaabeBHa — JOKTOp Memarorudeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Kpacuomap, KyOauckwuii
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

IOcynoBa Jlsias TaiinysuiioBHa — noktop ¢utonorndeckux Hayk, npogeccop (Poccusi, r. ExatepunOypr, Ypanbckuit
TOCYIapCTBEHHBIH TOPHEIH YHUBEPCHUTET)

MEXJIYHAPOIHBIN PETAKIIMOHHBIA COBET

I'ao Yynstoii — npodeccop (Kuraii, okpyr unukap, Llumukapckuii yHHBEpCHTET)

HNBamxesny Hpnna HukonaeBHa — kanmupar ¢(uionormdeckux Hayk, noueHTt (PecmyOmuka Bemapycs, r. MuHCk,
Mexaynaponusiii yausepcuretr «MUTCO»)

JIu Upan — xanaunat ¢punonorundeckux Hayk (Poccus, r. Briarosemenck, AMypckuii rocyJapcTBEeHHBIH yHHBEPCHUTET)

Har3ubexoBa Mexpunucco Bo3zopoBHa — poxrop dumonormueckux Hayk, mnpogeccop (Pecrybmuka Tamxukucraw,
r. [lyman6e, Ta/pkUKCKHI HAIMOHATBHBIN YHUBEPCUTET)

Huxnesa Haranbs HukonaeBHa — noxrop mnejmarormueckux Hayk, npodeccop (Pecmy6mmuxa Bemapycs, r. Mumnck,
Benopycckuii rocyjapcTBEHHBIH YHHBEPCHTET)

Py3ueBa Jlona TammuGoBHa — pokrop ¢umronormueckux Hayk, npodeccop (Pecmybmmka Tamxwmkucran, r. [JymanGe,
TamKUKCKUIT HAlMOHAIBHBIH YHHBEPCHUTET)

XomxkumartoBa I'yauexpa MacangoBHa — JOKTOp Iemarormdeckux Hayk, npodeccop (Pecrmybmmka Tamxukucraw,
r. dyman6e, TamkukCKuil HallMOHANbHBI YHUBEPCUTET)

Yokan L3stHbBIHB — Kanauaat ¢unonorndeckux Hayk (Kuraii, r. Xoiixa, Xoiixolckuil yHuBepcuTeT)

Ysup llyan — kanauOAT Megarorudeckux Hayk, npodeccop (Kuraii, r. Li3unans, lllanpaynckuit JKenckuil yHUBEpCUTET)

IIu XynunH (Shi Hongsheng) — npodeccop (Kuraii, r. Xadoi#i, HayuHo-uccnenoBateabCkuii HHCTUTYT 3apyOeKHOTro
CTpaHOBEEHUA W PETHOHOBENEHHS AHBXOWCKOro yHHBepcuTeTa, Iupektop lLleHtpa mo wusyuenmo Poccunm Amnbxoiickoro
YHUBEPCUTETA)

IIu Hlansmans — xaHmugatr ¢uionornueckux Hayk, goueHT (Kurai, r. Iuxsm3el, MHCTUTYT MHOCTpaHHBIX SI3BIKOB
Yuusepcutera B Luxsm3sr)

IupunoBa Pumma XakuMoBHA — TOKTOp (HIONOrHYECKHX HayK, npodeccop (V3bekucran, r. Tamkent, HaunoHaabHbIit
yHUBepcUTeT Y30ekucrana nMeHHn Mup3o Yiryroeka)

SAxbsamyp Map3ue — kauauat guiojgornueckux Hayk, npodeccop (Mpan, r. Terepan, Terepanckuil yHUBEpCHUTET)

Penakumonnas xoyuterus, 2026
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Annomayusa. CtaThs NPENCTABISACT HOBBIM JIMHTBUCTHICCKUN pecypc — PycCKHil KOHCTPYKTHKOH
(PK), mnpencraBmsrommii  co0oif  0a3y MaHHBIX YCTOWYMBBIX CHHTAKCHYECKHUX KOHCTPYKIHH
COBPEMEHHOTO PYyCCKOTO fA3bIKa. Pecypc co3maH Ha OCHOBE NUPHHIIMIIOB TPAMMAaTHKH KOHCTPYKIHH
(Construction Grammar) u couepxuT onucanus oonee 2200 exWHUI], YTO JelacT €ro OJHUM H3
KpynmHeWmux B wMupe. Kaxnas KOHCTPYKIUS COMPOBOXKAAETCS TMOAPOOHBIM JHUHTBHCTHYECKUM
ONMCAHUEM: TOJIKOBAHUEM, CEMAHTHUYECKMMU W CHHTAKCHYECKUMH MOMETaMH, MpUMEpaMu U3
HammonanbeHoTo Kopmyca pycckoro s3pika (HKPS), mepeBogomM Ha WHOCTpaHHBIC S3BIKA M YKa3aHHEM
ypoBHs ciuoxHocTd 1o 1mkaine CEFR. OcHoBHOe BHUMaHuEe yAEHSAETCS BO3MOXHOCTSIM U
uHTepdeiicy pecypca, pacCUMTaHHOTO Ha IMHPOKYI ayJAWTOPHIO: IJMHTBHUCTOB-HCCIENIOBATENCH,
CIIEIMAITMCTOB 10 KOMIILIOTEPHOU 00paboTKe TEKCTa, MPETNoiaBaTeNieil U N3yUYalolUX PYCCKUN S3bIK KaK
naoctpanubii  (PKWM). B craree omucansl QyHKIIUHA paCIIMPEHHOTO IIOWCKA, IO3BOJISIONIECTO
(UIbTPOBATh KOHCTPYKIMU MO Oonee 4yeM 10 mapameTrpam, BKJIIOYas CEMAaHTUYCECKHE THUIIBI, POJIH,
CHHTAaKCHYECKHE XapaKTepHUCTUKH H YPOBEHb BIAJeHUs s3bIKOM. Hampumep, moip30BaTelb MOXKET
OTOMpATh KOHCTPYKIUHM 1O KOHKPETHBIM CEMaHTHYECKUM poisaM (Kay3aTop, 3KCIEpUEHIEp),
MopdororunyeckuM mnpu3HakaM (MHOUHUTHUB, UMIEPATHB) WIH CTWIMCTHYECKUM ToMeTaM. J[aHHEBIE
Pycckoro KOHCTPYKTHKOHAa MOTYT CIYXUTh ODMIIUPUYECKOM OCHOBOM i1 THUHOJOTHYECKUX
COIIOCTaBJICHUNA W BepUPUKAIMH TCOpEeTHICCKUX Moeneil. [locTossHHOE TTomoTHeHe 0236l M OTKPBITHIM
IOCTYN 00ECTIEYNBAIOT €ro aKTyalbHOCTh W BOCTPEOOBAHHOCTH B aKaJAeMHUYECKOW M 00pa3oBaTeNbHOU
cpene. Pecypc Takke CIy>KUT MOJENBIO JJISI CO3JAHUS aHAJIOTHMYHBIX KOHCTPYKTUKOHOB JISI IPYTUX
SI3BIKOB, JIEMOHCTPHPYS YCIEIIHYI0 HHTETPAIMI0 TEOPETHYECKOW JIMHTBUCTUKH B ITU(QPOBYIO Cpeay.
Pycckuil KOHCTPYKTHKOH yCTaHABIWBACT HOBBIM CTAaHAAPT JUHIBHCTHYECKOTO pecypca, 3P(HEeKTUBHO

COCOAUHAIOIICTO CI)YHIIaMCHTaJILHOC OIMMCAHUEC A3bIKA C PCHICHUEM COBPEMCHHBIX IMMPUKIAAHBIX 3aa4.

© Manaxosa E.B., 2026
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THE RUSSIAN CONSTRUCTICON — A NEW LINGUISTIC RESOURCE:
OPPORTUNITIES AND FUTURE DIRECTIONS

Elizaveta V. Malakhova
Perm State University, Perm, Russia, lisaveeet@mail.ru

Abstract. The article presents a new linguistic resource — the Russian Constructicon (RC), which is a
database of stable syntactic constructions in modern Russian. Created based on the principles of Construction
Grammar, the resource contains descriptions of over 2,200 units, making it one of the largest of its kind in
the world. Each construction is accompanied by a detailed linguistic profile, including definitions, semantic
and syntactic tags, examples from the Russian National Corpus (RNC), translations into foreign languages,
and an indication of difficulty level according to the CEFR scale. The main focus is on the capabilities and
interface of the resource, designed for a wide audience: linguistics researchers, natural language processing
specialists, teachers, and learners of Russian as a foreign language. The article details the functions
of advanced search, which allows filtering constructions by more than 10 parameters, including semantic
types, roles, syntactic features, and proficiency levels. For example, a user can select constructions by
specific semantic roles (Causer, Experiencer), morphological features (infinitive, imperative), or stylistic
labels. The data of the Russian Constructicon can serve as an empirical basis for typological comparisons
and verification of theoretical models. Continuous updating of the database and open access ensure its
relevance and demand in academic and educational environments. The resource also serves as a model for
creating similar constructicons for other languages, demonstrating the successful integration of theoretical
linguistics into the digital environment. The Russian Constructicon sets a new standard for linguistic
resources, effectively combining a fundamental description of the language with solving modern applied
problems.

Keywords: Russian constructicon, new linguistic resource, functional grammar, Construction
grammar, Ch. Fillmore
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Beenenue
JlaHHO€ uccieq0BaHUE OCHOBBIBAETCA HAa NMPUHLMIAX IPAMMATHUKHA KOHCTPYKIMK, B pamMKax
KOTOPOU KOHCTPYKIIMS PACCMaTPUBAETCA KaK OCHOBHAsi €AMHMIIA SI3bIKOBOM cHUCTeMbI [Paxununa

2010; Fillmore et al., 1988; Croft 2001; Goldberg 2006;]. Pycckuii KOHCTPYKTHKOH (Iajee
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PK) https://constructicon.ruscorpora.ru mpeACTaBisieT COO0OW JIMHTBUCTUYECKHI pecypc HOBOTO
Tuna — 0a3y JaHHBIX YCTONUYMBBIX CMHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLIMH pycckoro s3bika. Ero cosnanue
CTaJIO MPAKTHUECKOW peaTn3aiei MpUHIMIIOB TpaMMaTuk KoHCTpykIui (Construction Grammar,
CxG), B pamMKax KOTOpOW €TUHMLICH ONMMCAHUS MPU3HACTCS 1ET0CTHas (OpMaIbHO-CEMaHTHUECKast
CTPYKTypa, ycBaMBaeMasi W HCHOJb3yeMas TOBOpALIMMU Kak rorosas enununa [Fillmore et al.,
1988]. Pecypc couetaeT B cebe TEOPETHUECKYIO CTPOTOCTh, OyIy4l OCHOBAaHHBIM Ha COBPEMEHHBIX
JMHTBUCTUYECKUX KOHLENIHUAX, U CyTy00 MpaKTH4YecKyro opueHTanuto. OH npeJHa3HaueH Kak JUlst
3aJad  aBTOMAaTH4Yeckoi  00paboTkM  TekcTa, TpeOyromed ydera HMAMOMAaTHYHOCTH H
HEKOMIIO3UIIMOHAJIBHOCTHU SA3BIKOBBIX BBIPQXKEHHUH, TaK U Ul MPENOJAaBAHUSA PYCCKOTO SI3bIKAa Kak
MHOCTPAHHOTO, IJle HEOOXOAMMO SIBHOE ONHCAaHHE peueBbIX HarTepHoB. Paspabotka Pycckoro
KOHCTPYKTHKOHA BEJIETCS B paMKax COBMECTHOTO MpoekTa uccienoBarenbcko rpynnsl CLEAR
VYuusepcurera Tpomcé — Hopsexckoro apkruueckoro ynusepcurera (JI. A. Snma, T. Heccer,
A. A. Duapecen) u llkonsl auHrBUCTUKM HalyoHaabHOrO HCCIEN0BATENBCKOIO YHHUBEPCUTETA
«Bwicmiast mkona skonomukn» (HUAY BIID). [TogpobHOE ommcaHue apXUTEKTYphl M CIICIU(PUKHA
pecypca npeacTaBiaeHo B padotax [DHapeceH u ap., 2020; Mopnamiosa 2025].

B kauecTBe TEOpPETHUECKON OCHOBBI U HCCIEJOBaHMSI MCIONB3YETCS KIACCHUECKOe
ONpEACNIEHUE KOHCTPYKLHMH, mpeanoxkeHHoe Y. duuiMopoM Ha paHHEM JTane pa3BUTHUSA
IrpaMMaTUKH KOHCTpyKUIMH. COIsacHO 3TOMY OIPENEICHMIO, NPOTOTUIHMYECKAs KOHCTPYKLIHSA
obnagaer TpeMsa (QpyHAaMEHTAIbHBIMU IPHU3HAKAMU, KOTOPbIE B COBOKYIMHOCTH OTJIMYAKOT €€ OT
CBOOOJHOTO CIIOBOCOUETaHMs. BO-TIepBBIX, KOHCTPYKIHUS SIBIISICTCSI HEOJHOCIOBHOM eIMHHLIEH, TO
€CTb  MpPEJCTaBIseT COOOM KOMOMHAIMIO HECKOJNBKHUX  3JEMEHTOB. BoO-BTOpHIX, OHa
XapaKTepU3yeTcss HEKOMITO3UIMOHAIBHOCTBI0. DTO O3HAyaeT, 4To €€ oOllee 3HaueHHe HE PaBHO
IIPOCTOM CyMMe€ 3HAU€HUN €€ KOMIIOHEHTOB W HE€ BBIBOAUTCSA IIOJHOCTBIO W3 IIPAaBHI HX
CHUHTAaKCUYECKOTO COEIMHEHMs. 3HAa4eHHWE KOHCTPYKIMM KakK IeJoro o0yagaer coOCTBEHHOU
CEeMaHTHKOM, 4aCTO UMOMATUYHOM. B-TpeThux, B €€ CTpyKType 0053aTeIbHO IPUCYTCTBYIOT CIOTHI
(mepeMeHHBIE JJIEMEHTBHI) HapsAy CO CTAaOWIBHOM, <«SIKOPHOW» 4dacThio. Takum oOpazom,
KOHCTPYKLIUS — 3TO aOCTpakTHBIM oOpasel, ImabiOH, KOTOPbIM Bcerna COAEpKUT KaK MUHUMYM

OAHY HNCPECMCHHYIO MO3UIHUIO IJIA 3alIOJTHCHHUA KOHKPCTHBIMU JICKCUYCCKUMU CANHUITAMU.

7 N
HeoaHocnoBHoOCTb
A
™ 'd N
MpoToTMnuyeckas
KOHCTPYKUMA k—— Hekomno3MyuMoHaNbHOCTb

(CxG, Fillmore 1988)

CnoTbl B cocTase

A 2z

Puc. 1. Onpenenenrie TpOTOTUMMYECKOW KOHCTPYKIIMM B PAHHUX BEPCHUIX

rpammaTuku KoHCTpyKius (CxG, Fillmore 1988)
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B nanpHelmeM pa3BUTUM TEOPUU I'PAMMATUKU KOHCTPYKIUN PAMKHU IIOHATHS «KOHCTPYKLUS
Obu pacmupeHbl. OAHAKO TakuWe eIUWHUIBI, KaK OJHOCJIOBHbIE KOHCTPYKLHH (Hampumep,
MIPOM3BOIHBIC CJIOBA), TPEOYIOT MHOTO (popMmaTa onmucaHus U 1moka He BkitodaroTcs B PK. B reopun
IrpaMMaTUKH KOHCTPYKLMM, KOTOPOM YK€ IIOYTH IIOJBEKA, JaBHO CIIOKUJIUCH TIJIABHBIE,
OCHOBomoJjararomue Bonpocbl: CKOJBKO Takux KOHCTpyKuuid B s3bike? Kakume onu? Kax
KOMOMHHMPYIOTCSI B HX CTPYKTYpe TpH TIJIaBHbIX Mpu3Haka? YrTo JeXUT 3a mpeaenamu
«KOHCTPYKIIMOHHOM 30HbI»? [Paxununa, )Kykosa, lemunosa u ap. 2022; Anpecsin, Momaun 2010]

Pycckuii Koncrpykrukon (PK) Obu1 BnepBble mpezcTaBieH HaydHOMY cooOriectBy B 2021
rogy Ha kKoH(pepenmmnu SCLC B Tpomcé. Ero mepBas myOnuuHast Bepcus cojepiaia JeTalbHOoe
onucanue npuMmepHo 2200 KOHCTPYKIUHA, OPOPMIIEHHBIX IO CHEIHATBHO pa3padOTaHHOU CXEMeE.
OpHako 3TOT KOPIYC HE SIBISETCS HMCUEpNbIBAIOIIUM: emé mopsaaka 3—4 ThICSY BBISBICHHBIX
€MHHULL 0’)KUJIAIOT ONMCAHUS U BKIIOUCHHUS.

Metoponoruyeckast OCHOBa IIPOEKTa — MHAYKTUBHBINA COOP KOHCTPYKIIMHA — BOCXOJUT K Hiee
camoro Y. ®umimopa, KOTOPBIH B TIOCIETHUHN TTEPHO.T CBOCH paboThl MHUIIMHPOBAJ poekT English
Constructicon, 3a7105KUB B €r0 (yHAAMEHT HECKOJIBKO JIECSITKOB KITFOYEBBIX 00pa3iioB. CeroaHs ero
HayyHas [IporpaMmMa MpoI0JKAETCs] YUEHUKAaMU U MTOCJIEI0BATENSIMU 110 BCEMY MHPY, YTO IPUBEIIO
K CO3JaHUIO HAI[MOHAIBHBIX KOHCTPYKTHMKOHOB Ui IIBEACKOIO, SMOHCKOTO, Opa3sHibCKOrO

MOPTYTaIbCKOTO, UCIIAHCKOTO U IPYTUX S3BIKOB.

OcHoBHast yacTh

Pycckuii KOHCTPYKTHKOH TPEACTABISIET COOOW HOBBIM JTMHTBUCTHYCCKUU pecypc — 0Oazy
JAHHBIX YCTOWYMBBIX CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKIUH COBPEMEHHOIO pycCKoro sssika. Ha
CeTOMHSAIIHUN JIeHb B HEM OMMCAaHO W cucTeMaTtusupoBaHo Oonee 2200 eaunun. TUNUYHBIMU
npuMepamu Takux KOHCTpykuuil ciayxkat: NP-Nom 3a-Verb VP-Pfv.Inf: 4 3awmén nozoeopumy;
VP na ocnose NP-Gen: Onu oeiicmeosanu Ha ocnoee uncmpykuyuu;, umo kacaemca NP-Gen, mo
Cl: Ymo kacaemcsa cnopma, mo s Huxozoa He n0oun becamsy. Kaxxaas KOHCTPYKIHUS CHaOXeHa
MOJPOOHBIM JIMHTBUCTUYECKUM OINKMCAHHEM, BKIIIOYAIOIIMM TOJKOBAHWE 3HAYCHHS, a TaKxKe
CEMaHTUYECKHUE, CHHTAKCUYECKUE U CTUITUCTUUYECKUE TTOMETHI.

B kauecTBe wumrocTpanuii MpUBOAATCS ayTeHTUUYHbIE NpuMepbl n3 HanmonansHOro Kopiyca
pycckoro s3pika (HKPS). Pecypc HaxomuTcss B OTKpHITOM M OecruiaTHOM jocrtyme. [lis
ennHooOpasusi omnucaHus B PycckoM KOHCTPYKTMKOHE HCIOJNB3YeTCsl CHUCTEMa YCIOBHBIX
ob6o3nauenuii. Hampumep, momera NP-Nom yka3piBaeT Ha UMEHHYIO TPYIIY C CYIIECTBUTEIHHBIM
B UMEHHUTEJILHOM MaJeKe, YTO MO3BOJISET KOMIIAKTHO M TOYHO (PUKCUPOBATH CTPYKTYPY KasKIOM
€MHHULIBI.

UYro kacaercst 06beMoB PK, To OH 3HaYMTEIBHO MPEBBIIIAET pa3MeEphl APYTHX aHAJOTHYHBIX
pecypcoB. Ha ceromnsimiamii nenb, 0aza nmanubix PK Bkimtouaer Gonee 2200 KOHCTPYKIMH, W3
KOTOPBIX TiepBbie 600 mpeaBapuTEIbHO ONMCaHbl. Bemercs akTuBHAs paboTa 1Mo MOMOJIHEHUIO Oa3bl
HOBBIMU KOHCTPYKLUSAMHU. J{71s1 cpaBHEHUS, MBEICKUN KOHCTPYKTUKOH COAEPIKUT OMHMCAHUE OKOJIO

400 KOHCTPYKILIMIA.
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PK opueHTHMpOBaH Ha IIMPOKUN KPYyr MOJb30BaTENEl U NpeiyaraeT Cleluaan30BaHHbIE
MHCTPYMEHTHI JUIs KaXA0i rpynmnsl. OCHOBHBIMHM aJpECaTaMU Pecypca BBICTYNAOT: JIMHIBUCTHI
(pycucCTBl, TUIOJOTH), ISl KOTOPBIX pealn30BaHa JeTalbHas CHUCTEMa CEMAaHTHYECKHX TEroB.
OTa cucTeMa ONUPAETCs Ha TEPMUHOJIOTHIO «YHHUBEPCAIHHOTO TIpaMMaTHYECKOTo Habopay,
INPUHATYIO B TUHOJOrHuYeckux wucciepoBanusax [Ilnynrsn  2011], cnenmanuctel 1mo
KOMIIBIOTEPHOM JIMHIBUCTUKE, 3aUHTEPECOBAHHBIE B CTPYKTYPUPOBAHHBIX JAHHBIX JJIA
aBTOMAaTH4YeCKOM 00pabOTKM €CTECTBEHHOIO s3blKa; MpenojaBaTelid M H3ydalolue PYCCKHUI
a3bIK Kak uHocTpaHHbiil (PKM). [lng 3Toil ayauTopun nNpeaycMOTPEHbI IEpEBObl TOJIKOBAHUM
KOHCTPYKIIMH Ha HMHOCTPAaHHBIE S3bIKM U IIOMETHI, YKa3blBalOUIME HA YPOBEHb S3bIKOBOU
cinoxHocTH KoHCTpykinu (Hampumep, A2, B1).

OcHoBo# 111 oTOOpa Marepuaja CIyXaT HEOJHOCIOBHbIE CHHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKLHUH,
3aHMMAIOLHE IIPOMEXKYTOYHOE ITOJIOKEHUE MEXKIY JIEKCHUKOM M IpaMMaTUKOU. B pycCKOsA3BIYHON
TpaJMLIUY OHU U3BECTHBI KaK «KOHCTPYKILMU MaJOr0 CUHTAKCUCa» U XapaKTePU3YIOTCS YaCTUYHOU
UIMOMaTHIHOCTHIO [ Apresjan, lomdin 2010].

C oaHOU CTOPOHBI, OHM HEAOCTATOYHO IMPO3PauHbl JJI1 BBIBEICHHS 3HAUCHUS U3 CYMMBI
KOMIIOHEHTOB, YTO CO3/Ia€T TPYAHOCTHU JUIsl He-HOCHUTEJEH SA3bIKa; C APYroi — He 00JIaAatoT MOJTHON
UAMOMATUYHOCTBIO (pa3eosoru3MoB. THNUYHAS CTPYKTypa TaKUX KOHCTPYKIMHA BKIJIIOYAET
HEU3MEHSEMYIO «SIKOPHYIO» YacThb W IEPEMEHHBIE CIJIOTHI, 3alOJIHAEMbIE Pa3HBIMU JIEKCEMaMH.
Hamnpumep, kouctpykius (ne/camoe) Bpemsi Cop VP-Inf (Camoe epems sepuumse 6onvuiue oena)
0003HayaeT, 4To JUIsl COBEPUICHUS HEKOTOPOTO IEHCTBHSI HACTYNWJI MOIXOISAIUN MoMmeHT. [Tpu
HCIOJIb30BAaHUN OTPHUILIATEIbHOW YaCTHUIBl He KOHCTPYKLHS YKa3blBae€T, 4YTO TEKYIIMHA MOMEHT
HeOmaronpusaTeH A IerHcTBUs, pu 3ToM cioT VP-Inf 3anmonnseTcs rimarosaMyu HeCOBEPIICHHOTO
Bujaa [PK].

Hasuranusi u 0a30Bblii IOUCK

[Tpodwmiib KOHCTPYKLMHU B paMKax JaHHOTO pecypca MpeACTaBiseT co00il KOMIUIEKCHOE
olucaHue, pa3paboTaHHOE AJI pa3HbIX KaTErOpHil MoJb30BaTeNIel — OT CHEIHMATINCTOB-TUHTBUCTOB
0 y4damuxcs. B kadecTBe  WUIIOCTpallMM  paccMOTpuM  KoHcTpyknwio id:2175  XP
HEBOOPY KEHHBIM IJ1a30M, IPUMEPOM KOTOPOH CIYXKUT HpeiiokeHue: « Cxoocmeo omya u cvina
BUOHO HeBOOPYIHCeHHbIM enazomy (cM. Tabmuiy 1).

Onucanne HaunHaetcs ¢ nonst «MmMs koHcTpykuuu / Namey, rae npuBeaeHa hopMaibHas
3allUCh TAaTTEpHA C BBIJCJIICHUEM SIKOPHBIX 3JEMEHTOB M CJIOTOB, HMEIOLIUX JIEKCUYECKUE
orpannuenus. llone «Mnmocrpanusa / Illustration» coxepXuT KpaTKuii TUIOBOW IpUMEP
ynotpebnaeHusi. CeMaHTHKa KOHCTPYKIMH U €€ OTIWYHS OT CHHOHUMHUYHBIX BapUaHTOB JETAILHO
packpsiBatoTcsi B pazzaene «ToaxkoBanme / Definition», KOTOpBI COMPOBOXAAETCS MIEPEBOIOM HA
AQHIVIMACKUM U HOPBEXKCKUW A3bIKU. [IpakTWKy HCIONB30BaHMSA B pPEAIbHBIX KOHTEKCTaX
nemoHcTpupytoT «IIpumepsl / Examples» n3 Hanmonansnoro kopmyca pycckoro sizbika (HKPS).
YpoBeHb BIAJICHUS S3BIKOM, HEOOXOIUMBIA JUIsl YCBOGHHS KOHCTPYKIMH, VYKa3bIBaeTcsl B

cooTBeTcTBUH C obmieeBpomneiickoi mkanoir CEFR (ot Al mo C2).
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Baxnyro gacth po(husisi COCTaBISIET CEMAHTHKO-POJIEBasi pa3MeTKa: B TOJIKOBAHUU U TIPUMEPaX
BBIJICJISIIOTCST Kak oOmmme ponu (Hanmpumep, YuactHuk / Participant, JlefictBue / Action), Tak u Oonee
cnerudmrunbie (Oxcnepuentiep / Experiencer, Kaysartop / Causer, O6bekT kay3armu / Causee u ap. ).

JIns cnenuanvcToB TMPEeayCMOTPEH OJIOK JOMOMHUTENHHON JTMHTBUCTHYECKOH WH(OPMAIUH,
Brmovaronmii: Ctpykrypy 3aBucumocteit (Dependency structure) B ¢popmare Universal Dependencies
(UD); Cemantrnueckue teru (Semantic tags); CHHTaKCHYeCKHE XapaKTepUCTUKH: CHHTAaKCUYECKUN THIT
KoHCTpyKImH (Syntactic type), a Takxke CuHTakcHueckasi QyHKIHS, CTPYKTYpa B 4acTh PEYr SKOPHOTO
sneMeHTa. [Ins Kiay3anbHBIX KOHCTPYKIMK ykasbiBaercss KommynukatuBHbI Tun (Communicative
type) (moBecTBOBATENbHBIN, BOMPOCUTENBHBIM U T. 1.); none Crummctuyeckuit Ter (Usage label)
conepxut uH(popmaruio o peructpe ymnorpednenus. [Ipoduns mononssroT noms «Kommentapuii /
Comment» n «bubmorpaduueckue ccoutku / References». Ha ocHOBe KOPITyCHBIX JaHHBIX TaKkKe

MIPUBOJIATCS HanOoJIee YacTOTHBIE 3anoaHuTenu ¢noToB (Common fillers).

Tabmuua 1. [Ipoduns konctpykunu VP nox nasnennem NP-Gen

Wms xoHcTpykumu / Name XP HeBOOPYX EHHBIM II1a30M

Wnmoctpanus / [lustration | Cxoocmeo omuya u colHa 6UOHO HEBOOPYHCEHHBIM 2AAZ0M

Tonkosanue / Definition Konctpykimst 0003Ha4aeT, 9TO KaKy0-TO [ BU3YaTbHYHO HH(MOPMAITHIO | heme
MOYKHO [TIOJTYYHTb | oction, HE MCTIONB3YSI CIICHIHATBHBIN OITHYECKHUH IPUOOP,
TIOCKOJIBKY 3Ta WH(OPMAIHS SBISETCSI TIOCTATOYHO OYSBUTHOM ¥ IOCTYITHOM,
JIOKUT Ha TIOBEPXHOCTH (TIprMepsl 1, 2). B mepeHocHOM ymioTpebiieHuu
KOHCTPYKIIUH PeUb HJIET yKe He O BU3yaJbHON HH(OPMAIIUH, a O JTF000T0 pojia
HAOTIOJICHUSX O [CUTYAIIHH [sjnuation, KOTOPBIE TIPEACTABIISIFOTCS TOBOPSIIIEMY
OYEBHAHBIMH U JISKAIMMHU Ha IOBEPXHOCTH (TIpUMeEpEI 3, 4, 5). Criot XP Moxer
3aMOITHSTHCS TJIAr0JIOM (3aMETUTh, OTJIMYHTh, YTabIBATECS ), TPESIUKATUBOM

(BMIHO, 3aMETHO) MJIH TPHJIaraTeIbHBIM (3aMETHBIN).

YacTOoTHBIC 3aIOIHUTEIIN Buners
caoroB / Common fillers 3aMeTUTh
OTIu4uTh
Bunuo
3aMeTHO
IIpumepsr / Examples 1. Keiit cienaina 3asBjeHHE TOJIBKO TOTAa, KOrAa [0€pEeMEHHOCTB | Theme

MOKHO OBLJIO YK€ [3aMETHTB | Action HEBOOPYKEHHBIM TIIA30M.

2. [Pud]theme MOKHO [3aMETHTB | Action HEBOOPYKEHHBIM TJIA30M JAXKE U3
KOCMoca.

3. [To, gro KOmmii [11aTOHOBHUY XOIOCTSK |situation, OBLIIO 3aMETHO JAXKE
HEBOOPYKCHHBIM B3TJISJIOM — [0JIHA W3 ITyTOBUI] HA TEMHOU pyOaIke
TIPUIINATA STOBUTO-3€JICHEIMU HUTKAMH, Ha JDKUHCAX BUIHEITUCH TISTHA |
Situation-

4. HeBOOPY>KEHHBIM TJ1a30M [BHIHO | Action, [9TO Y Pommona u I'amusr
HETPOCTBIE OTHOIICHHUS [situation-

5. [I103UTUBHEIE CABUTH B POCCHICKOM

SKOHOMUKE [situation [BUIHBI | Action HEBOOPYKEHHBIM B3TJISITIOM.
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Wms xoHcTpykumu / Name XP HeBOOPYX EHHBIM I1a30M
Vposens / CEFR Level Cl
Semantic Type Caritive
Manner
Instrument
Syntactic Type of Head and Modifier Construction
Construction
Syntactic Function of Modifier
Anchor
Syntactic Structure of Not Applicable
Anchor
Part of Speech of Anchor Noun
Participle
Negation Marker
Dependency Structure [root XP [iobj [amod HeBOOpYKEHHBIM] T1a30M] |
Dependency Structure of [root [nsubj CxoactBo [nmod otia [conj [cc u] chira]]] BumHO [iobj [amod
[lustration HEBOOPY>KEHHBIM | TJ1a30M

Ha craproBoii crpanune PK unTepdeiic nmonp3oBarens opraHu3oBaH ¢ NOMOIIBIO IIECTH
OCHOBHBIX HAaBHUTAIIMOHHBIX CCBUJIOK, PACIOJIOKEHHBIX B BEpXHEW YacTu HKpaHa: Browse
(O630p): MO3BONIACT MPOCMATPUBATh TOJHBIA CIHUCOK KOHCTPYKIIMH B 0a3e aHHBIX,
OpraHM30BaHHBIH B aja(paBUTHOM WJIM CHUCTeMaTHdeckoM mnopsake; Advanced search
(PacmimpeHHBbINi NOMCK): Ja€T BO3MOXXHOCTh OCYUIECTBIATH I€JICHANIPABICHHBIA IOUCK
KOHCTPYKIIMU 1O Pa3IUYHbIM KPUTEPHUSM, TaKUM KaK CEMaHTHYECKHE TErH, CUMHTAKCHUYECKHI
tun, ypoBeHb CEFR u npyrue nuursuctuueckue mnapametpbl; Daily dose (KoHcTrpykuus
AHSA): IPEJOCTABISACT JOCTYyH K CIy4ailHO BBIOPAHHOW KOHCTPYKIIMHM, YTO CIYXKHUT
UHCTPYMEHTOM [UISl PETYJISIPHOTO 3HAKOMCTBA C PECYPCOM M PACIIUPEHUS 3HAHHUI O PyCCKOM
sa3pike; Statistics (CTaTHCTHKA): BUSyUTM3UPYET JaHHBIE O HAMOJHEHUHM O0a3bl, Hampumep
pacnpeneneHue KOHCTPYKIMKA MO THNAM WIM YPOBHSM CIOXHOCTH, YTO TOJIE3HO MJIs
HCCIENOBATENbCKUX  LIEJEH; Instructions (MHCTPYKIMH): COOECPKUT  PYKOBOJCTBO
M0JIB30BATEIS C MOAPOOHBIM OOBSICHEHHEM CTPYKTYpHI caiiTa, popMara OnucaHuss KOHCTPYKIUN
W TIPUHIUIIOB paboTel ¢ pecypcoMm; About (O mnpoekrte): BKIOYaeT HHPOpMAIUO O
pa3paboTyukax, METOAOJIOTMYECKUX OCHOBax MmpoekTa (I'paMmaThka KOHCTPYKIUH), LENIX U
aKTyaJbHBIX MyOIUKAIUSIX KOMAH/IbI.

Ha craproBoii ctpanune pasnena Browse (O030p) noiab30BaTeno JOCTYNEH MOJIHBIA CIIUCOK
KOHCTpYyKIUH, BXomsammx B PK — na manubiii MomeHT mx Oomee 2200. Kaxkmas KOHCTpYKIHS
NpeacTaBieHa B BUAE Kparkod 3amucu. [log 3TUM omucaHWeM HaXOAHUTCS KHOIKa «Show
additional information», npu Ha)kaTuM Ha KOTOPYIO OTKPBIBAETCS HOBOE OKHO C MOJIPOOHBIMU

JJMHTBUCTHYCCKUMHU JAaHHBIMH O BBI6paHHOI>'I KOHCTPYKIHH.
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Jns ynoOcTBa HaBUTALMU CJIE€BAa pACIOJIOKEHA IMOMCKOBas CTpoka. B He€ MOXXHO BBECTH
000 MOCIIEI0BATEILHOCTh CHMBOJIOB JIJIS1 TTIOMCKA 1O 0a3e: KOHKPETHOE CJIIOBO UJIU CJIOBO(OpPMY;
o003HaueHHe TpamMMaThdeckux karteropuii (mampumep, NP, Dat, Pfv); wacte ¢dopmanbHOTrO
mabioHa  KOHCTPYKUMH. Takke  CyIIecTByeT  BO3MOXKHOCTh QWIIBTPAllMM MO  YPOBHIO

cnoxaoctd (CEFR), 4To 0COOEHHO TONIE3HO ISl M3YUYAIONINX SI3BIK.

RUS§IIAIN o Browse Advanced search Daily dose Statistics Instructions About
Search in constructions, glosses, and illustrations Level
He roBopsi 0

o

O Construction ©  Glosses O lllustration

Results

3. (a) kaKk ke NP-Nom? | A KaK ke mama?

4. (a) npu 4&m 3neck/TyT Cop NP-Nom? | [lpu 4ém 3aech HallW OTHOLIEHWA? '
5. (a) Noun-Nom/kTo (e) (PronPers-3.Acc) aHaet, Gl | KTo ero aHaet, noyemy oHa Tak noctynuna.

6. (a/Tak) 4to Hacyét XP? | Yto HacuéT nATHWULI? Kakve y Tebs nnaHbl?

7. NP-Nom Cop noxoxuii-Short Ha NP-Acc (NP-Ins/no NP-Dat) | Bacs noxox Ha nany.

8. (BOT) TG-TO M OHG, YTO CI/XP | T0-TO M OHO, YTO OT MEHS HUYETO HE 3aBHUCUT.

9. (Bc&) Hukak He VP-Ipfv | 3apava BCE HUKaK He peluanace.

10. (eanHcTBEHHOE) (Prep) uTo (He) VP, Tak aTo (He) XP/Cl | Yero goub He caenana, Tak 3To He ybpanace.
11. (kaK) no MHe, (TaK) Cl | Kak no mHe, aTo eLé He Bepa.

12. (He/camoe) Bpemsi Cop VP-Inf | Camoe Bpems BeplnTs Gonblume fena.

Puc. 2. UnTepdetic pecypca Pycckuii KOHCTPYKTHKOH

Crpanuna Advanced Search (PacmuupeHHbI nouck) npeacranisgeT HaMOOIBIINN UHTEPEC
IV JIMHTBUCTOB M MCCIEOBaTeNel, MOCKOJIBKY MPENOCTaBIAET MHCTPYMEHTHI Ul COPTUPOBKU

KOHCTPYKIIUH.

Semantic types Syntactic type of construction
Semantic roles Syntactic function of anchor
Morphology Glosses
Syntactic structure of anchor Level
O Construction O Glosses O lllustration
Part of speech of anchor

Puc. 3. Crpanuna pacmmpennoro noucka / Advanced search



14 EBPA3HVCKHH T'YMAHUTAPHBIH JKYPHAT

B pamkax pacmiMpeHHOro TIOMCKa IIOJIb30BAaTe€lhb MOXET 3a/laTh CEMAaHTHUYECKUN
Tun (Semantic types) UCKOMOW KOHCTPYKIIUU. J[OCTYNHBIN 1yisi BEIOOpA CIUCOK THUIIOB SIBJISIETCS
OOIIMPHBIM W Pa3BETBIEHHBIM; OH BKJIIOYAET, HAIPUMEP, TaKue Karteropuu, Kak Achieved Result,
Causation, Instrument, Condition, Location, Personality, Prohibition, Taxis, Volition u MmHOTHE
npyrue. OOmiee KOIMYECTBO CEMAHTUYECKUX THUMOB B cucTeme mpeBbimaeT 300 enuHUIl, 4To
MO3BOJISIET TPOBOAUTH TOUHBIN U J€TATU3UPOBAHHBIN OTOOP SI3BIKOBOTO MaTepHara.

B cucreme takxke mpemycMoTpeHa (pHIBTpanus 1Mo CEMaHTHYECKUM poJisiM (Semantic roles),
takuMm Kak Participant (YuactHuk), Patient (Ilammenc), Addressee (Anpecar), Speaker
(F'oBopsimmii), Possessor (O6namarens), Possessed (O6mamaemoe), Causer (Kayzarop), Listener
(Caymarommuii), Experiencer (Oxcnepuenuep), Agent (Arenc) u ap. OOmiee Ynuciao JOCTYIHBIX AJIS
BBIOOpa poseit mpesbimaet 70.

@unbrpanus 1o  Mopdonornyeckum  npuszHakam  (Morphology) npenocrasnser
BO3MOXHOCTh OTOMpATh KOHCTPYKIIMU MO THIy WX KIIOUEBBIX KOMIIOHEHTOB. [loib3oBarens
MOJKET 3aJaBaTh Takue kareropuu, kak: NP (umennas rpymnma / Noun Phrase), Cl (kmay3a /
Clause), Adv (mapeune / Adverb), Imp (umnepatus / Imperative), Inf (uadunutus / Infinitive)
u MHorue Jnpyrue. OOIIee KOTMYECTBO JOCTYMHBIX MOP(HOIOTHUUECKUX TPU3HAKOB s
¢bunpTpanuu npessimaet 40 onuuii.

Kpurepuit Cunrakcuueckast cTpykTypa sikops (Syntactic structure of anchor) mospossier
GuIbTPOBaTh KOHCTPYKIMH 110 TUITY CUHTAaKCUYECKOW €IMHMUIIbI, 00pa3yroleil NX HEU3MEHIEMYIO
ocHOBY. B cmmcke st BBIOOpa MpenCTaBICHBI CIEAYIONIMe BapHaHThL: Prepositional Phrase
(ITpennoxxnass rpymma), Subject and Predicate (ITomnexamee u ckasyemoe), Double Negation
(IBotinoe otpumanue), Subordinate Clause (IIpumarounoe mnpemioxenue), Impersonal
Construction (besnuuynas koHCTpykmus) W T. A. OOmee KOMMYECTBO MOCTYMHBIX I BhIOOpA
CUHTAKCUYECKHUX CTPYKTYp npeBblmaecT 30 HAaUMEHOBaHUM.

Yacte peun sikopHoro osnementa (Part of speech of anchor) — mo3Bomsier otOuparth
KOHCTPYKIIUH O TPaMMaTHYE€CKOMY KJIACCy UX YCTOMYMBOM, HeM3MeHseMol dyactu. [lonp3oBaresnb
MOXET BBIOpaTh W3 OOMIMPHOTO CIHUCKA, BKIIOYAIOMIETO TakWe Karteropuu, kak: Conjunction
(Coro3), Pronoun (Mecroumenue), Particle (Hactuma), Preposition (IIpemnor), Negation marker
(Mapkep otpumanusi) U MHOTHE npyrue. OOmiee KOJIMIeCTBO TOCTYIMHBIX BApUAHTOB /I BHIOOpA B
sToM nose npesbimaetr 100 enuauU.

Cunrakcuueckuil TN KOHCTpyKuuu (Syntactic type of construction) — 3T0 mapamerp,
MO3BOJISIIONIMN  KITacCH(PUIUPOBATh M HCKAaTh KOHCTPYKIIMU TO UX (QyHIAMEHTAIbHOM
CTPYKTYpPHOM OpraHM3alliM B paMmKax npeninoxkeHus. [lonb3zoBarenb MOXKeT BbIOpaTh M3 TaKUX
kateropuii, kak: Copula construction (Css3zounas koHcTpyknus), Head and modifier
construction (Konctpykius «sigpo u 3aBucumoe»), Coordinate construction (CouynHUTENbHAS
KOHCTpYKITUs) U ap. OO11ee KOIUIeCTBO JOCTYIHBIX CHHTAKCHYECKUX THIIOB COCTaBIsET Oojee
20 BapuaHTOB.

Cunrakcuyeckas (yHKIusS siKopHOro sieMeHTta (Syntactic function of anchor) — »3T0
napamerp, TMO3BOJSIONINI KiIacCU(DHUIIMPOBATh KOHCTPYKIIMH IO TOW POJH, KOTOPYIO HX

HCU3MCHsACMAA 4aCTb UTPACT B CTPYKTYPC MPCIJIOKCHUS WJIIN BBICKA3bIBAHUA. ITonp30BaTEns MOXKET
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BBIOMpATh W3 TakuX Kareropui, kak: Matrix Predicate (rmaBHoe ckazyemoe), Discourse Particle
(muckypcuBHas vactuia), Complement (komrieMeHT, AomojHeHue) u Ap. OOmiee KOJUYECTBO
JOCTYITHBIX BApUAHTOB CHHTaKCHYECKUX (QyHKIHM cocTaBiseT 6oiee 30.

Hns  >ddextuBHOTO Havyama pabOTBl € pPECypcoM HAYMHAKOIIEMY MOJb30BATEIIO
pPEKOMEHAyeTCs MEPBBIM JIeJIOM 00paTUThCs K pasaeny «MHCTPpyKUMs», a UMEHHO — K TOApa3aeny
«CokpaleHust ¥ CUMBOJIBI». JTO TO3BOJUT OBICTPO OCBOUTH CHUCTEMY YCJIOBHBIX 00O3HAUECHUMN
(takux kak NP, VP, Gen, Pfv u T.1.), xoTopas ucnosnp3yercs sl (OpMaabHOTO OIHUCAHMS
KOHCTpYKUMH. [IoHMMaHMe 3TOM CHCTEMBI SBISETCS KIOYOM K KOPPEKTHOMY YTEHHUIO Mpoduieit
KOHCTPYKLMH U HCHOJIB30BAHUIO MOUCKOBBIX (puibTpoB. Ilocie o3HakomiieHUs] ¢ 0003HAYCHUAMHU

MO>KHO MPUCTYTATh K MPOCMOTPY KaTajiora U BIIOJIHEHUIO MoucKa (puc. 4).

Eng Rus
1.3. MNpoasuHyTeIA Novck (Advanced 2. CoKpaLleHUa U CUMBONbI
Search)

3anuchk Kaxaol KOHCTPYKUWK BKMloyaeT ee Mivsa u nniocTpauuio: Hanp., HanTu-Pst NP-Acc! -
Hawnu passnederue! VIMA KOHCTPYKUWKM NpeacTaenaeT coboi 0600LWweHHy0
MopdoCUHTaKCMYECKYHo (hopMyIy, KaTopasi 0BbIMHO BKIIOYAET (PUKCUPOBAHHBIE NEKCUYeckme
3MNeMeHThl (AKOpb) U rpaMMaTUYeckue CnoThbl, KOTOpLIE Mbl 0603HaYaeM Npy NOMOLLM LIMPOKO
MCrnonb3ayembIX cokpalleHuid Tuna NP, VP 1 ap. Mpu HeoBX0aMMOCTH, Mbl YKa3biBaem
Mopchonoru4eckne xapakTepucTHKLA KaK NEKCUHEcKnX (AKOPHBIX) 3NeMeHTOB, Tak 1 CIOTOB,
MCnonbaysa Npy aTOM CUCTeMY COKPALLEHWIA, NPUHATYIO B Nednuurckux npasunnax rmoccupoBaHus.

1.4. IHCTPYKLMKN NO-@HITUIACKIN
(Instructions (English))

1.5. VIHCTPYKL MK NO-pyCCKA
(Instructions (Russian))

1.6. O npoekre (About) 0O6o3Ha4eHne O6bACHeHNE

1 nepsoe NnuLo
P. CoKkpalleHWs U CUMBOTbI

2 BTOpPOE NU1LO
B. MpaB1na 3anuc UMeHW KOHCTPYKLLK 3 TpeTbe NULo
0 thakynsTaTWBHLINA 3NIEMEHT KOHCTPYKLIK
. ObbACHEeHWe TEPMUHOB
/ anbTepHaTMBHbLIE 3NEMEHTbI KOHCTPYKLMK
4.1. CTURMCTMYECKYE MoMeTH (Usage ~ pegynnukaums (NoBTOpeHWe anemeHTa, 0BbIYHO NOBTOPEeHWe CroBa Unk Mopcheme!
labels) Acc BUHUTENbHbIA Nagex
Adj MMS npunaraTenbHoe

4.2. Mopdonoruyeckne nomeThbl

v

Adu uanauns
L

Puc. 4 Paznen «CoxpalieHust 1 CUMBOJIBI».

3akioueHune

Pycckuii KOHCTPYKTHKOH MPEICTABIISAET COOOW 3HAYMMBIN IIar B Pa3BUTHUHU JIMHTBUCTUYECKHUX
pecypcoB, mpeasiarasi  CUCTEMaTH3MPOBAaHHOE  OMNHCAHME  YCTOWYUBBIX  CHHTAKCHUYECKUX
KOHCTPYKIUWA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa. Bylydu OCHOBAaHHBIM Ha MPUHLHUIAX T'PAMMATHUKHU
KOHCTPYKIUWA, OH HE TOJIbKO PealIu3yeT TEOPETUUYECKHUE MOJ0KEHUS STOM TEOpUH Ha MPAKTUKE, HO
U pacuIupseT TpaHullbl e€ MPUMEHEHUs, IeMOHCTPUPYS MacIITaOHYI0 KapTUHY KOHCTPYKIIMOHHOM
OpraHM3aIH PYCCKOTO S3bIKA.

Pecypc Beinensiercs ceoum oobeMom (Oornee 2200 eAMHMIT) U MHOTOACTIEKTHOCTBIO OIMCAHUS,
YTO JIeJIaeT €ro YHHKaJbHBIM HWHCTPYMEHTOM [UIsi Pa3HOPOJHBIX 3aaad. Ero mpaktuueckas
IIEHHOCTh  3aKJII0YaeTcsi B CIOCOOHOCTH  OJHOBPEMEHHO  OOCITYXHBaTh  MOTPEOHOCTH
(dbyHIaMEHTaIbHON JIMHIBUCTUKH, TPENOJaBaHUA PYCCKOrO s3bIKa KaK WHOCTPAaHHOIO U
aBTOMATUYECKOW 00paboTKH ecTecTBeHHOTO si3bika (NLP).

Jletanu3upoBaHHBI WHTEpQEiic, BKIIOYas PaCIIMPEHHBIH MOMCK C (QuiIbTpamuen 1o

CCMaHTUYCCKHUM, CHHTAKCUYCCKHUM H HIparMaTH4YCCKHUM IapaMeTpam, obecrneynBaeT TMOKOCTh H
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TOYHOCTh PAaOOTHI C JAHHBIMH JUIsl CIEHMAIMCTOB pasHoro mnpo¢wmisd. [lepcnekTuBbl pa3BUTHA
Pycckoro KOHCTPYKTHKOHA CBSI3aHbI ¢ KOJIMYECTBEHHBIM pacIIMpeHueM 0a3bl (BKIIIOUEHUEM ThHICSY
HOBBIX KOHCTPYKIIHI1), TaK U C YriyOJeHHEeM JTUHTBUCTUYECKON aHHOTAIUH.

Pecypc oOTKpbIBaeT HOBBIE BO3MOXXHOCTH JJII COINOCTAaBUTENBHBIX (TUIOJIOTHYECKHUX )
HCCIIEIOBAaHUM B paMKax MEKIYHAapOJHOW CETH KOHCTPYKTHMKOHOB, a TaKXKe M CO3AAaHUS
MIPOU3BOJICTBEHHBIX MPOAYKTOB — OT HWHTEPAKTUBHBIX YYEOHBIX MOCOOMH 10 aJIrOPUTMOB

HHTCJUICKTYAJIBHOI'O aHalln3a TCKCTA.
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Annomayua. B 1aHHOM cTaThe paccMaTpUBAeTCs TAKCUCHBIM  MOJUKATETOpUalbHBIM
CEeMAaHTUYCCKAM KOMIUIEKC B HEMEIIKOM S3BIKE, a TaKXe BBIIEIICTCS Kay3albHO-TaKCHCHBINA
CEMaHTHYCCKUN CYOKOMIUIEKC B KOHTEKCTE MEKKATETOPUATHLHOTO B3aUMOJCHCTBHS KaTeTOPHH TaKCHCa
C Kareropuei kaysampHOCTH. Oco00ro BHHMAaHHUS 3aciIyKHBacT SBJICHHE TaKCHCHOTO Iyalnu3Ma,
MPOSBISAIONIETOCS B  KAay3aJIbHO-TAKCUCHOM CEMaHTHYECKOM CYOKOMIUIEKCE B  BBICKAa3bIBAHUAX
HEMEIIKOTO S3bIKa C Kay3aJbHBIMH COI0O3aMH M Tperioramu (weil, denn, wegen, aufgrund, aus, vor).
MarepuanoM najisi HCCICAOBAaHUS SBHUJIMCh HEMEIKHUE BBICKA3BIBAHHUS C Kay3aJdbHBIMU COIO3aMHU U
MpeIIoTaMy, TOJIYYeHHBIE METOIOM HAIPaBICHHOW BBIOOPKH M3 JJIEKTPOHHOW 0a3bl JIEHMIIUTCKOTO
HaI[MOHAJILHOTO KOpIlyca U DIEKTPOHHOI'O CIOBapsi HEMEUKOro si3bika. McclenoBanue mMoKa3bpiBaeT, YTO
aKTyaJqu3yeMble B HEMEIKOM S3BIKEC Kay3aJbHO-TAKCHCHBIC OTHOIICHHUS XapaKTePHU3YIOTCS TECHBIM
MEepeIUIeTEHUEM MPUUYUHHBIX M XPOHOJOTHYECKUX cBszed. [Ipu 3TOM TakCHCHBIE 3HAYEHHUS MOTYT
BapbUPOBATHECS, AKTyalTHM3Wpys KaK OJHOBPEMEHHOCTh, TaK W Pa3HOBPEMEHHOCTh, 4YTO CO3MacT
JOTIOJIHUTENbHYI0 TIyOWMHY H MHOTOTPAaHHOCTh B HMHTEPIPETAIlMH BBICKAa3bIBaHUU. BrwIsBiIcHUE
TaKCUCHOT'O Jyaln3Ma B Kay3aJdbHBIX KOHCTPYKIIHSIX IEMOHCTPHUPYET, HACKOIBKO CIOXHBIM U
MHOT'0aCTIEKTHBIM MOXET OBITh B3aMMOJICHCTBUE CEMaHTHYCCKUX KaTCTOPHIA.

Knwuesvie cnosa: HeMeUKUd $3bIK, TaKCUC, TAaKCUCHBIA Jyaldu3M, MOJUKATEropuadibHbIN
CEMaHTHYECKUI KOMIUIEKC, Kay3aJlbHO-TAKCHCHBI CEMAaHTHYECKUI CYOKOMIUIEKC, Kay3albHas CBS3b,
TaKCHUCHOE OTHOIIIEHHE, OJJHOBPEMEHHOCTD, CJICIOBAHHE.
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TAXIS DUALISM IN A POLYCATEGORIAL SEMANTIC COMPLEX
(USING THE EXAMPLE OF THE RELATIONSHIP BETWEEN TAXIS
AND THE CATEGORY OF CAUSALITY)

Irina. V. Arkhipova
Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibisrsk, Russia

Abstract. This article examines the taxi polycategory semantic complex in the German language, and also
highlights the causal-taxis semantic subcomplex in the context of the intercategory interaction of the taxis
category with the category of causality. Special attention should be paid to the phenomenon of taxis dualism,
which manifests itself in the causal-taxis semantic subcomplex in German utterances with causal conjunctions and
prepositions (weil, denn, wegen, aufgrund, aus, vor). The study's material consists of German utterances with
causal conjunctions and prepositions, obtained through targeted sampling from the Leipzig National Corpus and
the Electronic Dictionary of the German Language. The study demonstrates that causal- taxis relationships in
German are characterized by a tight interweaving of causal and chronological connections. Moreover, taxis
meanings can vary, embodying both simultaneity and heterochrony, creating additional depth and versatility in the
interpretation of utterances. The identification of taxis dualism in causal constructions demonstrates how complex
and multifaceted the interaction of semantic categories can be.

Keywords: German language, taxis, taxis dualism, multicategorial semantic complex, causal-tactic
semantic subcomplex, causal connection, taxis relation, simultaneity, succession.

For citation: Arkhipova 1. V. Taxis dualism in a polycategorial semantic complex (using the example
of the relationship between taxis and the category of causality). Eurasian Humanitarian Journal. 2026;1:18-
28. (In Russ.). https://doi.org/10.17072/2587-6589-2026-1-18-28. EDN: GIBXXD

Beenenue

B paborax COBpeMEHHBIX HCCIEIOBATEICH TEPMHUH «KAaTETOPUAIbHBI CEMaHTHYCCKUN
KOMIUIEKC» TPAKTYeTCS KaK «COBOKYIMHOCTh CEMaHTHYECKHX KaTeropwii, (yHKIMOHAIHHO
O00OBETMHEHHBIX OOIIel TIIeNbl0, OOIMM MpeJHa3HauYeHHUEeM, OOINeH WHTEHIIMOHATBHOCTBIO —
aKTyalu3alyueld TakuxX 3HaYeHHH, KOTOpble BO3HUKAIOT HA MEPECEUYEeHUH ABYX U Oojiee KaTeropuii»
[Apxumnosa 2021, 2023, 2023a, 2024, 2024a, 2025; Ilycrosa 2021, 2025; Crotkuna 2019].

B nanHOM cTaThe paccMaTpUBACTCs TAKCUCHBIM ITOJIMKATETOPUANIBHBIN CEMaHTUYECKU KOMILIEKC
B HEMEIKOM SI3bIKE, a TaKXe BbIIENAETCS Kay3aJlbHO-TaKCHCHBIH CEMaHTHMYECKUN CYOKOMILIEKC B
KOHTEKCTE MEKKATErOPUAIBHOIO B3aMMOACHCTBUS KaTETOPUH TAKCHCA C KATETOPUEN Kay3aJIbHOCTH.

Ocoboro BHHMMaHHS 3aCIY)KUBAa€T SBJICHHE TAKCHCHOTO JAyallu3Ma, MpPOSBISIIOIIEIOCs B
Kay3aJIbHO-TAKCUCHOM CEMaHTHYECKOM CYOKOMILJIEKCE B BBICKA3bIBAHUSX HEMEIKOIO S3bIKa C
Kay3aJIbHBIMH COI03aMU U Tipeyioramu (weil, denn, wegen, aufgrund, aus, vor). Marepuaiom s
HCCIEAOBAHUS SIBUIMCh HEMEIKME BBICKA3bIBaHUs C Kay3aJlbHbIMM COIO3aMU M IpEUIOramy,
MOJydeHHbIE METO/J0M HANpPaBJICHHOM BBIOOPKM W3 DIIEKTPOHHOM 06a3pl  Jlednmurckoro

HanuoHanpHOro kopnyca (LC) n DnexTpoHHOTro cioBapst HeMenkoro s3bika (DWDS).
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OcHoBHast 4acTh

Kareropus kay3aJbHOCTH TPAaKTyeTCs Kak Pa3HOBUAHOCTD MOJULIEHTPUUYECKOTO T€TEPOreHHOI0
(HYHKITMOHATEHO-CEMAHTUYECKOTO TIOJISl JIOTUYECKON WM Kay3aJbHOW OOYCIIOBICHHOCTH [AMaToB
2005; AngpamonoBa, YcmanoBa 2015; bakyne 2009; bakmarosa 2008; Bamuera 2012; EBTioxun
1996; Kamarun 2016; KanmbikoBa 2013; KoxerseBa 2014]. T. A. KoxeTbeBa paccMmarpuBaeT
Kay3aJIbHOCTh KaK (QYHKIIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKYIO, MBICJIUTEIbHYIO U JIOTHYECKYIO KaTeropuio, a
TaKKe KaK KaTeropuio, akTyaJM3upyeMyl0 B pEeud U OTPAXKAIOIIyl0 OTHOIIEHHE CyOBheKTa K
okpy»karouien aerictsutensHocTy [Koxxersea 2014: 30].

OynkimoHanpHO-ceManTyeckoe mone  (DPCII)  kay3anbHOCTH  TPENCTAaBISET  CcOOOM
pa3HOOOpa3Hyl0 TPYNMHPOBKY CHHTAKCHUECKUX, MOP(MOIOTHYECKUX U JIEKCUYECKHX €IMHUII,
KOTOPBIE BBIPAXKAIOT CEMAHTUYECKYIO KaTerOpHIO Kay3aJbHOCTHU. JaHHAsi KaTeropusi BKIIOYAET B
ce0st KaTeropuu MPUYNHBI, CTICICTBUS, IEJH U YCTYIIKH, a TAK)KE MUHHITONS IPUYUHBI U CIICJCTBUS U
CYLIECTBYIOIINE MEKIY HUIMHU IPUYMHHO-CIIEICTBEHHbIE OTHOIIEHU [bakynes 2009: 98].

OCII kay3aqbHOCTH WM Kay3aJIbHOW OOYCIIOBJIEHHOCTH, OCHOBBIBACTCS HAa PACCMOTPCHHH
S3BIKOBBIX  SIBJICHHMM OT 3HA4YeHHUs (NMPUUYMHHO-CIEACTBEHHAas 3aBUCHMOCTb) K  (opme
(3KCTUTUIUTHBIC, SKCIUTUIUTHO-UMIUTMIIUTHBIE U UMILTUIIUTHBIE CIIOCOOBI BHIPAKCHHS) HA OCHOBE
norudeckoi nmrunkanuu A£B («ecmu A, 1o B» / «A mo npuuune By). Hannuue yHUBEpcaapHOTO
MOHSATUWHOTO HWHBApUaHTa B BHJAEC OWJIOTEMHOW CTPYKTyphl (OMHOMA)  Kay3ajabHOM
OOyCIIOBJIGHHOCTH OOBEIUHSET pPa3HOYPOBHEBBIE 3JEMEHTHl B enuHoe mose. Kay3anbHOCTh
ABNISICTCSA, KaK MpPaBUJIO, OUNPEINKATUBHOW CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIMEH, MapKHpOBaHHOM
CIELMAIN3UPOBAHHBIM CPEACTBOM (KOHHEKTOpOM) [KanmeikoBa 2013: 237-248].

OCII npuyuHB BXOAWT B TPYNIHUPOBKY TOJIEH OOYCIOBICHHOCTH W SIBIISETCS OCHOBHBIM
pPENPE3eHTaHTOM SI3BIKOBOM CEMaHTHYECKON KaTeropuu oOycrioBiaeHHOCTH [EBTroxma 1996: 165].
[TockonbKy NpPUYMHHBIE OTHOIIEHUS JHIICHbl MapKUPYIOMIETO MNpU3HAKA, MPUYUHA SIBISIETCS
«a0CoOMOTHO  OECTPU3HAKOBHIM  KOMIIOHEHTOM  ONMO3UTHBHOW  CTPYKTYpPHI ~ OTHOIICHUMN
00yCIIOBIIGHHOCTH» [TaM ke].

OCII mosne kay3adbHOCTH BKIIOYACT B ce0sl pa3IMvHbBIC S3BIKOBBIC CPEACTBA (JIGKCHYECKOTO,
rpaMMaTHYE€CKOT0 W JIp. YPOBHEH), oOnanaromiue pa3HbiM (YHKIMOHAIBHBIM TOTEHIHAIoOM. B
KayecTBe  UEeHTpalbHbIX KoMmoHeHTOB  DCII  kay3anpHOCTH  CleAyeT  paccMaTpuBaTh
CJIO)KHOTIOTYMHEHHOE TIPEIJIOKEHHUE C MMPUIATOYHBIMU TIPUYHHBI ¢ coto3amu weil / da, zumal / umso
mehr als, nomomy umo, 6 ceéazu c mem umo, because W JAp., BBHIIOJHIIOIUMHI (YHKIUIO
obcrositenscTBa mpuduHb! [Kamsttun 2016: 96—100].

B kauectBe mepudepuitipix komroHeHToB @DCII kay3anpbHOCTH paccMaTpUBAIOTCS
CJIIO)KHOCOUYMHEHHOE TMpeIoKEeHNnEe (C CO30M denn W COCIMHHUTEIBHBIM HapeuueM ndmlich B
HEMEIIKOM SI3bIKE U [Ip.), a TaKKe MPUYACTHBIE, TepyHANAIbHbIC, UHOUHUTHUBHBIC, JICCTIPUIACTHBIC
U TPEeISIOKHO-CYOCTAaHTUBHBIE KOHCTPYKIIMM C TMPEAJIOTaMy Kay3allbHOM CeMaHTHKH (u3-34,
bnacooaps, wegen, aus, vor, aufgrund, durch, because, thanks n np.) [Tam xe].

TakcHCHBIN CEMAaHTUUECKUI KOMILIEKC CBSI3aH C BBIPAXKEHUEM XPOHOJOTHUECKUX OTHOLIECHUI
MEXIY COOBITHUSMHU, JCUCTBUSIMH, MPOLECCAaMH WU COCTOSHUSMU. OH OXBATBIBAET MIUPOKHIA

CIICKTP 3Ha‘{eHHI>'I, BKJIO4Yas OOTHOBPCMCHHOCTD, MNpeaACCTBOBAaHUC n CJICAOBAHUC.
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B3anmopaeicTBue KaTreropum TakKCcuca C KaTeropueld Kay3ajJbHOCTH [O3BOJSET  BBIJICIUTH
Kay3aJbHO-TaKCUCHBIM CeMaHTHYECKU CYOKOMIIJIEKC, B KOTOPOM MOTYT OBITh aKTyaJIH3UpPOBaHBI
KaK TaKCHUCHBIE 3HAUEHHUS OJHOBPEMEHHOCTH, TaK U TAKCHUCHBIE 3HAUYEHUS Pa3HOBPEMEHHOCTH.
AHann3 Kay3aJdbHO-TAaKCUCHOTO CEMaHTHUYECKOrOo CYOKOMIUIEKCAa B HEMEIKOM SI3BIKE ITO3BOJISET
BBISIBUTH, KaK XPOHOJIOTMYECKUE OTHOIICHUS BIMSIOT Ha BOCIPHUATHE MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX
cBs3e Mexay coObiTusiMu. Hampumep, ecian ogHO cOObITHE MPEIIECTBYET IPYroMy, TO OHO
MOJKET OBITh BOCIIPUHSATO KaK MpUYMHa BTOpOro coObrtus. Cp.:

(1) Weil er die Sprache seines Missionsgebietes beherrschte, hatte er Erfolg mit der
Verkiindung der christlichen Botschaft (DWDS). — IlockonsKy oH 61aden s36IKOM C8oell
MUCCUOHEPCKOLL meppumopuu, e20 nponoeedb XpUCMUAHCK020 NOCIIAHUS YBEeHUANACL YCNEXOM.

Kay3anbHast cBsI3b O4YEeBUAHA: 3HAHUE SI3bIKAa SABISETCS MPUYMHON ycliexa MHCCHOHEPCKOU
JeSATeNbHOCTH. TaKCHCHOE OTHOIICHHE YyKa3blBaeT Ha IMOCIIEJOBATEIHbHOCTh COOBITHH: CHayania
OBIIQJICHHE SI3IKOM, 3aTeM, KaK CJIEeICTBUE, yCcIenrHas mponoBeab. OTHO cOOBITHE MPEIIIECTBYET U
oOycnoBnuBaeT apyroe. B BreickazbiBanum (1) ¢ Kay3aJdbHBIM COIO30M Weil aKTyalTH3UpPOBAHO
Kay3aJbHO-TaKCHCHOE KaTeropuaibHOE 3HAYCHHE MPEAIIECTBOBAHHUS.

SIBneHMe TaKCHCHOTO Jyain3Ma MOXET TPHUBECTH K JIPYyrodl  HMHTEpIpEeTaIlHH.
AKTyanu3upyemMoe B JIaHHOM BBICKA3bIBAHUU TAKCHUCHOE OTHOIIEHUE MOXKET MOJpa3yMeBaTh, 4TO
OJTHOBPEMEHHO C M3y4Y€HHEM sI3bIKa MUCCHUOHEp MpuoOpeTan 3HaHUS O KYJIbTYpe W TPaAMIIMIX
MECTHOTO HacelleHus. B 3ToMm cityuae akTyaiau3upyeMoe Kay3albHO-TaKCHCHOE OTHOILIEHHE MOXKET
OBITh «IIPOYTEHO» KaK TAKCUCHOE OTHOIIIEHHE OAHOBpEMEHHOCTH. Cp. TaKxKe:

(2) Grover hatte mit dem Umzug zu kampfen, weil er sich Fayetteville emotional verbunden
fiihlte (DWDS). — ['posepy 0bi10 msxiceno cmupumuvcs ¢ nepee3oom, makKk Kak OH Yy8CMB08al
IMOYUOHATBHYIO C6A3b ¢ Detiemsuniem.

B nmanHOM BBICKa3bIBAHMH C TEM K€ Kay3aJdbHBIM COIO30M Wweil pealin30BaHO TaKCUCHOE
3HAauUeHHUE CJIeIOBaHMs (BEpHEe, Kay3allbHO-TAaKCHCHOE). B mpumaTouyHOM NpeiokeHuu C weil
YKa3bIBaETCS MIPUYMHA, TI0O KOTOPOM ['poBepy OBLIO TSHKEIO CMUPHUTHCA ¢ nepeesnoM. KaysanbHoe
OTHOIIIEHHE SBHO MPOCJEKUBAETCS: AMOLIMOHANbHAS CBs3b ¢ DelleTBUILIEM SBISETCS MPUUMHON
TOrO, 4To ['poBep HCHBITHIBAET TPYAHOCTH MpH Tiepee3ne. B mMaHHOM ciydae TakCUCHOE H
Kay3aJbHOE OTHOILEHUSI TECHO CBS3aHbI, B Pe3YyJIbTaTe YEro B BHICKA3bIBAHUU (2) aKTyaqu3upyeTcs
Kay3aJbHO-TaKCHCHOE 3HAaUY€HUE OJIHOBPEMEHHOCTH. Kay3abHbIil COI03 nomomy umo yKa3blBaeT Ha
3HauUeHWE CIeJ0OBaHUs (CHAayala BO3HUKIA OJMOIMOHANLHAS CBS3b, MOTOM — TPYAHOCTH C
Mepee3oM) U Ha IPUYUHHO-CIICICTBEHHYIO CBS3b.

Cp. Taxke clenyromui mpuMep ¢ IPyruM Kay3aldbHbIM COI030M denn (mak Kax):

(3) Mindestens zwei Wochen Anfiittern hilft, denn Ratten sind sehr klug und misstrauisch
(DWDS). — Munumym 06e HeOenu NPUKAPMAUBAHUS NOMONCEM, ROMOMY YO KPbICbl OYEHb YMHbL U
NO003pUMENbHbI.

B mpennoxenun (3) HaGmrogaeTcss 4eTKas CBSI3b MEXIY JEWCTBHEM (IMpUKaApMIIMBAaHUE B
TEUEHHE KaK MUHUMYM JIBYX HEJENb) U €ro 000CHOBAaHWEM (KPBICHI YMHBI U TIOJI03PUTEIBHBI). ITa
CBSI3b SIBIISIETCSI CHHKPETU3MOM TaKCHCHOTO U Kay3aJIbHOTO OTHOIICHUI. B JaHHOM BBICKa3bIBAHUU

AKTYAJIM3UPOBAHO KAay3aJIbHO-TAKCUCHOC 3HAUYCHUC OAHOBPCMCHHOCTH.
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B crnenyrommux BbICKa3bIBaHHSX C MPEIIOKHBIMH JIeBepOaTHBAMU TaKkKe aKTYaIU3UPYIOTCS
Kay3aJIbHO-TaKCUCHBIC OTHOIICHUS OJJHOBPEMEHHOCTH U CIICIOBAHMUS:

(4) Im Flur unten wurde sie erschreckt durch den Anblick ihres Onkels, der in der
Kleiderablage stand und sich den Mantel anzog (DWDS). — BHu3y 8 kopuoope oHa ucny2anaco,
Y6UOes C80€20 0010, KOMOPbIIL CHOSLI Y BEULANKU U HA0E8AL NATbMO.

(5) Alles Geschrei verstummte beim Anblick der Armee von Rettungssauriern (DWDS). —
Bcs pyeans 3amuxna npu eude apmuu cnacamenbHvix OUHO3A6PO8.

(6) Wegen der Erhéhung der Kitagebiihren sind im vergangenen Jahr tausende Eltern auf die
Strafle gegangen (DWDS). — H3-3a nogvluienusn niamol 3a 0eMCKUIl cao 8 NpouLiom 200y mvicayu
pooumeneti GblULTU HA YIUYDL.

(7) Das Spiel war wegen Verzogerung bei der Anreise der Gistefans mit einer halben Stunde
Verspdtung angepfiffen worden (DWDS). — Hepa nauanace ¢ nonyuacoguim onozoanuem u3-3a
3a0eprHcKu npudbLIMUA 20CMessviX hanamoe.

(8) In einem weiteren Fall wurde im mittleren Stadium der Untersuchung das Verfahren
wegen falscher Beschuldigung eingestellt (DWDS). — B Opyeom cnyuae Ha cpeoueli cmaouu
pacciedosanus 0eio OblL10 NPEeKPaAueHO U3-3d IOHCHO20 008UHEHUSL.

(9) Auf zwei Mdnner kommen Strafanzeigen wegen des Fahrens unter Drogeneinfluss zu
(DWDS). — Jeym mysscuunam npeovssieHvi O00OBUHEHUSI 6 GOMHCOCHUU 6 COCHMOAHUU
HAPKOMU4eCKo20 ORbAHEHUA.

(10) Spdter strebte die Tante gegen ihn einen Prozess wegen Vergewaltigung an (DWDS). —
Io3o1ce mems nodana Ha He2o 8 Y0 RO 006UHEHUIO 8 USHACUNOGAHUU.

(11) Der Mamm wurde auf die Polizeiwache gebracht und wegen schweren Raubiiberfalls
angeklagt (LC). — Myoscuuna Ovin 0ocmaegien 6 NOAUYEUCKUL YHACMOK U 0OBUHEH 8 MANCKOM
ozpaobnenuu.

(12) Oppermann war wegen des Anrufs beim BKA-Prisidenten Anstiftung zum
Geheimnisverrat vorgeworfen worden (DWDS). — Onnepmany 0Oviio npeowssieHo 0O8UHeHUe 6
noocmpexkamenbCmee K paselaueHuro 20Cy0apcmeeHHol matinvl U3-3a 360HKa npezudenmy BKA.

(13) Die Ortschafisrdte befiirworten die Verdnderung auch aufgrund der Belebung des
Wettbewerbs (DWDS). — Unenvt mecmrno2o coeema noooepicuearom usmeHeHus, 8 mom ucie u3-
3a 0XcusIeHUs KOHKYPEeHUUU.

(14) Die Nationalpolizei verhaftete aufgrund der Beschuldigung eine Frau, die aber nichts
mit der Sache zu tun hat (LC). — Hayuonanvnas noauyusi HA 0CHO8AHUU 00BUHEHUA APeCMO8ald
JHCEHWUHY, KOMOPAsl, 0OHAKO, He Umeen K 3MOMY HUKAKO20 OMHOULEHUS.

(15) Auch Brown ist Galerist und zog damals aus Bewunderung fiir Bernhard in die Wohnung
(LC). — bpayn mooice eanepucm u 8 mo epems nepeexan 6 keapmupy u3 eocxuujerusn bepuxapoom.

(16) Sie log aus Angst, aus Sorge, aus Vergweiflung (DWDS). — Oua coneana uz cmpaxa, u3s
becnokoticmea, om omuasHusi.

(17) Die Professoren schmolzen vor Begeisterung (DWDS). — [Ipogpeccopa pacmasiiu om
eéocmopza.

(18) Vor Aufregung wurde ihr heifs (DWDS). — Om @onnenus eii cmao sHcapxo.
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(19) Dabei fiebert er vor Erregung (DWDS). — Ilpu s3mom on auxopaoum om 8030yxcoeHust.

OTMeTuM, YTO B psilie CIIyYaeB aKTyalM3UpyeMble Kay3albHO-TAaKCUCHBIC 3HAYCHUS HOCST
OKCIUTMITUTHBIN XapakTtep. B OONbIIMHCTBE BBICKAa3bIBAaHMI TAKCHCHBIC OTHOIICHUS SIBHO
YKa3bIBalOT Ha MPUYMHHO-CJIECTBEHHYIO CBsA3b. Hanpumep, B BoickasbiBanuu (7) Spiel war wegen
Verzogerung bei der Anreise der Gdstefans mit einer halben Stunde Verspdtung angepfiffen
worden — 3a7ep)KKa Tpue3na OOoJICTBITUKOB (TaKCHC) CTaja MPUYWHOM 3aJep)KKM Hadaja HWIPbI
(kay3anpHOCTh). [lomoOHast cBsi3p HabOmOmaeTcs W B TpemtoxkeHun Auf zwei Mdinner kommen
Strafanzeigen wegen des Fahrens unter Drogeneinfluss zu, Tie ynoTpeOJeHHe HapKOTHKOB 3a
pyJieM (TaKCHC) CTaI0 OCHOBAHHUEM JUTsl BO3OYKIEHHUST YrOJIOBHOTO Jiea (Kay3aJIbHOCTh).

B HEKOTOpBIX Cilydasix akTyalu3upyeMble Kay3ajJbHO-TaKCHCHBIC OTHOILICHHS SIBIISIFOTCS
MMIUTAIIATHO BBIpAXKCHHBIMH. Tak, B BbICKa3bIBaHUU [m Flur unten wurde sie erschreckt durch den
Anblick ihres Onkels, der in der Kleiderablage stand und sich den Mantel anzog wcmyr BbI3BaH
caMHM BUJIOM JIS/IM, HAJEBAIOIIETO MallbTO, a HE MOCIIeOBATEILHOCTEIO HEKOTOPHIX JelCTBUi. B
CHJIy CEMaHTHKH Tiaroja erschrecken (nyeamvcsy) TPOCICKHBACTCS WUMIUIMIIUTHAS Kay3aJbHas
CBSI3b.

Ha SKCImuIuTHO BBIpAKCHHBIE Kay3allbHBIE CBSI3M YKA3bIBAIOT MPEAJIOTH C CEMAaHTHUKOU
npuuuHbel (wegen, aufgrund, aus, vor). Cp.: Wegen der Erhohung der Kitagebiihren sind im
vergangenen Jahr tausende Eltern auf die Strafie gegangen (I1oBbIlIeHHE TITIATHI 32 JETCKUE CAJTbI
(mpuunHA) CTA0 NMPUYMHOW TPOTECTOB (CIEACTBHE)). AHAJOTUYHAS CBS3b IMPOCIICIKUBACTCS B
BbICKa3bIBaHUU Sie log aus Angst, aus Sorge, aus Verzweiflung (Ctpax, 6€CIIOKOHCTBO U OTYAsIHUE
(mpu4uHBI) OOBACHSIOT JIOXKB (CIeACTBHE)). B JaHHBIX BBICKA3BIBAHHUSX aKTYaJM3HPOBAHBI
Kay3aJIbHO-TaKCUCHBIC 3HAYCHHUS CIICJIOBAHUSI.

Tarx)ke CTOUT OTMETHTh, YTO Kay3aJbHBIE CBSI3W MOTYT OBITH OoJyiee CIIOKHBIMH. Tak, B
BbICKa3biBaHuu Oppermann war wegen des Anrufs beim BKA-Prdsidenten Anstiftung zum
Geheimnisverrat vorgeworfen worden 3B0HOK nipe3unenTy BKA (Gmmkaiinias mpuauHa) mMOBIEK 3a
co0Ooli 0OBMHEHHE B MOJICTPEKATEIBCTBE K pasrIallleHUI0 TocTaiHbl (cieactue). Ho 3a 3BOHKOM,
BEpOSITHO, CTOsUIM Oojiee TIIyOOKHME MOTHBBI M Iienu (Oosee OTmajleHHble NMPUYHHBI). B manHOM
BBICKA3bIBAHUU TAKXKE aKTYATH3UPOBAHO Kay3alIbHO-TAKCHUCHOE 3HAYCHHE CIICIOBAHUSI.

[lpy HanMuMu B BBICKA3BIBAHHAX WTEPATHBHBIX KBaHTH(HKATOpOB (arpuOyToB W
anBepOMaOB WMHTEpBaja, YaCTOTHOCTH, Y3YaJIIbHOCTH, CYETHOTO KOMIDIEKCA, ITOBTOPSIEMOCTH)
mehrmals, immer, wieder, immer mehr, immer wieder, hdufiger W nap. MOryT OBITH
aKTyalM3UPOBaHbl UTEPATUBHO-KAy3alIbHO-TAKCUCHBIE 3HAYCHU ST OJTHOBPEMEHHOCTH, HAIIPUMeED:

(20) Durch die Verschiebung der Altersstruktur sind immer mehr Menschen von Demenz
betroffen (DWDS). — H3-3a uzmeHnenusa 603pacmuoil cmpykKmypuol éce 0o0Jbuie nooet cmpadarom
om OemeHyuu.

JlaHHO€ BBICKa3bIBAHUE SIBHO JIEMOHCTPHPYET Kay3allbHYIO CBS3b (M3MeHenue 603pacmHou
cmpykmypol oowecmea saensiemcs npuyunot (Ursache) ysenuuenus uucna nooet, cmpadaroujux
Oemenyueti (Wirkung)). Ilpemnor durch B naHHOM ciy4dae CIYXUT MapKepoOM Kay3aJdbHOTO
oTHomeHusA. B mnpumepe (20) akTyaau3upoBaHO WTEPaTHBHO-Kay3aJlbHO-TAKCUCHOE 3HAYEHHUE,

JIeTepPMUHUPOBAHHOE, B TOM YHCJIe, HTEPATUBHBIM 3JIeMEHTOM immer mehr. Cp. Takxe:
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(21) Der Stiirmerstar war schon hdufiger wegen zu schnellen Fahrens aufgefallen (DWDS). —
36e30mnbiii Hanadarowutl paree HEOOHOKPAMHO NONAOAIICS. HA NPEBLIIEHUU CKOPOCHIUL.

B BrickazbiBanun (21) akTyanm3upoBaHO HTEPATUBHO-Kay3aJIbHO-TAKCHUCHOE OTHOIICHUE
cnenctus. [lpuunHa TOTO, 9YTO HANMAAAOIIUN «3acBeTWICsS» (auffallen), 3akitodaeTcsi B €ro 4acTOM
MPEBBIICHUH CKOpocTu. [Ipemior wegen sBisieTcss MapKepoM Kay3aabHOTO TaKCHCA.

B cnenyromeMm mnpuMepe peaqn3oBaHO HUTEPATHBHO-Kay3aJbHO-TAKCUCHOE 3HAYEHUE
OJTHOBPEMEHHOCTH:

(22) Mehrmals versuchte er aus Verzweiflung, iiber die griine Grenze nach Kroatien oder
Ungarn zu kommen (DWDS). — Heckonbko paz 6 omuasHuu OH NvlmMajcs nepeiumu «3eieHyio
epanuyy» 6 Xopsamuio unu Benepuro.

Kay3zanbHas cBsi3p sIBHO mpocieknBaercs. [I[puunHON ero mombITOK repeceyb TpaHuily ObuIo
otuasinue (Heckonvko paz 6 omuaanuu on nvlmajics nepeumu «3eieHyro spanuyy» 6 Xopeamuio
unu Bewnepuro). Kay3anbHblil TIpemjior aus B JTaHHOM CIydae YKa3blBaeT HAa MOTHB, SIBIISIOIIUNCS
OJTHOBPEMEHHO U MPUYUHON €ro JEHCTBUH.

Wrtak, B TmNpuUBENEHHBIX BbIIIE NpPUMEpax aKTyaJU3UpPOBaHbl HTEPATUBHO-Kay3aJIbHO-
TaKCHCHBIC 3HAYCHHUS, JCTCPMUHUPOBAHHBIC HATUYMEM WUTEPATUBHBIX aaBepOuainoB immer mehr,

hdufiger, mehrmals.

3akiir0oueHue

AHaJ'II/I3I/Ipy5I MNPCACTABJICHHBIC BBIIIC BBICKA3BIBAHUA C TOYKU 3PCHHUA AKTyaJIU3dllUA B HHUX
Kay3aJIbHO-TaKCUCHBIX OTHOIJ_IGHI/If/'I, MOKHO CCJIaTb BbBIBOA O TOM, UTO MPCAJIOKHBIC KOHCTPYKIIUN
YacTO BBIPAXKAIOT HE TMPOCTO MPUUYMHHO-CIEICTBEHHYIO CBA3b, HO M XPOHOJOTHYECKYIO
3aBUCHUMOCTh MEXY COOBITHSIMHU.

B mpumepax (4-5) npuunHHOE 3HAYCHUE (ucnyeanacs npu 8ude 00U, pyeaHv 3amuxia npu
8ude OUHO3a8p08) HEPA3PHIBHO CBSI3aHO C TAKCUCHBIM 3HAUYEHUEM OJHOBpeMeHHOCTH. [Ipumepsr (6—
19) neMOHCTpUPYIOT, KaK Kay3aJbHble NpPEIUIOTH wegen, aufgrund, aus, vor TOAYEPKUBAIOT
MPUYMHHYIO OOYCJIOBJICHHOCTh: TIOBBIIIEHUE IUJIaThl 3a JETCKUM caj — MNpUYMHA MPOTECTOB;
OOBHHEHHE — OCHOBAaHME JUIS apecTa; BOCXUIIeHHe bepHXapaoM — MOTHB i mepee3sia; cTpax,
0€CIOKONCTBO, OTYAsIHUE — MPUYMHA JIXKH; BOCTOPT — MIPUYUHA YMUJICHUS POodeccopoB; BOJHEHUE
1 BO30YXJIeHHE — TPUIMHA JKapa.

B »tux mpuMepax, Kak M B CJIydasax € Kay3aJIbHbIMU COIO3aMHU, IMPOCIICIKUBACTCA TaKCHUCHBIN
nyanu3M. C OIHOW CTOPOHBI, MPEIJIOr MOKET YyKa3blBaTh HAa MOCIEAOBATEIHHOCTh COOBITHIA
(cHayana TOBBIIIEHUE IUIAThI, 3aT€M MPOTECThI), C APYrol — MoApa3ymeBaThb, YTO MPUYHMHA U
CJIEICTBUE MPOUCXOAIT OHOBPEMEHHO (JIOKb IMOJ1 BIMSHUEM CTpaxa).

AHaM3 TPUMEPOB TIOKA3bIBAET, 4YTO Kay3albHO-TAKCHCHBIC OTHOIICHUS B HEMEIKOM SI3bIKE
XapaKTEePU3YIOTCS TECHBIM MEPETUICTeHNEM MPUIMHHBIX M XPOHOJIOTHYECKHX CBsi3eid. [Ipu 3TOM TakcHCHBIE
3HAYEHHs MOTYT BapbHPOBATHCS, AKTYAIU3UPYs KaK OAHOBPEMEHHOCTh, TAK U Pa3HOBPEMEHHOCTb, UTO
CO3/1a€T JIOMOJHUTENBHYIO TITyOWHY M MHOTOIPaHHOCTh B MHTEpIIPETAllMM BbICKa3bIBaHWM. BblsBieHue
TaKCUCHOTO Jyalu3Ma B Kay3aIbHBIX KOHCTPYKIMSX JIEMOHCTPUPYET, HACKOJBKO CIOXHBIM U

MHOI'OACIIEKTHBIM MOKET OBITh B321HMO,Z[€I>1CTBHG CCMAaHTHYCCKHUX KaTer OpPIfI B A3BIKC.
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CYBCTAHTUBUPOBAHHbI MHOUHUTUB KAK CPEJICTBO
AKTYAJIM3ALIUU 3ABUCUMOI'O TAKCUCA B POMAHCKHX A3BIKAX
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Annomayusn. B Hacrosimeir paboTe paccMaTpUBaeTCsl akTyalu3alMs TAaKCHCHBIX 3HAUYEHHUH BO
GpaHIy3cKOM M HTalIbsSHCKOM f3BIKaX IIOCPEJCTBOM CyOCTAaHTHBHPOBAHHOTO HWH()HHUTHBA.
Uccnenytores IpeII0KEHUS, rae peanu3yroTcs OTHOLICHHS 3aBUCUMOTO TaKCHca.
CyOcTaHTHBHUPOBAHHBI WHOWHWUTHB — OJWH M3 JIeBEpOATHBOB B POMAHCKHUX S3BIKaX, KOTOPBIH
oOpasyercss mnyTéMm noOaBineHuss K WHOUHUTHBY apTukisa. llpu cyOcTanTHBanumuM WHQUHUTUB
npuoOpeTaeT CEeMaHTUYECKHE M CHHTAKCHYECKHE CBOWCTBA MMEHH CYNIECTBHTEIBHOTO, HE TEPSs NPH
3TOM CBOMX BepOaJIbHBIX MPHU3HAKOB, B TOM YHCIE BO3MOXKHOCTH NPHUCOCAMHITH K cebe 3aBHCHMBIC
CJIOBa IO NPHUHIMITY, XapaKTepHOMY JJIS Tjarojia, U TaKuM 00pa3oM MOXXET 00pa3oBHIBATH BMECTE C
3aBUCUMBIMU CJIIOBaMHU pacopocTpaHéHHOE JIOTUYECKOE CYIIECTBUTEIBHOE. deHomMeH
CyOCTaHTUBHPOBAHHOTO HWHGUHUTHBA KaK THIUYHOTO IS POMAHCKHX S3BIKOB aHATUTHYCCKOTO
o0pa3oBaHUs aHATU3HPYETCS B AMaXpPOHWU Ha MaTepuaie JUTEPaTypHBIX TEKCTOB pa3HBIX BEKOB. B
pe3ynpTaTe MCCICIOBAaHHSA BBISBICHO, YTO B CTapO(paHIy3CKOM S3bIKE CYOCTaHTHBHUPOBaHHBIM
WHOUHATUB — KakK NpocTod (MHPUHUTUB HACTOALIETO BPEMEHH), TaK M CIOXHBIH (MH)UHHUTHUB
HOPOIIEJIIEr0 BpPEMEHHM) — aKTHBHO NPHUMEHSUICS TIPH aKTyalW3aldd TaKCUCHBIX 3HAYCHUH
OJIHOBPEMEHHOCTH, MPEAIICCTBOBAHMS M CJIEIOBaHUSA, B TO BpEMA KaKk B COBPEMEHHOM (PaHIy3CKOM
A3bIKE 9Ta (hopMa BHIIIA U3 YIOTPEOICHHS, yCTYIIHB MECTO APYTHM CPEJICTBAM aKTyalu3aluyd TaKCuca.
HanpoTus, B UTaIbIHCKOM 53bIKE CYOCTaHTUBUPOBAHHBIM MHOUHUTHB KaK B IPOCTOM, TaK M B CJIIOKHOH
(dbopMe MPHUCYTCTBOBAI B PaHHUX IMPOU3BEACHUIX, HAMMMCAHHBIX HAa JIUTEPATYPHOM HTAJBbSIHCKOM S3BIKE,
U 10 CHX TIOp HCHOJB3YeTCSs B COBPEMEHHOM S3BIKE, B TOM YHCJIE JUIsI BBIPAXKCHHS TaKCHUCHBIX
OTHOIICHWH. TakuMm o0O0pa3oM, B POMAHCKHX fA3BIKaX JAHHOE S3BIKOBOE SBJICHHE pPa3BUBAJIOCH
HEPaBHOMEPHO.

Kniwouesvle cnoea: Takcuc, POMaHCKUE SI3bIKH, (YHKIHOHAJIBHO-CEMAaHTHYECKOE IOJE TAaKCHCa,

KaT€ropuajlbHas CUTyalus, 3aBUCHUMBII TAKCHC.
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THE SUBSTANTIVATED INFINITIVE AS A MEANS
OF ACTUALIZING DEPENDENT TAXIS IN ROMANCE LANGUAGES
(ON THE EXAMPLE OF FRENCH AND ITALIAN LANGUAGES)
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Abstract. This paper examines the actualization of taxis meanings in French and Italian through
the substantivized infinitive. The study investigates sentences in which dependent taxis relations are
realized. The substantivized infinitive is one of the deverbatives in Romance languages, formed by
adding an article to the infinitive. During substantivation, the infinitive acquires the semantic and
syntactic properties of a noun while not losing its verbal features, including the ability to take
dependents according to the principle typical of a verb, thus being able to form an extended logical noun
together with its dependents. The phenomenon of the substantivized infinitive, as a typical analytical
formation in Romance languages, is analyzed diachronically based on literary texts from different
centuries. The research reveals that in Old French both the simple (present infinitive) and complex (past
infinitive) forms of the substantivized infinitive were actively used to actualize taxis meanings of
simultaneity, anteriority, and posteriority, whereas in Modern French this form has fallen out of use,
having been replaced by other means of taxis actualization. In contrast, in Italian the substantivized
infinitive — both in its simple and complex forms — was present in early works written in literary Italian
and is still used in the modern language, including for expressing taxis relations. Thus, this linguistic
phenomenon has developed unevenly in Romance languages.

Keywords: taxis, Romance languages, functional-semantic field of taxis, categorial situation,
dependent taxis.

For citation: Krasnoborova L. A., Ivonina M. Yu. The substantivated infinitive as a means of actualizing
dependent taxis in romance languages (on the example of french and italian languages). Eurasian Humanitarian
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Beenenne
B Hactosimielt paboTre MBI MOCTAaBWJIM LEJNb OXapaKTepPH30BaTh CYOCTaHTHUBUPOBAHHBIH
MHUHUTUB KaK CpPEJCTBO AaKTyaJM3allMd KaTerOpUM TaKCHCa B POMAHCKHUX s3bIKax. bbumn

PaCCMOTPECHBI NPCIATOXKCHUS, ITI€ BOSHUKAOT OTHOIICHUA 3aBUCUMOI'O TaKCHUCA.
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MarepuanoM Al UCCICAOBAHUS MOCTYXHIM TEKCThl HAa HTAJIBIHCKOM U (PPaHIy3CKOM
A3bIKaX, OTHOCSIIMECS K pa3HbIM MEpHOAaM pa3BUTHUA ATHX S3BIKOB. OTO JUAXPOHUYECKOE
UCCleIoOBaHNe CyOCTaHTHUBUPOBAHHOTO WH(UHUTHUBA B POMAHCKHX SI3bIKaxX BBIMOJIHEHO B pPYyCIe
(YHKIIMOHATTLHOW TpaMMAaTHUKU U OMUPAETCS B TUIaHE MOHATUHHO-KAaTETOPUANBHOIO arrmapara Ha
pa3paboTku Hay4yHO mKkosel A. B. BoHgapko, corimacHo KOTOpO €AMHUIBI Pa3HBIX YPOBHEH CTPOS
s3bIKa  00BEIMHAIOTCS B (yHKIHOHANIbHO-cemMaHTHdyeckue monmst (PCII) Ha ocHOBe 0O0mUX
cemantuueckux ¢yHknui [bormapko 1987: 11]. ®CII penpe3eHTUPYIOTCS B KaTeropuaabHBIX
CUTyallusiX, IOJ KOTOPbIMHM IIOAPA3yMEBAIOTCS THUIIOBBIE COJEPKATEIBHBIE  CTPYKTYPHI,
BBIpXKAIOLINE ONpEAEIEHHBIE KAaTErOpUaIbHbIE XapaKTEPUCTUKH Kax a0l cuTyauuu. K kateropusam

(yHKIIMOHATLHOM IPaMMAaTUKHU OTHOCUTCSI B TOM YHCJIE TAKCHC.

OcHoBHas1 yacTh

Takcuc kak camocTosiTeNbHasi TpaMMaTHYecKasi kateropusi obu1 BBeaéH P. O. SIko6coHoM B
€ro aHTJIOS3BIYHBIX HCCIEJOBaHMSIX, HO 0OoJiee MOJHO OMUCaH M pa3pabdoTaH OTEYECTBEHHBIMU
muareuctamu  [bonmapko 1987; Ilomsnckuit 1990, 2001; Xpakockuit 2003, 2009] u wux
IIOCJIE0BATEISIMH.

TepmuHOM «Takcuc» 0003HaYaETCA KaTEropus, BhIpakaroliasi BpeMEHHOE OTHOLICHUE MEXKITY
NEUCTBUSAMHM WM LEJIbIMU CHUTyaUusIMU. BHYTpH 3TOW KaTeropuu BBIACIAIOTCS pa3InYHbIE
TakCUCHbIE 3HadeHMs, oA KoTtopsiIMH C. M. IlonsHCKMI NOHHMMAeT «I3bIKOBBIE 3HAYEHUS,
YKa3blBalOIIME Ha B3aUMHOE IIOJIOKEHUE IIPEJCTABICHHBIX B BBICKAa3bIBAHUU AJIEMEHTAPHbIX
cUTyalMid B Tmpefenax oOIero Juis HHUX LEJIOCTHOTO Nepuoja BpeMeHH (TO €Th Ha HX
OJTHOBPEMEHHOCTh JINOO HEOJTHOBPEMEHHOCTh) OE30THOCUTENBHO K MOMEHTY peun» [llonsHckuit
1990: 10]. Takum 0Opa3oM, B OCHOBE CEMaHTHUKH JIaHHOW KaTErOpWUHU JICKAT JIMOO OTHOIICHHS
OJHOBPEMEHHOCTH  JACUCTBUHM  (CUTyalmii), JMOO OTHOWICHHS WX  Pa3HOBPEMEHHOCTH
(mpeniiecTBOBaHUS OJHOTO JEHCTBUS APYroMy U CJEIOBaHUS OJHOTO JEHCTBUS 3a JPYTUM)
[bonmapko 1987: 234-235], npuyéM OHTH OTHOIIECHUS XapaKTEPHU3YIOT HMMEHHO BpPEMEHHOE
COOTHOLIEHHE CUTyallMid MeXAy co0O0i BHYTpU MpPENIOKEHHsS, a HE UX MOJIOKEHHE BO BPEMEHU
OTHOCUTEJIbHO MOMEHTa pedd. J[7Is BO3HMKHOBEHHS TAaKUX B3aMMHBIX TaKCHCHBIX OTHOIIEHUH
HY)XHa, TakuM oOpa3oM, MUHMMalbHas CTPYKTypa MpeaioKeHUus, BKIIOYalomas B ceds mapy
CUTYyallUi.

[TockonbKy (hyHKIIMOHATBHO-CEMAaHTUYECKHUE TOJII OOBEAMHAIOT €IUHMIIBI PAa3HBIX YPOBHEH
A3bIKa, TAKCUCHBIE OTHOLIEHHS BBIPAYKAIOTCS PA3IMYHBIMHU JIMHTBUCTUYECKUMU CPEJICTBAMU: B UX
MHBEHTaph BXOJAT BPEMEHHBIE COIO3bI M INPEAJIOTH, BPEMEHHBIE Hapeuus, Apyras ClelHaIbHAs
BPEMEHHAsl JIEKCHKA, OTHOCUTEJbHBIE IJIArOJIbHBIE BPEMEHAa M JIpyrue S3bIKOBBIE CpPEICTBA
[[Tonstackumit 2001].

I'marosn kak KiIro4eBas 4acTb pPEYH, CHELUAIM3UPOBAHHAS B BBIPAKCHUM JCHUCTBUU U
COOBITUHHOCTH, OCOOEHHO HHTEPECEH B CBOEM IOTEHIMANE BBIPAKEHUS TAKCHUCHBIX 3HAYCHHM.
[TockonbKy TaKCHCHbBIE OTHOLICHHS] BOZHUKAIOT MEXY (KaKk MUHUMYM) JIByMSI COOBITUSIMU B Tape,
Ha YPOBHE IPEUIOKEHMSI 3TO BbIpaXkaeTcsl B NpUCYTCTBUM mnapsl npeaukatoB. C. M. IongHckuii

IIpeyiaraeT yCJIOBHO Pa3JesIuTh NPEUI0KEHNS, B KOTOPbIX PENPE3EHTUPOBAaHA KaTeropus TaKCHUca,
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Ha JIB€ TPYNIbl: MOJIUNPEIUKATUBHBIE KOHCTPYKIMU U MOHOIPEAUKATUBHBIE OCJIOKHEHHBIE
koHCTpykiuu [Ilomstackuit 1990: 11]. B mepBoMm ciydae B NpEIOKEHUH HMEETCS HECKOJIBKO
(dbopManbHBIX NPEIUKATOB, BO BTOPOM Clydae MpeasiokeHne (opManbHO HMMEET JHILb OJWH
IIpeUKaT, HO OCJIOKHEHO KOHCTPYKIMEH C NpEeIuMKATUBHBIM 3HaueHueM. CeMaHTHYECKH
TaKCHCHBIE OTHOIICHUS TOMPA3ACNSAIOTCS Ha 3aBUCHMBIA TAaKCUC, TNPEACTABISIONUN COOOM
BPEMEHHOE OTHOILIEHUE MEXIYy ACUCTBUAMH, U3 KOTOPBIX OJHO BBICTyNAaeT KaK OCHOBHOE, a
BTOpPOE — KaK COMYTCTBYIOIIEE, BTOPOCTEIIEHHOE, M HE3aBUCUMBbIN TaKCHUC, KOTOPBIN Mpearnoaraer,
YTO MEXIY AEHCTBUSIMHU €CTh BPEMEHHBIE OTHOILIEHUS, HO HET SKCILIMIUTHON I'pajalii OCHOBHOTO
U BTOpOCTENneHHOro nerictus [bornmapko 1987: 239].

TakcucHble 3HaYEHHS MOTYT BBIPAXKAThCS IIUPOKUM CIIEKTPOM SI3bIKOBBIX CPEICTB: «U C
MOMOUIBIO CIEMUATU3UPOBAHHBIX HE(OUHUTHBIX M (UHUTHBIX TJArOJIbHBIX (OPM, U C TOMOIIBIO
COI030B B COBOKYITHOCTH C HECHEIUAIN3UPOBAHHBIMUA (DMHUTHBIMU TIArOJIbHBIMUA (hOpMaMu, U C
MIOMOIIBIO TIPEJJIOrOB / MOCIEIOTOB B COBOKYITHOCTH C HECHEIMAIM3HUPOBAHHBIMUA HE()UHUTHBIMU
IJIarojJbHbIMU (hOpMaMHU, OTIJIArOJLHBIMH UMEHAMU, a TaKK€ C HEOTIIaroJIbHBIMU MPEIUKATHBIMU
nmeHamn» [Xpakockuit 2009: 21]. Taxxe B.C. XpakoBckuidi OTMEYaeT, 4YTO, YUHUThIBas
VHHUBEPCAIHHOE JEJICHUE TJIArojbHBIX (OpM Ha (GUHUTHBICE U HE)UHUTHBIC, B TAKCUCHBIX Tapax
BO3MOXKHBI 4 KOMOMHAIMU Takux (opMm (IBa ciydas, KOrja onopHas Jubo He3aBUcHMas (Gopma
SIBJISIETCS (PMHUTHOM, a BTOpasi — HANMpPOTUB, HEHUHUTHOH, a TakkKe Koraa o0e (hopMbl SBISIOTCS
(OMHUTHBIMU WJIU K€ HE(PUHUTHBIMU) [TaM xKe).

Ecnu B npemioxkennu aBa u 6osee GopManbHBIX MPEAUKaTa, TO Yallle BCEr0 OHHU BBIPAXKCHBI
¢buHUTHBIME (pOpMaMHu TIIarojoB. Mexay HUMHU MOTYT CYIIECTBOBATh OTHOIICHHS KaK 3aBUCHMOTO,
TaKk W HE3aBUCHMOTO TaKCHCa, B 3aBUCHMOCTH OT CEMaHTUKHU cJOB. Ecnu ke mnpenioxeHue
SIBJIIETCS. MOHOTIPEAUKATUBHBIM M OCJIOKHEHHBIM KOHCTPYKIIMEH C TPEeIUKATUBHBIM 3HAUEHHUEM, TO
JUIb ero (opManbHBI Tpeaukar OyneT BblpakeH (QUHUTHOW (QopMoil Tiaroma, a BTOpoe
MpPEeIMKATUBHOE 3HAYEHUE, KaK MPaBWIO, PEATU3yeTcss BHYTPU KOHCTPYKIHH C HE()UHUTHOM
dbopmoii rmaroma. B pomaHCKHMX s3BIKaX 3TO MH(PUHUTHB, TpUYacTHEe U TepyHAui. [lockombky
TakM€ KOHCTPYKLHU HE TMPEICTABIAIOT COOON CaMOCTOSITENbHOE MpPEAoKEeHUEe, OOBIYHO UX
MPUCYTCTBUE CBUJETEILCTBYET 00 OTHOIICHHUSIX 3aBUCMOT'O TAKCHCA.

B coBpeMEeHHBIX JIMHIBUCTHUECKHX HCCIECIOBAHMSIX PEAKO YAENseTcs BHHUMaHUE
HCCJIEIOBAaHHUIO pealln3alii TaKkCuca ¢ MOMOUIbI0 HEUHHUTHBIX TJarojibHbIX (OPM, B YaCTHOCTH,
TaKOM caMOOBITHOM (OPMBI, KaK CyOCTaHTUBUPOBAHHBIN MHPUHUTUB. OCOOEHHOCTH 3TOH (HOPMBI B
TOM, 9YTO MHQUHUTUB CYOCTAHTUBHPYETCS MyTEM MOCTAHOBKH MEPE] HUM OMPEICIEHHOTO apTHKIIS
nub0 JpYyroro JeTEPMUHATHBA, NPHOOpETas psAJ CHHTAKCUYECKHX CBOMCTB ©  (DyHKIUI
CYLIECTBUTENILHOTO, HO HE yTpayuBas NPU 3TOM CBOMCTB WM (YHKIMI Tllaroja — B YaCTHOCTH,
CIOCOOHOCTH TMPUCOEAMHATH K ce0e 3aBHCHMBIE CJIOBA MO TAaKOMY K€ MPHUHIIMITY, KaK 3TO JeIaeT
rinaroii. Takoit ”HQUHUTUB TPEACTaBIsIeT CO0O0M €MHOE JIOTHIECKOE CYIEeCTBUTENbHOE [ opsiukun
2014: 136], xotopoe 00aaeT MPEAUKATUBHOCTHIO U MOXKET PEMPE3CHTUPOBATH IENIYIO0 CHTYAIUIO.
DTa cuTyalnus BCTyNaeT B OTHOIIEHHUS 3aBUCHMOIO TaKCHCA C IPYTOW CUTyalluel, BHIPAKEHHOUN B

TOM e MPEI0KEHUN (POPMaIbHBIM MPEIUKATOM.
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Kak s3p1k0BOE sIBIIEHHE CYOCTaHTUBHUPOBAHHBIN MHPUHUTHB MUMEET JOJTYI0 HCTOPHIO: €ro
nmpooOpa3 cymiecTBOBan emeé B JaThiHU. Tak, B 52-i riaBe "Carupukona" Ilerponuss ApOutpa
MOXHO BCTPETUTH ppazy "meum enim_intelligere nulla pecunia vendo", rne nupuHUTHB intelligere
BBICTYIIA€T B POJIM TMPSIMOTO JIOMOJHEHUS W CyOCTAaHTHBHUPOBAH C TOMOIIBIO MPUTSKATEIHHOTO
Mecroumenus meum [Petronius 1913: 52].

3aTpyAHUTENBHO OMPEISIUTh TOYHOE BPEeMsi, KOTJla CyOCTaHTHBHUPOBAHHBIM HHOUHUTHB CTa
aKTHBHO HCIOJB30BAThCA B C(POPMUPOBABIIMXCS HAa OCHOBE PA3rOBOPHOTO JIATHHCKOTO SI3BIKA
(GpaHIly3cKOM ¥ HWTaJIbSHCKOM si3bikaxX. OJHAKO TpUMEphl CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO B
crapodpaniysckom si3pike B XII B. cyOCTaHTMBHUpPOBAaHHBbIE MH(MUHUTUBBI IOJYy4alOT OOJBIIOE
pacrpocTpaHeHHe. OTH E€AWHUIBI B paMKaxX TPENIOKEHHsS, B KOTOPOM TIpEJCTaBJICHA Iapa
CUTYaIlUi, BBIPAXKAJIM TAKCHCHOE 3HAYCHUE OHOBPEMEHHOCTH:

A tant s’en vait, a Deu 1’a comandee; / Al departir mainte larme a ploree (Asprem., 1596—

1597). ‘Torma yxoaut, 6;arocnoBui ee; / IIpu paccTaBaHUUM MPOJIAIIA OHA MHOTO ClIe3’.

Mout nos a moust rebel echiere, / Fet ses hostes, en son venir (Rose, 1845-1846). ‘On oxazan
HaM OYCHb XOpOINWH mpueMm, — / ['OBOPUT €ro rocth, — KOTJAa OH MpHIIea (BO BpeMs CBOETO

npuxosua)’.
Kak mokaspiBaloT mpuMepbl, CcTapodpaHiy3cKuii HWHOUHUTHB  MOXKET  MOJyd4aTh

Mopdonoruueckue XxapakTepUCTUKU UMEHH CYIIECTBUTEIBHOIO — MPUCOETUHATH K cebe Mpe/iorH,
CONPOBOXKAAThCA apTHUKJIIEM, MpPemMIoroM, AeTepMuHaTuBamMu. (O JBOWCTBEHHOW MpUpPOE
MHUHUTHBA, O HAIMYMM Yy HEro MMEHHBIX YepT TOBOPAT MHOTHE MCCIIEOBATENIN
crapo(paniry3ckoro s3pika [Cabaneesa, Lllep6a 1990: 220; Brunot et Bruneau 1949: 370; Foulet
1982: 216; Moigne, 1973: 194; Sneyders de Vogel 1927: 201; Wagner, Pinchon 1991: 332].

AHanu3upys NpuBeICHHbIC BBILIE MPUMEPDI, HY>)KHO YKa3aTh Ha BaXXHYIO POJb MPEAJora a B
COYEeTaHUH C WH(OUHUTHBOM B TAaKCUCHOM (PyHKIMH. DTOT mpeior, Oepyuiuii cBoe Hayaao OT
JATUHCKOTO Npeayiora ad ‘K KakOMy-TO MOMEHTY, B MOMEHT, SIBJISUICSL OTHUM M3 CAMBIX YaCTOTHBIX
BO (ppaHIly3CKOM $sI3bIKE BO BCE MEpUOAbI ero pa3BUTHsA. OJHUM U3 €ro MEepBUYHBIX 3HAYCHUM
SBIIETCS yKa3aHUE Ha BPEMEHHYIO XapaKTepUCTHUKY.

W3yuas mpuuuHbl pacmmpeHus chepbl ynotpetsieHus MHOUHUTHBOB B CTApO(pPaHITy3CKOM
s3bike, CHaitaepc ne doreab NPUBOIUT CIAEIYIOMINE MOJIOKECHHUS:

1) camo HayiMuMe ABOWCTBEHHOM MPUPOIbl HHPUHUTHUBA MO3BOJISIIO MY HPOSIBISATH UMEHHbBIE
CBOMCTBA;

2) uHUHUTHB, Bce Oojee BBITECHSS TEPYHIMM, COUETAeTCS C Pa3IUYHBIMH MpPEIOTaMH,
ynotpebaeHre KOTOPhIX CTAHOBUTCS PETYIISPHBIM;

3) MOCKONBKY CTapO(paHIy3CKHH SI3bIK M30eraeT MpUIATOYHBIX MPEUIOKEHUN, MOUTH BCE
JATUHCKUE COIO3bI IEPECTAIOT CYIIECTBOBATD.

KoHCcTpykimn ¢ mpeuiokHBIM MH(GUHATUBOM, KakK TIOJaraeT y4eHbId, KaxyTcs Oojee
nerkumu it ynorpeonenus [Sneyders de Vogel 1927: 206]. Onnako naumnas ¢ XIII B., cdepa
(GYHKIIMOHUPOBAHUS MPEIOKHOTO HH(DUHUTUBA MMOCTETIEHHO cyxaeTcs. [IpuunHoii Tomy sBiseTcs

COBOKYITHOCTb CJIEAYIOIINX (haKTOPOB.
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@paHIy3ckuif  sI3bIK  BbIpAOAThIBAET HOBBIE CPEACTBA IMOMYMHUTENBHOM CBS3M, UTO
OnaronpusTCTByeT Oojee MIMPOKOMY HCHOJIb30BAaHUIO MPHUAATOYHBIX MpennoxkeHuil. [loatomy
MPEJIOKHBIM CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIN HMHQUHUTUB B POJIM 3aBUCHMOIO TaKCUCa IOCTENEHHO
BBIXOIUT U3 ynorpetuenusi. HoBrie oOpasytommuecs geBepOaTUBEI Bee Ooiee akTHBHO MPOHUKAIOT B
S3BIK M BBITECHSIIOT TIPEUIOKHBIE MH(ODUHUTUBEI, “NHINas’ WX MMEHHOW mpuponbl [Sneyders de
Vogel 1927: 207].

AHaM3UPYys COBPEMEHHBIM (DPAHITY3CKUH SI3BIK, MOXKHO YyTBEP)KAaTh, YTO €ro CHUCTeMa
COXpaHWJa JIMIIb HE3HAYMUTEJbHBIE OCTAaTKA TaKOrO YIOTPEONEeHUs] CyOCTaHTMBHMPOBAHHBIX
MH()UHUTUBOB C TMPEIJIOrOM JJIsi BBIPAXKEHHS TaKCHCHOTO 3HAUEHHUSI OJHOBPEMEHHOCTH. B kauecTtBe
IprMepa MOYKHO MIPUBECTU T€ €AUHUIIBI, KOTOPbIE OOHAPYKUBAIU YACTOTHOCTh YIOTPEOJICHUS B CHITY
TOTO, 4TO 0003HAYAIH JICHCTBUS, PETYIISIPHO COBEpPIIAEMbIe YETIOBEKOM KaX/Iblii IEHb B OMpeIelIeHHOEe
BpeMsI U TIOATOMY 3aKperieHHbIE B KyJIbType (au petit-déjeuner ‘Bo Bpems 3aBTpaka’, au déjeuner ‘Bo
Bpemst o0ena’, au diner ‘Bo Bpemst y’KHHA’), MII T€ COCTOSTHUS TIPUPOJIbI, KOTOPBIE CTOJIb e PUTMUYHO
nemwn nieHb (au lever du soleil ‘Ha Bocxone coiHIta, BO BpeMst Bocxojia coiHIia’, au coucher du soleil
‘Ha 3aKaTe, B MOMEHT 3axofia coHua’): Au déjeuner, il a décidé de mentionner les derniéres nouvelles.
‘3a 06edom OH pemn TOAHATH TEMY MOCIeNHUX HOBOCTe.” Mais nous en discuterons au diner. ‘Ho

MBI O0CYIUM 3TO 3a Voicurom (80 8pems yrcuna)’.

Penxum npumepom sIBISETCS, Ha Hall B3I, HETUIUYHOE yroTpedsieHne nHGUHUTHBA 0e3
mpenjgora B aOCOJIOTHOM  KOHCTPYKIIMHM, KOTOPBI OTBEYaeT 3a TaKCHCHOE 3HAa4YeHHE
oxHoBpemeHnHocTH: Il pouvait me poser toutes les questions qu’il voulait, I’interrogatoire durer des
heures et des heures, je ne me sentais plus coupable de rien. (P. Modiano Accident nocturne) ‘On
MOT 3aJ]aBaTh MHE JIFOOBIE BOIPOCHI, BEb JOMPOC OIUICs YacaMH, HO sl OOJIbIIIE HE YyBCTBOBAI CeOs
BUHOBHBIM HU B 4E€M’.

K coBpemeHHOMY mepuoay pa3BUTHS (DPaHIY3CKOTO sI3bIKa B €ro cucreme (Hhopmupyercs
cnoxHas (opma MHOUHUTHBA, oOpasyemasi 1o (opMmysie CIOKHOTO BpPEMEHH: avoir/étre + participe
passé. Takast ¢popma cooOImaeT 0 3aBEpPIIICHHOM JCHCTBUM B CBEPHYTOM BHJIC M BBIPAXKAET TaKCUCHOE
3HaYCHHUE Pa3HOBPEMEHHOCTH, B YaCTHOCTH TPEIIIECTBOBAHUS: apres avoir lu ‘mpounran’, apres étre
venu (-e) ‘mpuas’. IIpu stom mpemnor aprés Takke Oeper Ha cebsd CEMaHTHUYECKYIO Harpy3ky B
BBIPaKEHUN 3TOr0 TAKCHCHOTO 3HaueHMs. TaKCHCHOE )K€ 3HaueHHe CJIEeOBAHMS MOJTy4aeT BhIpaKEeHHE
B BHJE COCTaBHOTO mpemora avant de, KOTOPBIA CONPOBOXKIACT WH(MOUHUTHB, COOOIIAIONIMA O
JEHCTBUSIX, CIIEAYIOUIMX 3a TJIaBHBIM, BBIPAXKCHHBIM TIJIArojoM-CKasyeMmbIM: avant de partir ‘7no
npues/a, nepe TeM, Kak rmpuexars’, avant de lire ‘epen TeM, Kak MpounTaTh’.

I'oBopst 0 cyOCTaHTUBMPOBAHHOM HH(GUHUTHBE B UTAIBSIHCKOM f3bIKE, HY)KHO YYUTHIBATH,
YTO WTAJbIHCKUH A3BIK KakK IIEJIOCTHOE SIBJICHHE CIIOKUICS He cpa3dy. B pasHbIx o0macTsax
MOJUTUYECKH W KYJIBTYPHO DPa3ipoOsieHHON MTanuu CymiecTBOBaIM CBOM JMAJEKTHI, U Ha4alo
BO3HUKHOBEHUS €IMHOTO (CTaHIAPTHOI0) BapHaHTa JIUTEPATYPHOTO UTAIBSHCKOTO SI3bIKA CBSI3aHO
MIPEXJIe BCETO ¢ TpyaaMu JlaHTe ATUrbepr U ero eIuHOMBINIICHHUKOB [Marazzini 2018: 9]. Takum
o0pa3oM, MepBble JIUTEPATypHbIE TEKCThI, TJ€ MOXKHO pPAacCMaTpUBaTh UTANbSHCKUI SI3BIK Kak
[IEJIOCTHOE 00pa3oBaHME, — 3TO TEKCTHI JuTeparopoB XIV B., Tak Ha3bIBAEMOH «TOCKaHCKOU

muHuNY [Marazzini 2006: 73] — Jlante Anursepu, @panvecko [letpapku, J>xoBanau bokka4do.
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Tak, y /lante B "Bo)xecTBeHHOW KOMeIuH'" MOKHO BCTPETHTbh CYOCTaHTHMBHPOBAHHBIN

nHpUHUTUB B TakcucHOM 3HaueHuu: Ed ecco, quasi al cominciar de ’erta, una lonza leggera e

presta molto [...] 'mpediva tanto il mio cammino (Inf., I, 31-32) / ‘U BOT, KOT/Aa 5 TOJIBKO HAYUHAI
noabEM, JETKUH M O4YeHb OBICTpBIM Jeomapn [...] meman moemy nytu’ (Anx, I, 31-32). B stom
IpUMepe BUIHO, YTO B UTANBSIHCKOM si3bIke XIV B., Kak ¥ B cTapo(paHIly3CKOM, C HHPHUHUTHBOM B
TaKCHUCHOM 3HAaYEHHMH TaK)K€ MOT MCIIOIb30BaThCS NMPEIOT a.

HNutepecen npumep u3 npoussenenust . Ilerpapku: ...et del mio vaneggiar vergogna ¢ ’l

frutto, e [ pentersi, e 'l conoscer chiaramente che quanto piace al mondo ¢ breve sogno (Petrarca,

Canz. I, 12-14) / “...u mox MOUX CKHUTAHWUW — CTBI, U pacKasHUE, U SICHOE 3HaHHE, YTO BCE, UTO
MPUHOCUT PajgocTh B MHUpe — Jymmb Kkpatkuii con’ (Ilerpapka, Ilecar I, 12-14). B stom
MIPEAJIOKEHUU YIIOTPEOJICHBI TPH CYOCTAaHTUBUPOBAHHBIX HH(PUHUTHBA.

B mnepBom cinywae wHGUHUTUB i/ mio vaneggiar BXOAWT B TAaKCUCHBIC OTHOIICHUS
MPENIIECTBOBAHUSA 32 CU€T CEMaHTUKH CIIoBa frutto — TUIOA, TO €CTh PE3yiabTaT, CIEACTBUE
CKUTaHUH, 4YTO TOJpa3yMeBaeT, YTO JEHCTBUE, 3aKIIOYEHHOE B 3TOM CYOCTAaHTHBHPOBAHHOM
MH(UHUTUBE, TPOU30IILIO paHblle. Bo BTopoM U TpeTheM ciiyyae MH(GUHUTHUBBI YK€ BKIIOUEHBI B
9TH OTHOIICHHUS KaK 3aBUCUMBIC CJIOBAa OT frutto, OMHOPOIHBIE CIOBY Vergogna, W SIBISIOTCS
CIIEJICTBUEM, a 3HAYUT, U MOCIEAYIOIIUM JICHCTBUEM OTHOCUTEIIBHO TIEPBOT0 MHPUHUTHBA.

Ocoboro BHUMaHHUs 3aciHyKUBAeT NpUMEp C UHOUHUTHBOM [ conoscer, KOTOPBIN
JIEMOHCTPHUPYET, YTO B UTAIBSIHCKOM si3bIKe BpeMEH [leTpapku cyOcTaHTUBHpPOBAaHHBIA HMHOUHUTHB
Takke MOT O0pa30BBIBATH IIENILHOE JIOTUYECKOE CYIIECTBUTEILHOE C 3aBHCHUMBIMH OT HETO
CIIOBaMH.

B coBpeMeHHOM HTaJbSIHCKOM SI3bIKE CYOCTaHTUBHUPOBAHHBIM MH(QUHUTHUB HE YTPATUI CBOEH
aKTyaJlbHOCTH, B TOM 4YHCIIe TIPU peaju3alliid TaKCUCHBIX 3HaueHui. VccrmepoBarenu oTmedaror,
YTO NMPEUMYILECTBEHHO OH yHnoTpebusercs ¢ npemioramu in u con [Egerland 2011].

Comincio col portargli una fetta di carne avvolta nella carta oleata / ‘O Hayan ¢ TOro, 4ro

MpUHEC UM JIOMTHK Msica, 3aBEPHYTHIA B poMaciaeHHyio Oymary’ [Pratolini 1963: 59]

Il mio lavoro € consistito nel cercar di fare di questo materiale eterogeneo un libro; nel cercar

di comprendere e salvare, di fiaba in fiaba, il «diverso» che proviene dal modo di raccontare / ‘Mos
paboTa cocTossia B TOM, YTOOBI TOMBITAThCS CHAENATh M3 3TOTO Pa3sHOPOIHOrO MaTepuasa KHUTY;
9TOOBI ITOCTApaThCs MOHATh M COXPAHUTh, OT CKA3KM K CKa3Ke, TO «Pa3IMYHOE», YTO 3aBUCHT OT
MaHepbl noBecTBoBaHus” [Calvino 1996: 46].

B ob6oux mnpumepax CyOCTaHTUBUPOBAHHbIM MHOUHUTHB C 3aBUCHMBIMH CJIOBaMHU TaKXe
CITYXWT ISl ONHWCAHUS IEJOCTHOW cuTyanmu. Kak mpemnor com, Tak W in Tpu WHOUHATHBE
CIIOCOOCTBYIOT aKTyaJIM3allil TAKCHCHOTO 3HAYCHUS OJHOBPEMEHHOCTH.

B oTnuune oT coBpeMeHHOro (ppaHIy3CKOTO sI3bIKa, B COBPEMEHHOM HTAJIbSHCKOM S3BIKE
¢byHKkuHOHUpYET (hopMa CIIOKHOTO MH(PUHUTUBA, TAKXKE MOCTPOCHHAS MO CXEME CIOXKHBIX BPeMEH
(BcrmoMoraTenbHBIN TJ1aro + MpU4acTHe MPOMLIENIET0 BpEMEHH, I1ie B GopMe HHOUHUTHBA CTOHUT
MMEHHO BCTIOMOTaTeIbHbIN TJ1arod.

Di ritorno dall’avere sepolto Ezio, trovo la casa saccheggiata / ‘BepHyBImmch ¢ moxopoH

O1mo, oH HamEN 1oM pa3zopEHHbIM’ [Pratolini 1963: 42]
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B 0Gornee paHHHX BapumaHTaX MTAIBSIHCKOTO si3bIka 3Ta (hopMa Takke MPHCYyTCTBOBana. Tak,
BUAMM TIpuMep B npousBeneHnu nucarens X VI B. Marreo banaenio.

Giulia, dopo /’aver amaramente buona pezza pianto la violata verginita (...) se ne venne tosto

a Gazuolo e a casa sua se n’ando / ‘Jl>)xynus, orIaKkaB ropbKo CBOIO IMOPYTaHHYIO HEBHHHOCTS (...)
BCKOpe noexana B ["amiryono u ornpasuiack k cede qomoii” [Bandello 1990: 131]

Cama (opma CII0KHOTO CYOCTaHTUBHPOBAHHOTO MH()UHUTHBA, 0003HAYAIOIIAs 3aBEPIIEHHOE
JCUCTBUE TIO0 aHAJIOTUW C APYTUMH CIOXKHBIMH ()OpMaMH B UTAIBIHCKOM SI3bIKE, KaK IPABHUIIO,

HEecET B ce0e TAKCHCHOE 3HAYECHHUE MPEAIISCTBOBAHMS.

3akiir0oueHue

Kak cnemyer wu3 mnpuBeNEHHBIX MPUMEPOB, CYOCTAHTUBUPOBAHHBIH WHPUHUTHUB B
UTANTBSTHCKOM W (PPAHIIy3CKOM SI3bIKAX MOXKET SBJISTHCS CPEACTBOM peaTH3alliil TaKCHCHBIX
3HAUeHWH, B YAaCTHOCTH, OTHOIIEHHWI 3aBUCHUMOTrO Takcuca B (OpMaibHO MOHOIMPEIUKATUBHBIX
MIPEITIOKEHUSIX, OCIIOKHEHHBIX KOHCTPYKIUSAMU C TAKUM UHPUHUTHBOM.

Ynorpebnenne cyOCTaHTMBUPOBAHHOTO HWH(PMHUTHBA OBLUIO JTOCTATOYHO XapaKTEPHO s
crapodpaHily3ckoro si3bika. [Ipy 3TOM HCIONB30BAJICS TOJBKO MPOCTOW MH()DUHUTHUB: 3HAYCHHE
NPEJIIECTBOBAHUS  PEAIM30BAIOCH  MOCPEACTBOM  MPEAJOroB,  Ipeoliajgaso  3HauYeHHE
OJTHOBPEMEHHOCTH.

B coBpemMeHHOM (paHIy3CKOM SI3BIKE, HAIIPOTHB, 3Ta ocobas ¢opMa He ymoTpeOmseTcs u
YCTYNUIa MECTO APYTHM CpeACTBaM aKTyallu3allMd TaKCHCHBIX OTHomeHui. YUTo Kacaercs
UTAIBSIHCKOTO SI3bIKA, TO H 110 CeH JIEHb CYyOCTAHTUBUPOBAHHBINM WH()UHUTUB UCTIONB3YETCS aKTHBHO
KaKk I aKTyalu3allMd Takchca OJHOBPEMEHHOCTH, TaK W TaKCcHUca NPENlIeCTBOBAHUSA U
CJIEIOBAHMUS.

B coBpeMEHHOM HTaIbIHCKOM SI3bIKE B TaKOW poOiM (PYHKIMOHUPYIOT 002 WMHOUHUTHBA —
IPOCTO M COCTaBHOM (MH(GUHUTUB NPOMISALNIET0O BPEMEHH, OOJaNaIoONMKA  aCIEeKTyaJbHBIM
3HAYEHHEM 3aKOHUYEHHOCTH ), KaK B KOMOMHAIINH C MPEeJIoraMu, TaK 1 0e3.

OTOT (aKT rOBOPUT HAM O TOM, YTO S3BIKOBBIE SBJICHUSI PA3BUBAIOTCS ACUMMETPUYHO JaXKe B
S3bIKaX ONHOW Tpynmbl. B ogHMX s3bIKaX OHU COXpaHSIOTCA (KaKk B clydae C
CyOCTaHTMBUPOBAHHBIM MH(QUHUTUBOM B MTAJBSHCKOM SI3bIKE), B IPYTHX — HUCUE3AIOT, 3aMEHSSACH
Oojee  aKTyalIbHBIMH JUIsl HOCUTENeH  s3bika  (dopmamMu  (Kak 3TO  MPOM3ONUIO €
CyOCTaHTHBUPOBAHHBIM WH(DUHUTHBOM BO (PpaHITy3CKOM SI3bIKE). B Takux Ciydasx TaKCHUCHBIC
OTHOIIECHMS, KOHEYHO K€, HE MCYE3al0T BMECTE C BBHIMICAIIMMH M3 YINOTpebiaeHus ¢Gopmamu, a

AKTYAJIU3UPYIOTCA C ITIOMOIIBIO MHBIX A3BIKOBBIX CPEACTB.
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Annomayus. B craThe TIPENCTaBICHO OSMITMPHYECKOE WCCIIEAOBAHME OIIMOOK, COBEPIIAEMBIX
PYCCKOSI3BIYHBIMU CTY/ICHTAMH Ha HaYalbHOM JTalle W3y4YeHHS KUTAWCKOTrO s3bIKa — TEpUOJE, KPUTUYECKH
Ba)KHOM JUI ()OPMHUPOBAHUSI YCTOHYMBBIX TPAMMATUYECKIX U CHHTAKCHUSCKUX HABBIKOB. AKTYaIbHOCTh pabOThI
00yCIIOBJIEHA PACTYIINM MHTEPECOM K KUTAHCKOMY SI3BIKY B YCIIOBHSIX TNIOOATM3AINH U PACIIMPEHHS POCCUICKO-
KHUTAWCKOTO B3aMMOJICHCTBUS. B KauecTBe KopITyca UCCIIeNOBaHus MPOaHATU3UPOBaHbI 3() MMCEMEHHBIX TEKCTOB
Ha Temy «O cebe», comepkamux okoio 4000 uepornudoB, HAIMCAHHBIX CTYACHTAMHM Ha HAadyaJlbHOM 3Tarle
n3ydeHus si3bika. (OCHOBHOE BHHMaHHC YJCICHO pa3pabOTKE aJalNTHPOBAHHOW THIIOJIOTHM  OIMUOOK,
BKJIIOUAIOIIEH dYeThlpe Kiacca: wuHTepdepeHTHble (0O0YCIOBJICHHBIE BIMSHHEM PYCCKOTO WIH JAPYTUX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB), OKOJOCHCTEMHBIC (CBSI3aHHBIC C HEMOJNHBIM YCBOCHHEM TPABIJI), BHECUCTEMHBIC
(BBIXOAIIIFIE 32 PAMKH M3YYEHHON CUCTEMBI) M TEKCTOBEIC (HAPYIIAIOIINE CBA3HOCTH H JIOTHKY TTOBECTBOBAHMS),
W WX TOJKJIACCHI M TUMBL. Ha OCHOBE YacCTOTHOrO aHajdM3a BBIJICICHBI CHUMITOMATUYCCKHE (YCTOHUYUBEIC,
TIOBTOPSIIOIITHECS) U MU30IUICCKUe (CITydaiiHpie) omuOky. [orydeHHbIe JaHHBIC JICTITH B OCHOBY TPAKTHUECKIX
METOJIMYECKUX PEKOMCHAIMA, HAIMpPaBICHHBIX Ha TMOBBIIICHUE SI3BIKOBOW KOMIICTCHIIMM, YCHUJICHHE
METas3bIKOBOI OCO3HAHHOCTH, ONTHUMH3AIMI0 YUeOHBIX MarepuajoB M IIPENoJaBaTelbCKUX CTpaTeruii. B
3aKJTFOUYCHUH O0003HAYEHBI TEPCICKTHBBI JATBHCHUIIINX WCCIICHOBAHUMA, BKIIOYAs pACHIUPEHUE BHIOOPKH H
CpaBHUTEJBHBIN aHAIN3 C IPYTHMH S36IKOBBIMHU TPYTITIAMH.
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Abstract. The article presents an empirical study of errors made by Russian-speaking students at the
initial stage of learning Chinese. It’s a period critically important for establishing stable grammatical and
syntactic skills. The relevance of this research is driven by the growing global interest in Chinese amid
increasing Russian-Chinese collaboration and internationalization. The study is based on a corpus of 30
written texts on the topic «About Myself», totaling approximately 4,000 Chinese characters, produced by
students with no prior experience in Chinese. Particular attention is given to developing a tailored error
typology comprising four main classes: interferential errors (caused by transfer from Russian or other foreign
languages), near-systemic errors (stemming from incomplete acquisition of rules), extra-systemic errors
(falling outside the learned linguistic system), and textual errors (disrupting coherence and discourse logic).
Each class is further refined into subclasses and specific error types. A frequency analysis enabled the
distinction between symptomatic (recurrent, systematic) and episodic (occasional, sporadic) errors. These
findings informed practical methodological recommendations aimed at enhancing students’ linguistic
competence, fostering metalinguistic awareness, and improving teaching materials and instructional
strategies. The conclusion outlines directions for future research, including corpus expansion and
comparative studies with speakers of other native languages.

Keywords:  Chinese language, Errors, Typology, Frequency Analysis, Methodological
Recommendations.
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Beenenune

B mporecce m3yueHus 000ro S3blKka BOZHUKAIOT pa3iUYHbIE TPYIAHOCTH, CPEAU KOTOPBIX
JOCTaTOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MPOOJIEM MPUXOJUTCS HA MUCBMEHHYIO pedb. ITO 0COOEHHO BasKHO
JUIL CTYJIEHTOB, M3y4alOlIMX KWUTAMCKUH SI3bIK, B CHJIY €ro KapJWHAJIBHBIX OTIMYUI OT POAHOTO
pYCCKOTO si3bIKa. B yCIOBHSIX INOOAMM3alMd M YBEIMUYEHUS YHCNIA PYCCKOS3BIYHBIX CTYICHTOB,
BBIOMPAIOIINX KUTAWCKWN KaK WHOCTPAHHBIA S3bIK, aHAIW3 W WCIPABICHUE OIMIMOOK B MHCHMEHHOMN
peur CTAaHOBATCSl KpaliHe aKkTyalbHOH 3amadeii. JlanHas paboTa OCBAIICHA U3YYCHHUIO THITOB OIIMOOK
U UX CrIelM(UKN B MUCbMEHHOW PEYM PYCCKUX CTYAEHTOB, YTO MO3BOJISIET Pa3padboTaTh S PEeKTUBHbIC

MCTOAUYCCKHUC PCKOMCHAAIUU JIJIsA npenoz[aBaTeﬂeﬁ KUTANCKOTO SI3BIKA.
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[TucpMeHHAsT peyb 3aHMMACT BAKHOE MECTO B CHCTEME OOYYCHHS KHTAHCKOMY SI3BIKY,
HAYHHAs C 3 ypOBHs MexmyHapoxusiii sk3amer HSK (Hanyu Shuiping Kaoshi, «/¥XiE7KFEZiRy)

BKJIIIOYaeT B cedst cyorect «I[lucbmoy». DTOT 3Tam TpeOyeT OT CTYACHTOB OBJIaJEHHUS 0a30BBIMU
CUHTAKCHUYECKMMU M TPAMMATHYECKUMH KOHCTPYKIHMSIMH, YTO 3a4acTylO0 BBI3BIBACT OIIMOKHU
pasnuyHoro xapakrepa. [Ipu HanMcaHuM TEKCTOB Ha KUTAMCKOM SI3bIKE y4yallluecsi MOT'YT JIONyCKaTh
CHUHTaKCHYECKHEe, rpaMMaTHYEeCKHe, CEMaHTUUYECKHE, CTUIMCTUYECKUE, TEKCTOBBIE U JIp. OLIMOKH.
[TpuynHBI 3THX OMMOOK MOTYT BapbUpPOBATHCS: OT S3BIKOBOM HMHTEP(HEPEHIMH U OTPAHUYCHHOTO
CIIOBAapHOrO 3amaca J0 OCOOCHHOCTEH y4eOHOro warepuaisa M METOJUYECKUX IPUEMOB
npenoaaBaHus u T. 1. [cM. Baraep 2001; Baitapaiix 1999; Bunorpanos 1972; lllep6a 1974].

Ha ceropnsmHuii JeHp CyIIECTBYET HECKOIBKO IIOAXOJOB K KIaCCU(PUKALUM OIIMOOK,
onpeesseMbIX pa3InIHbIMU (hakTopamMu U KpuTepusMu. OTHOCHTENBHO KUTaCKOro s3bika, JIna J[csH
NPEUIOKIIT KITACCH(DUKAIIMIO PEUEBBIX OIIMOOK, BKIIIOUAIOLTYIO MEKbA3bIKOBBIC OIIMOKH, BOSHUKAIOIINE
TO/1 BJIMSTHUEM POJTHOTO $13bIKA, BHYTPHSA3BIKOBBIE OLIMOKY, CBSI3AHHBIE C SIBJICHUEM «IIEPEHOCA» BHYTPU
U3y4aeMOro s3bIKa, M KOHTEKCTHbIE OIIMOKH, OOYCIIOBJIEHHBIE HECOOTBETCTBUEM KOHTEKCTY.

I/ICC.HG,Z[OBaTeJIB BBIACISICT OH_II/I6KI/I AHAJIOTNY, MaMATU U UHAYKIUU, KOTOPBIC CBA3AHbI C MPOLCCCaMU
NI .
MBILICHNS ¥ TIpenofaBanus [ ieft 2003]. Jpyras kmaccuduxamus 6buia npemioskena 1{ao Csiomoit.

I[aHHa}I K.]IaCCI/I(bI/IKaL[I/I}I OCHOBaHa Ha IpoHecCCax OBJIAJACHUA A3BIKOM U BKIHOYACT BHYTPUCHCTCMHBIC,

OKOJIOCUCTEMHBIE M BHECHUCTEMHbIE OMIMOKM. BHyTpHCHCTEMHbIE OIIMOKM TOApAa3IessAIoTCs Ha
MEXKB3BIKOBBIE, BHYTPHS3BIKOBBIC 1 KoHTeKcTHBIE [[ypynesa 2022; Bk 1 2018].

B nanHoii pabote MBI OyJeM oOmupaThCs Ha CYIIECTBYIOIIUE KiacCH(HUKaMU OMIMOOK,
OJTHAKO 3TH KJaccHuKanuu OyayT pacIIMpEHbl M JOMOJHEHBI C YYEeTOM CIEeUU(pUKU OIINOOK,
XApaKTEPHBIX JUISl PYCCKOSI3bIUHBIX CTYJIEHTOB, a TaKXe Ha OCHOBE aHaju3a IOJy4€HHOIO
Mmatepuana. CyliecTBylolMe KiIacCU(UKALUU  SBISIOTCA  YHHBEPCAJIBHBIMH M 3a4acTYIO
OTPaHUYMBAIOTCS OOIIMMH TUIIAMH OIIMOOK, HE BCET/la YUUTHIBAS CIEUU(UKY KUTAHCKOTO S3BIKA,
0COOEHHO B KOHTEKCTE PadOThl ¢ PYCCKOS3BIYHBIMH CTYIEHTaMU Ha HayalbHOM dTane. HecMoTps
Ha HaJM4ue psijia TUIIOJOTHI peueBbIX OMMOOK B KUTAMCKOM Kak MHOCTPAHHOM, OOJIBLIIMHCTBO U3
HUX pa3padaTbIBAIUCh NPEUMYIIECTBEHHO I AHIJIOA3BIYHBIX WM A3MAaTCKUX YYaIHUXCs, 4YTO
OTpaHUYMBAET MX NMPUMEHHMOCTb K pyCCKOsA3bIYHON ayautopuu [Hong et al. 2023]. Pycckuii u
KUTANUCKUH SI3BIKA TPEICTABISIIOT COOOM IMOJIIpHBIE TUIOJOTHMYECKUE CHUCTeMbl. Pycckuii s3bIK B
KadecTBe (DIEKTHBHOTO oOOyiamaeT Ooratoii mMopdosoruel, KUTAWCKHM SBIAECTCS KIACCUYECKUM
IIPUMEPOM  AHAJIUTUYECKOTO sA3bIKA C JKECTKUM IIOPSAKOM CIOB, TOHAJIBHOW CHUCTEMOW U
uepormudukoit  [Comrie 1989]. Dta auBepreHuus MOPOXKIACT YHUKAJIbHBIE IATTEPHBI
UHTEp(PEPEHIH, KOTOpble TPeOYIOT OTIEIBHOIO PACCMOTpEHUs. B uacTHOCTH, OTCYTCTBHE B
PYCCKOM $I3bIKE KaTErOPUU CUETHBIX CJIOB, MOJAJIBHBIX YaCTUL, TOHOB U CTPOrOl CHHTaKCHYECKOM
CTPYKTYpbl ~«T€Ma-peMa» CO31aéT YCTOWYMBBIE TPYIHOCTH, HE BCETJa OXBaTbIBAEMbIE
yHHUBepcalbHbIMU Kiaccuukanusmu [Jlanunos, Mraarenko 2025; Dugarova 2014]. Eme onun
MOMEHT — 3TO OTCYTCTBHE YAaCTOTHOTO aHaJIM3a, KOTOPBIM IMO3BONIMI OBl BBIABUTH HambOoiee

pacnpocTpaHEHHbIE OIIMOKU U COCPEIOTOYUTH YCHIIUS HA UX MPEIOTBPALLECHUH.
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Hacrosmee ucciienoBanye HampaBiIeHO Ha JOMOJHEHHUE CYIIECTBYIOIIMX KIacCU(pUKAIUN
yepe3 pa3pabOTKy HOBOW THIOJOTHH, BKIIOYAIOMICH Oojiee JeTadbHBIM aHANW3 OIIHOOK,
COBEpIIAEMBIX PYCCKOSI3BIYHBIME CTYJCHTAMH Ha PAHHEM dTare 00y4eHHsI, U MX YaCTOTHOCTH.

JluarHocTuka ¥ CHCTEMaTu3alus OMMOOK Ha paHHEM JTarne OO0ydYeHHUs MO3BOJISET
3¢ (HEeKTHBHO KOPPEKTUPOBATH NPOOJIEMBbI, HE JaBas UM TEpepacTd B YCTONYMBBIC SI3BIKOBBIC
MPUBBIYKH, YTO TOAYEPKHUBACT aKTyaJbHOCTh HaHHOW paboTel. Ha HadambHOM 3Tame oO0ydeHHs
3aKJIJBIBAIOTCS OCHOBHBIC 3HAHWS 110 TPaMMAaTHKE, CHHTAKCUCY M CTHJIIO pPEYH, KOTOpHIC
dbopMupyIOT QYHAAMEHT Il YCTICITHOTO JAThHEHUINEro N3Y4eHUsT KUTalCKOTO S3bIKA.

OTCyTCTBHE CHCTEMAaTH4eCKOW PabOThl HaJ OIMMOKAMU MOXKET MPHUBECTH K 3aKPETICHHUIO
HETPAaBWIIBHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYp, YTO OCIIOKHHUT Tocienyroniee oOydyenue. Llenpio manHOTO
WCCIICZIOBAHMS SIBJIICTCSI BBISABJICHHWE, CHCTEMATH3alMsg W aHAIW3 TUIUYHBIX OMIMOOK, KOTOpHIC
COBEPIIAIOT PYCCKOSI3BIYHBIC CTYICHTHI HA HAYaJIbHOM JTarle N3y4eHUs] KUTalCKOro si3bika. MIMeHHO
B OTOT TEPHUOJ 3aKJIaJbIBACTCS MPOYHBIA (QYHIAMEHT s TOCIEIYIOIIET0 HW3YyYEHUs S3bIKA.
OmmOKM, DOMyHICHHBIE HA JTOM OJTale HM3YYCHHUs, MOTYT CTaTh YCTOWYMBBIMHU TPHUBBIYKAMH,

KOTOpBIC OYJIET TPYAHO HUCTIPABUThH Ha O0JIEe MO3AHUX CTATUAX OOYUICHHS.

OcHoBHast 4acTh

Marepuanom uccienaoBanus nociayxmwin 30 tekctoB (okosio 4000 nepornudos) Ha Temy «O
cebe» Ha KUTaWCKOM s3bIKe, moiydeHHble OT 30 wmHpOpmaHTOB, oOydarommxcs B I[lepmckom
roCy/IapCTBEHHOM HAllMOHAJIILHOM HCCIIEIOBATEILCKOM yHUBEpcUTeTe. Bo3pact nHhopMaHTOB — OT
17 no 24 ner. Bce mHPOpPMaHTHl HAXOAMINCh HAa HAYaJbHOM 3Tane oOyueHHs, 0e3 HadalbHBIX
3HAHUN KUTANCKOTO s3bIKa. Takke MHPOPMAHTOB OOBEAMHSACT OOIMUN NUIAKTHUYECKUN MaTepua:

«HoBBIi1 IpaKTHYECKUIA Kypc KUTAHCKOTo A3bIkay YacTh 1 u yacth 2, «HSK 1», «HSK 2», « 3B
2w, «PUENT 242y, «Short-term spoken Chinese.

B mnepBoii yactu «HOBOro IpakTHYECKOro Kypca KUTAWCKOIO S3bIKa» OCHOBHOE BHUMAHHE
yAEISEeTCS NPOU3HOLIEHHUIO, BO BTOPOM YaCTH JIENAETCs AKLIEHT Ha OBJAJICHUE CTYyICHTAMIA OCHOBHBIMU
MIPUHIIMIIAMHE TI0 TTIOCTPOSHUIO Pa3IMYHBIX Mojelei npemioxennid. Kacarenpno nmocoomii «HSK 1» u
«HSK 2», aBTOpBI YTBEP)KIAIOT, YTO 110 OKOHYAHUH JIAHHOT'O Kypca CTYAEHTHI JOJKHBI «TIOHUMATh U
UCIIOJIb30BaTh HECKOJBKO MPOCTHIX KHTAMCKUX CIIOB W NPEIUIOKEHUH, YTOOBI YIOBICTBOPHTH CBOM

cnenuduyeckre MoTpeOHOCTH B OOIIEHUH U TTIOATOTOBUTHCSA K TaIbHEUIIIEMY O0yUICHUIOY.

Tosopss o mepBoM ToMme « VX 1E % E », clenyeT OTMETHUTh, YTO YPOKH IAaHHOTO Kypca
ITOCBJAIIICHBI O6y‘IeHI/IIO HpOI/I3HOLHeHI/IIO, a TaKXKeE 06y‘-ICHI/IIO I‘paMMaTI/IKC n MOICIIAM
MpeyIoKeHUH. XapakTepu3ysl IEPBYIO YacTh MOCOOHS 0 ayIHUpPOBAHHUIO AET 1#32y, crour

MOJYEPKHYTh HAIMYME KOMIUICKCHBIX YNPaKHEHWH Ha (UHAIH, WHULUAIM, TPOU3HOILICHHWE WU
MHTOHAIUIO B IIEPBOU IIOJIOBUHE YPOKOB, a TAKXKE YIPAKHEHUs HA ITIOHUMAHUE JUAJIOrOB Ha CIIyX
BO BTOPOI1 MOJIOBMHE YPOKOB. 3aBepIIaeT ONMMCAHHUE AMIAKTHYECKOTO MaTepualia ImepBasi 4acTh U3
cepun yueOHUKOB «Short-term spoken Chinese», mpeaHa3HaueHHAsl NIl W3YYEHUS] HAYaJIBHOTO

YPOBHS TOBOPEHHUS 3a KOPOTKHM CPOK.
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COop m o06oOmieHne MaTepuana JUisl MCCIEAOBAaHUS TPOBOJUTCS HA OCHOBE CILIONIHBIX
BBIOOpOK MeTonoM Habmogenus. CoOpaHHBIM MaTepuan wuccieaoBanus 3aHocutcss B HC
«Cemorpad» [Belousov et al. 2017].

Ha mepBoM »sTame co3gaeTcsi MPOEKT, B KOTOPOM Ui KaKJOro TeKcTa WH(OpMaHTa
BBIACIIACTCSA OT,Z[CJIBHBIfI KOHTCKCT C OIIMCAaHUEM Ha6opa CONMAJIBHBIX MapaMCTPOB. Pe3yJIBTaTOM
oopaborku B HC «Cemorpad» MOryT BBICTYNIaTh JaHHBIE O TUIOTHOCTH CBSI3€H MEXIY

BBIIETICHHBIMHU KJIacCaMU OIIMOOK, ¢ OJJHOM CTOPOHBI, M SKCTPAIMHIBUCTHUYECKOM MH(pOpMaLuel, ¢

apyroi (cMm. puc. 1.).
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AL 3 [ s .
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Puc. 1. ®parment npoekra B UC «Cemorpad»

Ha BTOpOM 3Tame ¢ moMOIIbIO aHANIK3a MOJIYYEHHOT'O MaTeprasia Ipy MPpOBEpKe MUCbMEHHBIX
TEKCTOB (PMKCHUPOBAIHMCH M KIIacCU(PUITMPOBAINCH BCe OOHaApY)eHHbIe ommOku. Ha ocHOBEe 3TOTO
aHaM3a OmpeAessUIach CHHTAKCHUYECKash W/WIIM TpaMMaTHUYecKas crieuduka Kakaod ommoOku. B
3aBUCUMOCTH OT JAHHOH cHeuu(UKd, C HCHOIB30BAHMEM METOAOB KIACTEPHOIO aHalu3a Hu
Kiaccuukanum, Kaxaas ommoOka Oblla OTHECEHa K ompeaeleHHOMYy kimaccy. Kaxkmas ommOka
Moryia OBITh BKIIOYCHA TOJBKO B OJHMH KJIACC, MCXOAS M3 €€ XapaKTepPUCTHK W TPUYHH
BO3HUKHOBEHHUS. TakuMm 00pa3oM, ObUTH BBIJECIIEHBI KJIACCHI OMIMOOK M CO3/IaH KiaccudukaTop.

N3 tabnumel 1 cnexyeT, uTo KiaccuukaTop omMOOK BKIIFOYAET B ¢e€0s KIACChl, MOKIACCH U
tunbel. Cemorpad TpeoCTaBIseT KOJWUYECTBEHHBIE ITaHHBIE O KaXIOM Kiacce ommOok. Ha
CIICAYIOIIEM dTalle YacTOTa BCTPEYAEMOCTH KaXKJOW OIIMOKY (71i) pacCUUTHIBACTCS KaK OTHOIICHHE
abCcomoTHONW 4YacToThl (fi) K oO0memMy 4YHcIy TEKCTOB B BbIOOpKe. OOmmii o6beM BbIOOpKH

cocrasisieT 30 TexcroB (N=30).

fi (HacToTa THIa OIIHOKH )

ni =
N (Konu4ecTEO TEKCTOE)
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Ta6muma 1. Knaccudukarop ommbOok npyu 00y4eHUN KUTAUCKOMY SI3BIKY PYCCKUX CTYJICHTOB

YHHUBepcanbHbIN KITaCCUPUKATOP OMUOOK

Kaacce / I[Toaxnacc / Tun [TokazaTens BcTpeuaemocTtu (ni)
HNuaTepdepenTHbie olunOKn 3,1
N3 poxgHoro s3bika 2,7
Cunmaxcuueckue ouuoxu 2,1
I pammamuueckue owubxu 0,533
Cemanmuyeckue ouwuoKuy 0,1
N3 apyroro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA 0,4
Cunmaxcuueckue ouuoxu 0,4
I'pammamuyeckue owubxu 0
Cemanmuueckue oumuoOKu 0
BHecucTemMHbIe OIIIMOKH 0,333
OxkoJyocucTeMHBIE OIIHOKH 0,667
TekcTOBBIE OIIUOKHU 2

Jlanee ¢ MOMOILBIO KOJIMYECTBEHHOTO aHAJIN3a YCTAaHABJIMBAETCS MPOLIEHTHOE COOTHOIIEHUE
omMOOK pa3HBIX TUIIOB. BHYTpH BBIOOPKH BBLACIAIOTCS 0o0Jiee YaCTOTHBIE (CUMIITOMAaTHYECKUE) U
MEHee 4acTOTHBIE (AMU3oAnYecKkre) ook, Onrcanue pe3yabTaToB OCYIECTBISETCS ¢ TOMOIIBIO
KJ1acCU(UKALUU OIIMOOK U UX XapaKTEPUCTHUK, IPEACTaBICHHBIX B BUJIE KJIACCOB.

B Xome wuccnenoBaHus BBIABIEHO, YTO HauOOblIee KOJIMYECTBO OLIMOOK, COBEpIIAEMBIX
CTyJCHTAMH Ha HayalbHOM »JTarne OoOydeHUs KHUTAHCKOMY S3BIKY, CBSI3aHO C SIBJICHUSIMHU
BHYTPHS3BIKOBOH M MEXBbSI3bIKOBOW MHTEP(HEPEHIINH, KOTOPAs MPOSBIISIETCS B OTKJIOHEHUSIX OT HOPMBI
Y CUCTEMBI U3y4aeMOr0 sI3bIKa M0J] BIMSIHUEM POJHOIO S3bIKa M PACCMATPHBACTCS KaK JECTPYKTUBHBINA
mporiecc B yueOHOM cpene. MHTepdepeHins NMpUBOIUT K HAPYHMICHHWSIM B OWJIMHTBAJILHOW peUd U
nposiBiseTcs B Bue ommoOok [Bunorpanos 1998; Pozenuseiir 1972; Xynsakosa 2016].

Bce ommOku ObTM  pacmpenesieHbl Ha TpU OCHOBHBIX Kiacca: WHTep(EepeHTHbIE,
BHECHCTEMHBIE M OKOJOCUCTeMHbIe OWMNOKH. HWHTepdepeHTHble OIIMOKM JenaTcs Ha JBa
MOJKJIacca: OIIMOKH, CBSA3aHHBIE C IIEPEHOCOM W3 POJTHOIO s3bIKa (PYCCKWi), W OIIMOKH,
BO3HUKAIOIINE TI0]] BIUSHUEM APYroro HHOCTPAHHOTO S3bIKa (QHTITHHCKUN).

HauGonpuryto momo cpeay BCeX THIIOB OMIMOOK 3aHUMAIOT MHTEPPEPEHTHBIC ONIMOKU M3
POIHOIO sI3bIKA, KOTOpBIE BKIJIIOYAIOT CUHTAKCHYECKHE, TIPaMMaTHYECKHE U CEMaHTUYECKHE
omnOku. Cpeiy CHHTaKCHMYECKHX OIIMOOK Hambosiee pacrpoCTpaHEHHBIMH SIBISIOTCS MPOMYCKU

CKa3yeMOoro, CYETHBIX CIIOB M COCTaBHBIX yacTeil cioB. Hampumep, mpomyck riarona «ObITb» B
£l () 1 i oumGKo v

npeioxennn 11 L) (&) /7L apnsercs THIMYHON OMIMGOKO#, CBA3AHHON C TEM, UTO B PYCCKOM

A3BIKE TJIArOJI «ECTb» B HACTOSIIEM BPEMEHH OITYyCKaeTCs, B OTJIMYME OT KHUTAMCKOTO S3bIKa.
> = =1 - =

TIpOnycK CUETHOTO ClOBAa B TpemiokeHuu %= Z5m B 71 (1) & take obwbicHIeTCS

OTCYTCTBHEM aHAJOTMYHOM KaTErOpUU B PYCCKOM SI3bIKE.
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I'pammarnyeckue OIIMOKM 4YacTO NPOSBIAIOTCA KaK KaJbKUPOBAaHHE KOHCTPYKIUH U3

Y AN AN
pycckoro s3bika. Hanpumep, B npemnoxenun # @&z [ F [E4 napymena rpaMmarideckas

CTPYKTYpa KHMTAiCKOro MPEIOKEHHs, TOCKOIbKY IMaroibHO-00BEKTHAS KOHCTPYKUMs _L /F He

JIOMyCKaeT IOMOJHEHUs. ['paMMaTHyecKkue OLMIMOKU M3 POJHOrO fA3bIKa BCTPEUAIOTCS pexXe U He
001a/1at0T YETKOW CXEMOW TTOBTOPEHHUS, TOITOMY OHH KJIACCU(DUIIUPYIOTCS KaK IMMH30IUICCKHE.

CemaHTHYeCKHE OIIMOKH TAK)KE CBA3aHBI C HEKOPPEKTHBIM ynoTtpebienuem cios. [Ipumepom

MO>KET OBITh MCIIONB30BAHHE <A B mpemnokenun # & = M5 O/4 FJ #, roe npasuibhee

Z ks
YICTIONIB30BaTh HApeuHe 7/¢ Wi FFE CeMaHTHYECKHE OMIMOKH MMEIOT HU3KYIO YaCTOTY U TAKXKe

KJIACCU(PUIUPYIOTCS KaK dMU30JUUYECKHE.
OmuOkH, BEI3BAHHBIE BIUSHUEM JPYTOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa (aHTJIMHCKOTO), MPOSIBIISIFOTCS

B OCHOBHOM B cHHTakcuce. HaumOonee pacnpocTtpanéHHas ommOKa — 3TO HENpaBHIBHOE
g 2 11 v
VCTIOJIB30BAHKE IT1Ar0Na & B MPEUIOKCHUN THIIA 2 & 4, 110 aHanoruy ¢ aHruiickum I am

18 years old. Takue ommOKHN MOBTOPSIFOTCS YaCTO U CUUTAIOTCA CUMIITOMATHYECKUMU.
OxonocucTeMHbIe OIIMOKM BCTPEYAIOTCS pEXKE M BbI3BaHBl HEBHUMATEIBHOCTHIO WIIH

3a0bpiBaHreM IpaBuil. [Ipumepbl Takux OMMOOK BKIIIOUAIOT HEMPABUIHLHOE HAMKMCaHUE UeporindoB

WM IIYTaHHUIY B HMCIIOJIB30BAaHUKU YHCIHUTCIIBHBIX, KaK B IMPCATOXKCHUA /ﬂﬂ’] ﬁ__ /D\ /_/1957, rac

BMECTO __  JIOJDKHO WCIIOJNB30BAThCSL A . DTH OWMOKH HOCAT CIy4allHBIH Xapakrep U

KJIACCU(PUIUPYIOTCS KaK SMU30JUUYECKHE.

BuecucreMHbIe OIIMOKH CBS3aHBI C HCIMPAaBUJIbHBIM HMCIIOJIB30BAHUCM JICKCUUYCCKUX CIWHUII,

KOTOpbIE He ObLIM YCBOEHBI HA JOKHOM ypoBHe. Hampumep, HCIOJIb30BaHUE CUeTHOTO cioBa [/

BMecTo 7 B mpemioxennn # A — [ X JL. Emé oxna pacmpocTpaHéHHas omMOKa CBS3aHA C
4 == ey H g

yroTpeGieHeM coio3a A/ 1yisi COSMHEHNs [71aroioB, Hanpumep, # 1% SX Bk# ] 153, rae

MMpaBUJIBHO HCIOJB30BATH CORO3 ﬂ Drta omuOKa BbI3BaHA OCOOCHHOCTSIMHU JUAAKTHYCCKUX

MaTEpHaJIOB, B KOTOPBIX HE Cpa3y BBOAATCS BCE COO3BI.
TexcToBble OMMOKH MPEACTABISIOT COOON HapyIleHHE JIOTUKU MOBECTBOBAHMS, OTCYTCTBHE
IIPUYMHHO-CIICACTBEHHON CBSI3M MEXAY PAa3sHbIMH CMBICIOBBIMM 4YacTsAMHU TeKcrTa. Yaiue Bcero

HOI[O6HO€ OTCTYIUICHUC OT HOPMBI IPOSABIACTCA B BUAC HECYMCCTHOI'O HMCIIOJIB30BAHHA KIIHMIIC N3

JIMATIOTOB, TEKCTOB, MPEICTABJICHHBIX B IMIAKTHUECKMX MaTepuanax, Hanpumep, # 2 JIEF v
otpeiBke # & M TR, # 1545 0 F/)\zx, # 2 JJBE TloMuMo 3TOro, TEKCTOBAs
OIMOKA MOKET IIPECTABIATh U3 Ce0s HEMOCIe0BATEIbHOE MepedrciIeHne HAKTOB, HATIPUMEpP, =

X X" 1 # W&k E FPEA. U3-3a BeICOKOiT YaCTOTH BCTPEYAEMOCTH TEKCTOBBIX OLIHOOK y

MH(POPMAHTOB, JAHHBIM THUI OTHECEH K YUCITy CHMITOMAaTHYECKUX OLITHOOK.
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MeTtoauyeckue pekoMeHaalun. B pe3ynpTare aHann3a MUCHMEHHBIX TEKCTOB HH(POPMAHTOB
ObUT cO3[aH TMEepevYeHb METOJIMYECKHX PEKOMEHIAIUN MAJisl MPEeroJaBaHus KHUTAaWCKOro s3bIKa,
OCHOBaHHBINM Ha CUMITOMAaTHYECKHUX OIIHNOKaX — OoIMOKax ¢ OOJIbIION YaCTOTOM BCTPEUaeMOCTH.

Hawubombiee Koau4uecTBoO OH_II/I60K, CBA3aHHBIX C UCIIOJIB30BAHHMECM IJiarojia ((GBITB», CUYCTHBIX
CJIOB, YaCTHUILIbI 7 1 HCTIPABUJIBHBIM MMOPAJAKOM CJIOB, MOXXHO PCIIUTH MMOCPCACTBOM pa3rpaHUvYCHUA

GYHKIMIA JaHHBIX KOHCTPYKIMH, OOBSICHEHUS JIOTUKH TOCTPOCHHS KUTAWCKOTO HPEATIOKEHHUS U
BBEJICHUS JOTIOJHUTEIBHBIX YIIPAKHEHUN HA OTPAOOTKY.
Jnst  sddexktuBHOM  MPOPUIAKTUKA  CHMIOTOMAaTHYECKUX  MHTEPPEPEHTHBIX  OIMIMOOK

PEKOMEHTyeTCsl BHEJPEHHE KOHTPACTUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MUHU-MOJIYJIEH yKe Ha IepBOM Mecsle

=
o0yuenus. HanprumMep, npu M3ydeHHH KOHCTPYKIMU «CYOBEKT + ZE + CYILECTBUTEIBHOE) IMOJIE3HO

o vy =
MIPOBECTH Mapaliesb C aHITIMICKUM «to bey, HO cpa3y e BhIIEIUTh OrPaHUYECHUS KUTACKOro E.

Jns  orpaGOTKM CYETHBIX CJIOB I€JeCO00pa3HO HCIMOJIb30BaTh BHU3YaJIbHBIE CXEMBbI-

acCOIMALMY, HAPUMED, s~ [T HapHEIX 0OHEKTOB M KUBOTHBIX, ] KaK YHUBEPCATbHEIH MapKep U

UTPOBBIE 33JIaHUS HA COMOCTaBJICHNE OOBEKTOB U CUETHBIX CJIOB.

OTHOCHUTEILHO OH_II/I60K, BBI3BAHHBIX OCO6CHHOCT}IMI/I ANAAKTUYCCKOIro Marcpuaja, OHU
peIaroTCd Npyu NOMOIIXU BBCACHUA COKO30B HJIsI COCAMHCHUSA PA3HBIX gacTel peun u OTpaGOTKI/I ux
MCIOJIb30BaHUS.

Ecau roBOpUTH O KOPPEKTHPOBKE TEKCTOBBIX OIMMOOK, TO HEOOXOIUMO OTpadbOTaTh CO
CTYACHTaMHU COCTABJICHUC IIaHA TCKCTA, BBIACICHUC MUKPOTCM, TAKIKC YMCCTHO BBCIACHHUC CPCACTB
CBSI3U MPETOKEHUMN.

TekcToBble OIMOKHY, CBSI3aHHBIE C HAPYILICHUEM CBSI3HOCTH, JTY4IIIE BCEIO KOPPEKTUPOBATh Yepe3

CTPYKTYpupoBaHHOe muchMO. CTYAEHTB MOTY4aloT INA0IOH ¢ MapKepaMu IOCIEN0BATENbHOCTH,
sz A4 i) =7 ) 2 * E
HanpuMep, B JL, A4/, BR, NOTMYECKUMH CBsi3Kamu, Hanpumep, &1 %... ATL..., HAA.  1EE... u

00s13aTENIbHBIMA MUKpPOTEMaMH (CeMbsl — yuéba — WHTEpPEChl — IUIaHbl). Takoi MOAXOJ JOJDKEH He

TOJIBKO CHWKATh YaCTOTY OLIMOOK, HO U (POPMHUPOBATH METAS3BIKOBYIO OCO3HAHHOCTb.

3akiaoueHue

B xoze nccnenoBanus OblT CO3JaH YHUBEPCATBHBIN KIacCU(PUKATOP OMIMOOK, COCTOSBIIUH U3
KJIaCCOB, TOJKJIACCOB W TUIOB OIMHOOK. BBUIO BBISBICHO, YTO HAaWOOJbIIEEe KOJIHMYECTBO OIIUOOK
CBSI3aHO C SIBJICHUSIMU BHYTPHS3BIKOBOW U MEXBSI3bIKOBOM HHTEP(EPEHIINH, BCISACTBUE Yero ObLTH
BBIJICJICHBI CIIEAYIOIINE KIACcChl OMMOOK: MHTEp(EpEeHTHbIE OMMOKH, BHECUCTEMHBIC OIIMOKU U
OKOJIOCUCTEMHBIE OLTHOKH.

WuTepdepeHTHbIE OMMOKM JENATCS Ha MOJAKIACCH B 3aBUCUMOCTH OT SI3bIKa, OT KOTOPOTO
MPOUCXOIUT TpaHc(hep omnOku UHTEp(HEPEHTHBIE OIMTMOKN U3 POJHOTO S3bIKa M MHTEP(HEPEHTHHIC
OIMOKK M3 JPYroro WHOCTPAHHOTO si3bIKa. B moakinacce mHTEpPEpEeHTHBIX OMIMOOK M3 POJIHOTO
A3pIKa OBUIM TaKKe BBIACNCHBI THUIBI OIIMOOK: CHHTAKCHYECKHE, TIpaMMaTHYeCKue H
cemaHTHYecKkue. UTO KacaeTcsi BHECHCTEMHBIX M OKOJIOCHCTEMHBIX OHIMOOK, TO JAHHBIE KIIACCHI

Aaajie€ HE OCIATCA, UX MOXXHO OXapaKTEPHU30BaATh KaK CO6I/IpaTeJ'IBHBIe.
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ComocTaBuB Ka4ecTBO W KOJMYECTBO OIIMOOK Ha KHUTAWCKOM S3bIKE, METOJ0M
KOJIMYECTBEHHOT'O aHAJIM3a OBUTH BBIJICIICHBI HAN0O0JIee YaCTOTHBIE — CHMIITOMAaTHYECKUE OIMHOKH U
MEHEe YaCTOTHBIE — JMU30ANYecKre OMMOKH. CHUMITOMATHYECKHE ONIMOKU XapaKTepU3YIOTCS He
TOJIBKO OOJBIIMM IOKa3aTeJIeM BCTPEYaeMOCTH B paboTax MH(POPMAHTOB, HO U HMX YPOBHEM
cliokHOCTH. Ecnu roBopuTh 00 SMU301MYECKUX OMMOKAX, TO OHU BCTPEYAIOTCS HE YacTO, UMEIOT
OMHO — TpU TOBTOpeHMH. J[laHHBIE OMMOKH YacTO COBEPIIAIOTCS 10 HEBHUMATEIHHOCTH,
paccessHHOCTH CTYJICHTOB BO BpeMsl TUCBMEHHOM paboTHI.

3aKIIIOYUTENBbHBIM 3TanoM paboThl OBUIO CO3JJaHME METOJWYECKUX PEKOMEHAALUN JUIs
NPENO/IaBaHusl  KUTAHCKOrO  sI3bIKa, OCHOBAaHHBIX HAa CHMITOMAaTHYECKHX OIIMOKAaxX U3
kinaccuukaropa. OTH PEKOMEHIAIIMA MOTYT OBITh WCIIOJNB30BaHBI ISl COBEPIICHCTBOBAHUS
METOAMK TPENoJaBaHusl KUTANCKOTO s3bIKA, C aKIEHTOM Ha Oosiee 3(pdekTuBHYIO0 pPadboTy C
CHUHTAaKCHUCOM, TIOPSJIKOM CJOB M CIHEHU(PUUYECKUMH TI'PAMMATHUYECKUMH  KOHCTPYKIHSIMHU

KUTAMCKOTO SI3bIKA.
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JUHTBOJJUJAKTUUYECKHWHA MMOTEHIIUAJI COIUAJIBHBIX
CEPBHCOB WEB 2.0 TP OBYYEHUU AHTJIMACKOMY SI3BIKY
KAK HTHOCTPAHHOMY B 7 KIIACCE
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Annomayusn. B crathe BCCIeayeTcs METOAMICCKUN TTOTCHITMAT COMMATBHBIX cepBrCcOB Web 2.0 (Takux
kak Padlet, Quizlet, LearningApps, EdPuzzle) B npouecce oOydeHusi aHIIHMIACKOMY S3bIKY KaK WHOCTPaHHOMY
y4Yammxcsi 7-X KJ1accoB. AKTyaJlbHOCTh PaOOTHI OMpesersieTcs HeOOXOANMOCTBIO TPEOIONICHUS FICCOHAHCA
MEXKIy KOMMYHUKATUBHBIMH IICIISIMH COBPEMEHHOTO HWHOS3BIYHOIO 00pa30BaHMs, 3aKPCIUICHHBIMH B
HOPMATHBHBIX JTOKYMEHTaX, W TIpeoOJiafaHueM pEIpOIyKTUBHBIX (OpM pabOThl B THIIOBBIX y4eOHO-
METOJIMUECKUX KoMIUIeKcaxX. Llenbio uccienoBanus BeICTyana pa3paboTKa U IKCIIEpUMEHTANBHAs arpoOarys
CHCTEMBI 3aJaHMii Ha OCHOBE NAHHBIX CEPBHCOB, WHTCTPHUPOBAHHOW B CONEPYKAHWE CTAHAAPTHOM YICOHOM
nporpamMMbl. B xoze paboThl ObLIM MPOaHAIN3UPOBAHBI BO3PACTHBIE MICHXOJIOTHUECKAE OCOOCHHOCTH MIIA]IIINX
MOJIPOCTKOB M BBISBIICHBI MX XapaKTepHBbIE TPYAHOCTH B M3YyYEHHH S3bIKA, YTO IMO3BOJIMIIO 0OOCHOBATH BHIOOD
IUQPOBBIX HMHCTPYMEHTOB. MeTO0NIOTHsT BKJIIOUYalia TEOPETHUYCCKUI aHaiW3, KOHTCHT-aHAIN3 paboueit
nporpaMMbl 1 YMK, a Taxke ONBITHOE OOYYEHHE C HCITOIH30BAHMEM KOHTPOJILHOW M AKCIEPUMEHTATHLHON
rpymnm. Pe3ynbTaThl TeJaroruueckoro SKCIIEPUMEHTa, MPOBEICHHOTO B YCIOBUSX 00IIe00pa30BaTeIbHOM
MIKOJBI, TTPOIEMOHCTPUPOBAIHA CTATUCTUYECKH 3HAYMMYIO TOJIOKHUTENBHYIO JMHAMUKY B SKCIIEPUMEHTAIHLHOM
rpymme. bputo 3aduKcHpoBaHO CYIIECTBEHHOE YBEIHMUCHUE JIOJIM YYAIMXCS C BBICOKUM YPOBHEM SI3BIKOBBIX
JNOCTV)KEHHH W COKpAIlleHHE JOJIM OOYYaroIIMXCsl ¢ HU3KMMH pe3yilbraTaMd. Ha OCHOBaHMHM IMONy4YEHHBIX
JTAHHBIX JIENIA€TCSl BBIBOJ, O TOM, YTO CHCTEMATHYeCKOS W METOIUYSCKH OpPraHHU30BAaHHOE WCIIOJIb30BAaHKE
COITMANTEHBIX cepBHCOB Web 2.0 crocoOCTByeT HE TOJBKO ITOBBINICHUIO KadeCcTBA YCBOCHHUS IPEAMETHOTO
COZICpXKaHUS ¥ POCTY Y4eOHOW MOTUBAIMH, HO U 3(P(PEKTUBHOMY pa3BUTHIO KOMMYHUKATUBHON KOMIICTCHITN U
(hOpMHPOBAaHUIO KIFOUEBBIX METANPEIMETHBIX YMEHHH, CO3/aBas COBPEMEHHYIO H MEepCOHATM3NPOBAHHYIO
00pa3oBaTenbHYIO Cpeny.

Knioueevlie cnoea: WHOS3BIYHOEC 00Opa30BaHHWE, METOAMYCCKHM ITOTCHITMAN, AHTJIMACKUHN S3BIK,

COoIMaJIbHBIC CCPBUCHI, 06y‘-IaIOH_II/ICCSI 7-x KJ1aCCOB, ]_[I/I(l)pOBBIC HWHCTPYMCHTHI.
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METHODOLOGICAL POTENTIAL OF WEB 2.0 SOCIAL
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Abstract. This article explores the methodological potential of Web 2.0 social services (such as
Padlet, Quizlet, LearningApps, and EdPuzzle) in teaching English as a foreign language to 7th-grade
students. The relevance of this work stems from the need to overcome the dissonance between the
communicative goals of modern foreign language education, enshrined in regulatory documents, and the
prevalence of reproductive forms of work in typical teaching and learning packages. The aim of the
study was to develop and experimentally test a system of assignments based on these services,
integrated into the content of the standard curriculum. The study analyzed the age-related psychological
characteristics of young adolescents and identified their typical difficulties in language learning, which
made it possible to justify the choice of digital tools. The methodology included theoretical analysis,
content analysis of the work program and teaching and learning materials, as well as experimental
training using control and experimental groups. The results of the pedagogical experiment, conducted in
a comprehensive school, demonstrated statistically significant positive dynamics in the experimental
group. A significant increase in the proportion of students with high levels of language proficiency and
a decrease in the proportion of students with low scores were recorded. Based on the data obtained, it is
concluded that the systematic and methodically organized use of Web 2.0 social services not only
contributes to improved subject content acquisition and increased learning motivation, but also to the
effective development of communicative competence and the formation of key meta-subject skills,
creating a modern and personalized educational environment.

Keywords: foreign language education, methodological potential, English language, social services,
7th grade students, digital tools.

For citation: Osokina Yu. A., Arkhipova I. V. Methodological potential of web 2.0 social services in
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Beenenne

CoBpeMeHHbIE 00yYaroluecs,, B YaCTHOCTH B 7 KJIacce, MOCTOSTHHO HCIOJIb3YIOT MHTEPHET-
TEXHOJIOTUM B IOBCEJHEBHON JKM3HU, YTO OOOCHOBBIBAET WMHTErPAlMI0 IMPHUBBIYHBIX S HUX
MHCTPYMEHTOB B 00pa3oBaTebHBIN IMpolecc. B cOBpeMEeHHBIX HIKOJBHBIX Mporpammax u YMK,
KOTOPBIE PETyIUPYIOTCS HOPMAaTHBHBIMH JIOKYMEHTaMH, B HEIOCTATOYHOH Mepe peanu3yercs
BHeIpeHHEe HU(PPOBBIX TEXHOIOTUH.

B cBa3u ¢ 3TUM BO3HUKaeT NOTPEOHOCTh B HAyYHOM OOOCHOBAHMM M TNPAKTHYECKOM
pa3paboTke y4eOHBIX 3aJaHHil C TOUKH 3pEHUS WHTETPalMU COLMANbHBIX cepBucoB Web 2.0 ¢
YY4ETOM BO3PACTHBIX M ICHXOJOTHYECKHMX OcoOeHHocTel oOyuatommxcs. Lleab paboTsl
3aKJIIOYAETCsl B BBIABICHUU CIEUU(PHUKU MPUMEHEHUS COLMAIBHBIX CEPBHUCOB BTOPOIO MOKOJIEHHUS

Ha ypOKaxX WHOCTPAHHOTO SI3bIKa U MPOBEPKH MX d3(H(PEKTUBHOCTH B y4€OHOM TIpoIIecce.

OcHoBHast 4acTh

B coBpeMeHHON Hay4yHOH JUTEpaType CYIIECTBYET MHOKECTBO IMOIXOJO0B K OINPEICICHHUIO
texnosnoruit Web 2.0. FO. B. Danpmaa mumrer, uro B TexHonorun Web 2.0 «cailT mpeacraBiser
co0oif He COOpHUK COJEpXKaHHA, KOTOPOE MOXKET 3aMHTEPECcOBaTh IIOCETUTENs, a HEeKoe
MPOCTPAHCTBO, T/Ie TMOJH30BATEIb MMEET BO3MOXKHOCTh MPOSBHUTH COOCTBEHHYIO AKTUBHOCTH:
3arpy3uth (ororpadur WIM BHACOPOJIUKH, OIYOJMKOBAaTH CBOIO CTaThlO, Pa3MECTHTh CBOH
aHkeTHele naHHble. To ecthb Web 2.0-caliT, He ABIAICH HM3HAYAJBLHO KOJUIEKIMEH KOHTEHTA,
MOCTETICHHO — 3@ CYET BBICOKOW IMOJIb30BATEIHLCKON AKTHBHOCTU — CTAaHOBHUTCS HWHTEPECEH H
3HAYUM.

B nmpotuBononoxuocts Web 1.0-caiity, Web 2.0-caliT MokeT OBITh OXapakTEpHU30BaH Kak
IUIOLIA/IKa, UHCTPYMEHT, KOTOPBIH MOIb30BaTENb MOKET HCIIOIb30BaTh AJIsl CBOUX HYX1» [D31pMaa
2008: 65; cm. Taoke [Axens 2018]. Crnenuduka paboTsl ¢ conpanbHbIMU cepBucamu Web 2.0 mpu
o0y4yeHHH orpeneneHa ocodeHHoctaMu ux ¢yHkuuil. Tak, E. B. OcenennukoBa omnpenenser ux
KJIacCU(UKALINIO Ha OCHOBE MHOTOMEPHOCTH MOJIEIUPOBAHUS MpoIiecca 00yUeHHUS.

1. Ilepras rpynma: coruanbHO-PyHKITHOHAIBHBIC QyHKIMH (ComranibHasi METaMOJICTh).

KommyHnukaTtuBHas: oOMeH uHpopMalmMend MexXIy cyObeKTamMH: OOCYXICHHE Y4eOHBIX
MaTepuaiaoB, 0OMEH COOOIICHUSIMUA, KOMMEHTAPHUH.

WuTepakTuBHAs: aKTUBHOE B3aWMOJCHMCTBHE, T€ YYACTHUKH HE TOJBKO MOJIy4aloT, HO U
pearupyroT Ha MHPOPMAIUIO, YYACTBYIOT B COBMECTHOW AEATEIHHOCTH, HAIPHUMEP, COBMECTHOE
BBITIOJTHEHUE 3a/1a4, 00CYKJICHUS B PEAIbHOM BPEMEHHU.

[lepuenTrBHas: MOHUMaHKE U OLIEHKA JIPYrOro YeJI0BeKa B MpoLecce OOIIECHHUS.

Bropas rpynmna: aknpogyHKIuM (ICUX0JI0THYECKasi METaMOJIETh).

MortuBanuonHas: (OpMHUPOBAHUE MOTHBAIIMHM K OOYyYEHUIO, CTUMYIHPOBAHUE AKTUBHOCTH U
WHTEpeca yUeHUKa WIH CTYyICHTA.

OpueHTHPOBOYHAS: TOMOIIb YydYalleMycsi MOHSITh CBOM II€JIM, BbIOpaTh HamNpaBlIeHUS
00y4eHUs1, OTPEICTUTh HEOOXOIUMBIC PECYPCHI.

WHucTpyMeHTallbHAS: TIPEeIOCTaBIICHIE HHCTPYMEHTOB M PECYPCOB JIJIsl BHITIOJIHEHUST Y4eOHBIX

3ajaHui (HarpuMep, pelaKTophl, MIaTGOPMBI [T BBINOJIHEHUS 3a/1a4).
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KoHTpOonbHO-OlLIEHOYHASL: BEACHHWE KOHTPOJISI W OLEHKM JIOCTHXKECHUH  YYaCTHHKOB,
MpeloCcTaBlieHne OOpaTHOW CBSI3M, MOHMTOPUHI Iporpecca (Hampumep, yepe3 TeCThl, PEeUTHHTH,
OT3BIBHI).

2. Tpetbs rpynna: uHdopMaoHHbIe QYHKIUN (MHPOPMALIMOHHAS METaMO/IEIb).

I'Hoceonornueckas GpyHKIUs: oOecriednBaeT CO3aHne, XpaHeHue, mpeodbpa3zoBaHue U 0OMeH
3HaHUSAMU U UH}OpMaIuei.

Co3nmanne wuHpoOpManuu: (GOPMHUPOBAHWE HOBBIX JaHHBIX, 3HAHWHA, O0OpPa30BATEIIbHBIX
MaTepHaoB.

XpaHeHue U HakoruieHHe MH(opmaruu: 0a3bl JaHHBIX, XpAaHWIUIIA 3HAHUN, OMOIMOTEKH C
y4eOHBIMU MaTepHUaIamMH.

[IpeobpazoBanue conmepxkanusi u GpopMbl HHGOPMAIMH: ATANTAIIA MATEPUATIOB ISl pa3HBIX
¢dopm nomaum (TeKcT, BUAEO, nHporpaduka), nepeBoa u3 oaHOro opmara B Jpyrou.

Ob6men wuHpopMammeil: oOecreueHHE KOMMYHUKAllMM © OOMEHAa JaHHBIMU MEXIY
y4acTHUKaMHU, IIaTGopMaMH.

Axkcuonoruueckas (pyHKIHMsS: CBsi3aHA C LIEGHHOCTHBIMHU acleKTaMH 3HaHHs U WH(OpMaluu,
HampuMmep, oOecmeueHre HTUYECKMX CTaHIApTOB, 3alllUTa AaBTOPCKUX IpaB, (OPMUpPOBaHHE
LIEHHOCTHBIX OpueHTalui B coaepkumoM [Ocennuukosa 2003].

[enecoobpa3znocTh ucnonb3oBanus cepBucoB Web 2.0 B 7 kiracce Takke MOATBEPKIACTCS
OCHOBHBIMHU MOTPEOHOCTAMH 3TOT0 BO3pacTa: OOIIEHUIO CO CBEPCTHUKAMH U 3aJI€HCTBOBAHMIO
U (POBBIX TEXHOJOTHI. AKIICHTUPYS BHUMaHUE Ha BEIYIIEM THUIIE IESITeIbHOCTH, TOCTPOCHUHU
MHTUMHO-JINYHOCTHBIX ~ OTHOLIEHUH, MOXHO 3aMHTEpecoBaTh OOydYaromIMXcs, CBsA3aB
cozep)aHue oOy4eHHI0O MHOCTPAHHOMY SI3bIKY C MPAKTHUKOW oOmeHust Ha ypokax. [ludpossie
MHCTPYMEHTBHI MO3BOJISIIOT JIErKO OPraHU30BbIBATh MAapHYIO M TPYHIIOBYIO pabOTy, MPOEKTHl U
IUCKycCUU. A (akT TOro, 4YTO TMOJIPOCTKH HCIOJB3YIOT B CBOCH IOBCEIHEBHOW KU3HU
HHTepHeT, MO3BOJSET CHAENaTh BBIBOJA, YTO /IS IOJAPACTAIONIET0 MOKOJEHHs IU(pOBBIC
TEXHOJIOTUM CTAaHOBATCS OJHMM U3 Haubosiee 3HAYUMbBIX (AKTOPOB JIMYHOCTHOTO H
counanbHoro passutus [Uepuukona 2018].

Kpome Toro, npu u3y4eHMH WHOCTPAHHOIO SI3bIKA y MOJAPOCTKOB BO3HUKAET MHOXKECTBO
TPYIHOCTEH, CBA3aHHBIX C HECTAaOWJIIPHOW MOTHBAIlMEH, BBICOKOH TPEBOXKHOCTBHIO U
OCOOCHHOCTSIMM KOTHUTHUBHBIX TICUXHWYECKHUX TporeccoB [baiipamoBa 2022: 387]. Pemwuth
JTaHHBIE TMPOOJIEMBbl MOXHO, HCHOIB3Yys cepBuUchl Web 2.0, KOTOpbIE CIOCOOHBI MOMOYb
PAcKpBITh HMHTEJUIEKTYaJbHbIE M TBOPUYECKHE CHOCOOHOCTH YYEHUKOB B O3THX BO3PAaCTHBIX
paMKax 3a cueT HMHTEPAaKTUBHOCTHU, BU3yaJIM3allMM, ACUHXPOHHOTIO OOIIEHHUS U CHUKEHUS
TICUXOJIOTHYECKOTro Oaphepa.

AHanu3 AelCTBYIONIEH MporpaMMbl MO0 aHTIIMICKOMY SI3BIKY s 7 Kiacca, pa3paboTaHHON B
coorBercTBUH ¢ PI'OC ocHOBHOTrO 00m1Iero oOpa3oBanus u [IpumepHoil paboueil mporpammoii mo
MpeIMeTy BBISIBUJI, UYTO COJEpXaHHe Kypca 7 Kiacca BBICTPOEHO MOJYJIbHO M TEMaTHYECKH
OPUEHTHUPOBAHO Ha peajbHble KOMMYHHKATHUBHBIE TMOTPEOHOCTH TMOIPOCTKOB, YTO CO3AAET
€CTECTBCHHYIO OCHOBY JJisi MHTErpanuu 3amanuii Ha 6aze Web 2.0. Temaruueckue ONOKH, Kak

npaBuio, BkIO4aloT chepsl  «lllkoma u oOyuenume», «CBoOomHOE BpeMs u  xX000m»,
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«[TyremecrBus», «Mup npodeccuit», «Menua U TEXHOIOTUM». ITU TEMBbl aNCIUIUPYIOT K OMBITY
oOyyaromuxcsi U JI0MycKaroT oOpallleHne K ayTeHTHYHbIM HHTEpHET-pecypcam, MEIMaKOHTEHTY U
COBMECTHBIM LIU(PPOBBIM MTPOTYKTaAM.

PaccmarpuBas cTpykTypy (GOpPMHpPYEMBIX YMEHHMH, MOXHO KOHCTAaTHPOBATh JIOCTATOYHO
cOaaHCHPOBAaHHOE pacIpeieNieHE BUIOB PEUEBOM ISSITEILHOCTH: ayANPOBAHUE, TOBOPEHHE, YTEHHE U
IMMCbMO TIPUCYTCTBYIOT BO BCEX MOAYJISIX, HO C Pa3HOW CTENEHbIO aKUEHTUpoBaHUs. COOTHOIIEHUE
JEMOHCTPUPYET, UTO MpOrpamMma B LIEIOM JIBHKETCS B HAPaBICHUM KOMMYHUKATHUBHOHN MapaJurMbl:
OT OOYYalOIIMXCSl OXMIACTCS HE TOJIBKO BOCIIPOM3BEICHHE OTIEIbHBIX (pa3, HO M CO37aHHE
COOCTBEHHBIX BBICKa3bIBaHHI B YCTHOM M MUCbMEHHON opme. OHAKO aHaIM3 KOHKPETHBIX 3aJaHUH B
YMK noka3biBaeT JOMUHUPOBAHHUE PENPOAYKTUBHBIX yIpakHeHui [ AzumoB 2018: 10].

Oco0oro BHUMaHUS 3aCITy’KUBAET aHAIN3 TUIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTaTOB M Mpeodanaronmx Gopm
yueOHOI paboThl. MIX COOTHOIIEHHE MOKAa3bIBAET, YTO IIEJIEBbIC YCTAHOBKH MPOrPaMMbl BO MHOTOM
COBMAMIAIOT C JIOTMKOM MCIOJIBb30BaHMS COLMAIBHBIX cepBrucoB Web 2.0. 3asBieHa HEOOXOIUMOCTb
MorcKa 1 06paboTku HHPOpMAIHHU, €€ MPEe3eHTALNH, OTPAKEHUS JTUYHOM MO3UIINHY, B3aUMOJICHCTBUS C
OJTHOKJIACCHUKAMHU B pa3HbIX (opmarax. Bmecte ¢ TeM aHam3 MeToauueckoro ammapara psga Y MK
yKa3bIBa€T Ha HECOOTBETCTBHE MEXIy YpPOBHEM aMOMIIMH M pealbHOW NPAKTUKOW: 3a/laHus,
Ipeoiararoliie UCIoiIb30BaHue HU(PPOBON Cpebl, HEPEIKO MPECTaBICHbI Kak (aKylIbTaTHBHBIC,
BBIHOCATCSI B pyOpUKHU «JlONOTHUTEIHHO U 3aBUCST OT MHUIIUATUBBI YUUTESL.

ConeprxaHue U 1eleBble YCTAHOBKHM ITPOTrpaMMBbI IO aHTJIMHCKOMY S3BIKY B 7 KJIacCe CO3/1al0T
METOAMYECKYI0O OCHOBY Ui HMHTETpallMl COLMaJbHBIX cepBucoB Web 2.0, oxnako »7ta
BO3MOXXHOCTh pE€aJM30BaHa JMIIb YaCTMYHO. TemaTuka MOJyJel, 3asBICHHbBIE pE3ylbTaTbl U
CTPYKTypa BHUJOB JEATEIBHOCTH COOTBETCTBYIOT JIOTMKE HCIIOJIB30BAHUS CETEBBIX CEPBHCOB,
OCHOBAaHHBIX Ha B3aMMOJCIHCTBUU U IOJb30BATEIBCKOM KOHTEHTE. B TO ke Bpems coxpaHsercs
npeoOiasaHie PenpoOAYKTHUBHBIX YHPaXHEHUH W HEJOCTaTOYHAs KOHKpETH3alMs MH(POBBIX
MHCTPYMEHTOB B pabounx nporpamMmax u Y MK [ITomar 2020: 10].

Jlisg ycTpaHEHUs BBISBJIEHHBIX METOJWYECKUX AUCOANaHCOB W MPHUOIMKEHUS peaJbHOU
MPAKTUKA OOyYeHHs K 3asdBJICHHOM KOMMYHUKATHBHO-/IEATEIbHOCTHOW MOJENU HaMu ObLI
pa3paboTaH KOMIUIEKC y4eOHBIX 3aJaHMil Ha OCHOBE IeJIeH W COJEpXaHUs Kypca aHTJIUHCKOTro
s3pika 7 kiacca, onpeaenéHapix @I'OC u [IpumepHoil pabodeit mporpaMMoil OCHOBHOTO OOIIEro
oOpaszoBanusi [MunnpocBemenus PO 2021; ®YMO mno o0memy oOpazoBanuio, 2022;
Munnpocsemenus P®, 2019].

[Ipy TpOEKTHUPOBAaHMWU 3aJaHUN YUYUTHIBAIUCH BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH OOYyYaroIIMXcs,
XapakTep Beaylled NesATENbHOCTH MOJPOCTKOB, a TaKKe€ HEOOXOIMMOCTH IOBBIIICHUS YPOBHS
CaMOCTOSATEIILHOCTH W KOMMYHUKATHBHOW akTUBHOCTU [boicTpumpkuii 2018: 22]. Ilpu BwIOOpE
CEpBUCOB YYUTHIBAIUCH TPU KPUTEPUS: OTKPHITOCTh (PYHKIIMOHAJA, METOAMYECKAsl IPUMEHUMOCTh
B IIKOJBHBIX YCIOBHSX M Oe30macHOCTh sl oOydaromuxcs. Haumbonee COOTBETCTBYIOIIMMHU
JTaHHBIM  TpeOoBaHusiM  okasaymch  Padlet,  Quizlet, LearningApps, EdPuzzle wu
CHelHalIu3UpOBaHHbIe 00pa3oBaTebHbIe IUIAT(GOPMBI C 3JIEMEHTaMU CETEBOTO B3aUMOJEHUCTBUS
[bypueBa 2022]. Copnep:kaHue KOMIUIEKCA CTPOMJIOCH HAa OCHOBE JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKOTO

HaIlOJIHEHUS IIPOrpamMMel 7 Kiacca.
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B pamkax wmoamyns School Life mnpemmaraercs mudpoBas auckyccus nHa Padlet, rae
oOyuaroluecsi, ONUpasCh Ha M3YyYEHHBIH JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKU MarepHual, pa3MellaroT
KOPOTKHE COOOILIEHHUSI O CBOEM UIKOJIBHOM JTHE U KOMMEHTHUPYIOT MyONHMKAIUN OJHOKIACCHUKOB.
Takoit ¢opmar mo3Bosisier GOPpMHPOBATH YMEHHE CTPYKTYPUPOBATH TEKCT, BHIOMPATh KIIIOYEBYIO
MHGOPMAIIMIO M HCIIONB30BaTh KIMIIMPOBAHHBIC BBIPAXKEHUS, XapaKTepHBIC IJIsi OMHUCATEIHLHOTO
nuckypca. B mporecce o0cyxaeHust oOydaroniuecs: pa3BUBalOT HaBBIKM apryMEHTAllUU, IOCKOJIbKY
CepBUC MPENyCMaTPUBAET BO3MOXKHOCTh OCTaBIIATH Pa3BEPHYTbIE KOMMEHTApUM M BECTU MHHU-
TMCKYCCHH.

Monayns Free Time Bxmouaer 3agaHus Ha (OPMHPOBAHHE HABBHIKOB MOHOJOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHUsA W oOMeHa ombiToM. Ha Padlet co3zmaércs mudposas crena «My Hobby», kyna
oOy4aroruecs: myoaukyrT doTorpaduu, pUCYHKH WIM HEOONIBIINE BUACOPOJIUKH, COIMPOBOXKIAS
WX aHTI0s3BIYHBIM onucanueM. [lapamnensHo B Quizlet co3maéres Habop KapTOUyeK MO TEME, YTO
MO3BOJISICT ONEPATUBHO 3aKPEIUIATH HOBYIO JIEKCUKY. AHAIN3 NOJOOHBIX 33JaHUI TOKAa3bIBAET, UYTO
COUYETAaHHE BU3YAIbHOTO PAAa U S3bIKOBOM MPAKTHUKU TMOBBIINIAET HE TOJHKO MOTHBAIMIO, HO U
MPOYHOCTh  3allOMUHAHUS ~ Marepuaia, 4YTO  MOJATBEPXKIAETCS  MCCIENOBAHMSIMH  TIO
MyJIbTUMOAATIbHOMY 00yueHuto [Bacuibesa 2022: 12].

Monayns Travelling npenmonaraer aktuBHoe ucnoib3oBanue EdPuzzle nmist paboter ¢
ayTeHTUYHBIMU BHJleoposinkamu. OOydaromuecs BBIMONHIIOT 3a/laHusl Ha TTIOHHMMaHUE OCHOBHOTO
coJiepKaHus U JIeTajei, 9TO0 COOTBETCTBYET TpeOOBaHUAM MporpaMmbl 7 kiacca. [Tocne mpocmoTpa
IpeJuIaraeTcsl BBIOJHUTH OHJIaliH-3a1aHue B LearningApps, BKIIOUYaloiee KJIACCH(PUKAIMIO CIIOB
[0 TEeMAaTUYECKUM TPYIIaM U 3al0JHEHUE MPOMYCKOB B TEeKCTe. Takue yrnpakHEHHs] MOJACTUPYIOT
peasibHble KOMMYHHMKATHBHBIE 33Jaud U YKPEIUISIOT CBSI3b MEXIY JIEKCUKOM M KOHTEKCTOM
[Huxonaesa 2021: 85].

Monyns Media & Technology HampaBieH Ha pa3BUTHE KPHUTHYECKOTO MBIIUICHUS.
OOyuaronmMces mpeJiaraeTcsi IpoaHaaIu3upoBaTh KOPOTKUE BUACOPOIUKU O MeINabe30MacHOCTH B
EdPuzzle, nocne yero BeIMoIHUTE TMCbMEHHOE 3aaanue B Padlet: chopmynupoBats pekoMeHAAIINH
1o 0e30MacHOMY HCMOJIb30BAaHUIO COLMANBHBIX ceTel. PelieHne mogoOHBIX 3a/1ad COOTBETCTBYET
MeTanpeaMeTHbIM  TpeboBanusM @PI'OC, mpeanosiaralomyM YMEHHE pacKpbIBaTh MpoOieMy,
OLIEHHBATh HH(OPMALIUIO U (HOPMYIUPOBATH MIPEATOKEHUSI.

Monyns Future Plans 3aBepmraercst co3ganueM mudgpoBoro MuUHH-ipoekTa. OOydaroruecs
pa3pabaTbIBalOT OHJAMH-TUIAKAT WM mpe3eHTauuio B cepBucax Canva win Google Slides u
NpeACTaBIAIOT HH(popManMio o cBoed Oynymeidt mnpodeccuu. Takas ¢opma AeITEIbHOCTH
MO3BOJISIET ~ MHTErPUPOBATh  DJIEMEHTHl MPOEKTHOW  paboThl: MOMCK uHpopManuu, eé
CHUCTEMaTHU3alMI0, MPEACTaBICHUE pe3yabTaToB. [IpoeKkT 3aBepriaeTcs YCTHOW 3alIUTOM, 4YTO
obecrieurBaeT (OPMHUPOBAHUE HABBIKOB CBSI3HOTO MOHOJIOTHUYECKOTO BBICKa3bIBaHMs [KupudyeHko
2022: 44].

OnbITHO-3KCTIEpUMEHTANIbHAsE paboTa OblLla HampaBieHa Ha MPOBEPKY pe3yIbTaTUBHOCTH
pa3paboTaHHOTO KOMIUIEKCca IU(POBBIX 3aHATHM, MOCTPOCHHOTO C WMHTErpamueil cepBucoB Web
2.0. 3apmayeil HKCIEPUMEHTAIBHOM YaCTU SBISJIOCH OINPEACIEHUE TOro, IPUBOIUT JIH

cucremarnyeckoe BKIoueHne Web 2.0 K TOBBIICHHIO KauecTBa OOydYeHUs, YCTOHYMBOCTHU
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MOTHBAIIMH, PA3BUTUI0 KOMMYHUKATUBHOW aKTUBHOCTH M (OPMHUPOBAHUIO METANPEIMETHBIX
pesynbratoB, omnpenenéHubix PI'OC [Munnpocsemenuss P®, 2021; Ilpuka3 Mwunucrepcra
oOpazoBanus u Hayku Poccuiickoit @eaepammu ot 06.10.2009 Ne 373].

HccnenoBanue npoBoamitock Ha 6aze MKOY ToryumHckoro paiioHa «SIHUE€HKOBCKast CpemHss
IIKOJIa», KOTOpas peanu3yeT o0pa3oBaTebHYI0 MpOrpaMMy OCHOBHOTO oOrmiero oOpa3oBaHHs B
coorBerctBuM ¢ @DPI'OC. KonTtpompHas rpymma cocrtaBuia 15 denoBek, oOydeHHE KOTOPBIX
OCYIIECTBIBJIOCH B TPAaAWIMOHHOM (opMe 10 JelcCTByIomer paboueit mporpamme 06e3
CHCTEMaTHYECKOT0 UCTIONb30BaHuUs LU(PPOBBIX cepBUcOB Web 2.0. DKcriepuMeHTaIbHas TPYIIa TaKkxkKe
BKJIIOYasa 15 yenoBek v 00ydanach 1o pa3padoTaHHOMY KOMIUIEKCY 3aHSATHI.

Jlns  TOATBEpXJAEHHsST  COMOCTaBUMOCTH TpYNI HA  KOHCTAaTHPYIOLIEM  JTane  Obul
MIPOAHAIM3UPOBAH JKypHAJ YCIHEBAEMOCTH M TPOBEJCHA BXOJHAs IUArHOCTUKA, YTO IO3BOJIHJIIO
M0Ka3aTh OIHOPOJHOCTh BHIOOPKM KaK 10 YPOBHIO BIIAJCHUS Y4eOHBIM MaTepHalioM, TaK U IO
MOKa3aTeNsiM MOTHBAIH, U PacCMaTpUBATh 00€ TPYIMIBI KaK COMOCTABUMBIE 10 CBOUM HCXOIHBIM
BO3MOXKHOCTSIM. [laniee B TeueHHe BOCbMHU y4eOHBIX HEZAEb ObLI OpraHn30BaH (POPMHUPYIOUIMIA FTarl,
KOTOPBIN MpeAroarajl CHCTEMaTHYECKYIO peaTu3aIiiio pa3paboTaHHOTO KOMIUIEKca 3aHATHI. Kaxaprit
TEeMaTUYECKUI MOJyJIb TIPOrPaMMBbl COITPOBOXKIAJICS BKIIFOUeHHEM cepBrucoB Web 2.0, 4To Mo3BOISLIIO
codyeTarh TPAOUIMOHHBIE (OpPMBI OOyYeHHSI C UWHTEPAaKTUBHBIMH ¥ MYJIBTUMOAAIBHBIMU
KOMITOHEHTaMHU.

KoHTposibHBIM 3Tanm BKJIKOYAd MMOBTOPHYIO JIMATHOCTHKY OCHOBHBIX BHJIOB PEYEBOM
NEeSATEIbHOCTH U aHAJIM3 U3MEHEHUW B MOKa3aTensix MoTuBaluu. CpaBHEHUE JAHHBIX, OJTYYEHHBIX
B XOJIE UTOTOBOM JUArHOCTUKH, C pe3yJIbTaTaMi KOHCTATUPYIOLIErO 3Tara MO3BOJMIO YCTAHOBUTH
BBIPOKEHHYIO TOJIOKUTENbHYIO JMHAMUKY B 3KCIEPUMEHTAIbHON TpyMIe MO BCEM OCHOBHBIM
KOMITOHEHTaM IPEeJIMETHOM MOATOTOBKH.

B KOHTpONBHOM rpymnIe 101 00y4alouxcsi ¢ HU3KUM U CPEIHUM YPOBHEM MPAKTUYECKH HE
M3MEHWIACh; YBEIMYEHHE JIOJM BBICOKMX pe3yiabTaToB Ha 6 % OOBACHIETCS €CTECTBEHHBIM

MIPOJBMKEHUEM OTAEIbHBIX CHJIBHBIX YYEHUKOB (CM. puc. 1).

0%
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20%0

{:}” (o]

Bricokiii CpenHini Hisxani
KowutponpHaa rpyIma
DrcreprMeHTATbHAA TPYIIIA
KouTtponwHaa rpyrmra2

DKcrnepHMeHTaIbHAA TPyTIia2
Puc. 1. KauecTBeHHOE pacrpeneneHie ypoBHEN Ha KOHTPOJIBHOM 3Talne, (B %)

B skcnepuMeHTanbHOM IpylIe NPOU3OLUIM CTPYKTYPHBIE HM3MEHEHHUs, IOATBEPKAAIOLIUE

BO3/CHCTBUE LU(POBBIX CEPBUCOB: JOJIA BBICOKMX PE3ylbTaTOB yBenuuuiachk ¢ 14 % mo 42 %;
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JIOJISl CPETHUX PE3YNIbTATOB CHU3UIIACH, YTO CBHUJIETEIBCTBYET O MEPEXO0/IC YaCTH OO0YJArOIIUXCS Ha
0oJsiee BBICOKUN YpOBEHbB; J10JI1 HU3KUX PE3y/IbTaTOB COKpaTUIIach B ueThipe paza — ¢ 25 % 10 6 %,
YTO SBJISICTCS HAanOoJiee 3HaUMMBIM 3P (HEKTOM.

OTO O03Ha4yaeT, 4YTo UU(POBBIE CEPBHUCHI OKA3aIUCh OCOOCHHO A(PPEKTUBHBIMU IS
o0yJaromuxcs ¢ U3HAYAIBHO HU3KHM YPOBHEM TOJITOTOBKU, 00ECTIEYHB UM BO3ZMOKHOCTh padoTaTh
B COOCTBEHHOM TEMIIE, MTOJTy4aTh MOMEHTAILHYIO OOpaTHYIO CBSI3b M ONMHPATHCS HA BU3YaJbHbBIC U

HHTCPAaKTUBHBIC CPEACTBA.

3akiaroyeHue

[IpoBeneHHOE HCCEeNOBaHWE OBLJIO HANPABICHO HA PEIICHHWE AaKTyaJIbHOW METOIUYECKON
po0OJIeMbl, CBA3aHHOU C MHTErpanueil tudpoBbIX HHCTPYMEHTOB B MHOSI3BIYHOE 00pa3oBaHUe IS
peammzaiuu  TpeboBanuit PI'OC k (QopMHpPOBaHMIO KOMMYHHUKATUBHOW KomreTeHuuu. Llensb
paboThl, 3aKIOYaBIIAsICS B BBIABICHUM, TEOPETHUECKOM OOOCHOBAHMU M HKCIEPUMEHTATBHOM
MIPOBEPKE JIMHIBOJAUJAKTUYECKOTO MOTEHIIMaja COLMaNbHBIX cepBucoB Web 2.0 mpu oOyueHuH
aHTJIUIICKOMY SI3BIKY YYallluXcs 7-X KJIaccoB, OblJIa IOCTUTHYTA.

B xome wucciienoBaHus BBIINOJHEH KOMIUIEKC B3aMMOCBSI3aHHBIX 3ajad. |eopeTHdecKui
aHaJM3 TO3BOJIMJ  YCTAHOBUTH, UTO NPHUHIMUIBI HWHTEPAKTHBHOCTH, KOJUIA0Oparuu U
M0JIb30BATEIbCKOTO KOHTEHTA, 3aJI0KEHHbIE B TexHojorusix Web 2.0, Haxomdarcs B IOJHOM
COOTBETCTBUHM C KOMMYHHUKATHBHO-AEATEIbHOCTHON MapaJurMoid COBPEMEHHOTo oOpa3oBaHHs U
BO3PACTHBIMHU MOTPEOHOCTSIMU MJIAIIIUX MOAPOCTKOB B COLMAIIEHOM B3aMMOJCHCTBUM U IUPPOBOU
aKTUBHOCTH. AHanu3 TUNOBEIX Y MK u pabGoueit mporpammsl uist 7-ro Kiiacca MoATBEPINII HAINYHe
CYLIECTBEHHOI'O METOJIMYECKOro JucbanaHca: MpU IEKJIapUpOBAaHMM KOMMYHHKATUBHBIX Iiesiel B
y4eOHOW TMPaKTUKE TMPOAOHKACT JOMHUHHPOBATH PENPOAYKTHBHBIM XapakTep 3aJaHuil, 4YTO
aKTyaJIM3UpyeT HEOOXOIUMOCTh pa3pabOTKU HOBOTO METOIMYECKOTO MHCTPYMEHTAPHUSI.

Hayuynas HOBHM3Ha HCCIIEJOBaHUS 3aKJIIOYaeTCsl B pa3pabOTKe W ampoOalMy IEeJIOCTHOM
CUCTEMBI 3aJlaHWi, OCHOBAaHHOW Ha couuanbHbiX cepBucax (Padlet, Quizlet, LearningApps,
EdPuzzle u np.) u opraHM4yHO WHTEIPUPOBAHHOM B TEMATHUECKOE U JIEKCUKO-IPAMMATHYECKOE
coJiepKaHue CTaHAAPTHON y4eOHOH MPOrpaMMBlL.

Pa3paboTaHHbIil KOMIUIEKC, BKIIOYAIONIUN TPEeIMEIUNHbBIN, MEIUWHBIA U TOCIeMEIUMHBIN
aTambl paboThl, OOECIEUYMBAET MOATamHOE (OPMHUPOBAHHWE BCEX BHUIOB PEUCBOU NEATEIHHOCTH,
METaNpeIMETHBIX YMEHHM M CHOCOOCTBYET CO3JAaHHIO IMEPCOHATU3UPOBAHHON 00pa3oBaTeNbHON
CpElpbl.

Pe3ynbTaThl  OMBITHO-OKCIIEPUMEHTAILHONH  paboThl, TpoBeAeHHOW Ha ©Oaze MKOY
«SIHUYEHKOBCKas CpeAHssl IKOJIa», MPEIOCTaBIIN IMIIMPUIECKOE OATBEpKaAeHUE 3D (PEeKTUBHOCTH
IIpeI0KEHHON MeToAuKH. CpaBHUTEIBHBIN aHAJIN3 JAHHBIX KOHTPOJIBHOM M SKCIIEPUMEHTAIBHOM
TPYII BBISBWI CTATUCTUYECKH 3HAYMMYIO TOJIOXKHUTEIbHYIO TUHAMHKY B 3KCIEPUMEHTAIbHOMN
rpynme. KiroyeBbM pe3ynbTaTOM CTalo CYIIECTBEHHOE YBEJIMYEHHE JOJIU YYallUXCA C BBICOKHM
ypoBHeM noctikeHuit (¢ 14 % no 42 %) u pe3koe COKpalleHHue J0JIU 00y4arouuxcs ¢ HU3KUMHU

pesynbratamiu (¢ 25 % m0 6 %).
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OTH NaHHBIE CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO CHCTEMATHYECKOE HCIIOIh30BaHUe cepBrcoB Web
2.0 oka3piBaeT HAWOOJBIINN MOJACPKUBAOIINN AP EKT sl CnadoycrneBalonuX yUYECHHUKOB,
MPEAOCTaBIISIsl UM BO3MOXKHOCTH JUIi PabOThl B HWHIWBHUIYAIBHOM TEMIIE C OIOPOW Ha
MYJIbTUMOJAJIBHBIE PECYPChl U MTHOBEHHYIO OOPATHYIO CBSI3b.

[TpakTHyeckas 3HAYMMOCTh KCCIEIOBAHKUS COCTOMT B TOM, YTO pa3pabOTaHHBIA KOMILIEKC
3aIaHA  TIPEJICTABIsIeT COOOW TOTOBBIMH METOAMYECKHUH TPOIYKT, KOTOPBIH MOXET OBITh
HETIOCPEJICTBEHHO BHEIPEH YUMUTENSIMH aHTJIMMCKOTO S3bIKa B TMPAKTUKy PaOOThI 7-X KJIacCOB
o0meoOpa3oBaTeNbHBIX MIKOJA. Ero mnpuMeHeHHMe TMO3BOJSET TNPEOJOJETh pPa3pbhlB  MEXKAY
HOPMATUBHBIMM TpPEOOBaHMSAMU M pEATbHBIM Y4YeOHBIM IPOLIECCOM, MOBBICHTH Y4YEOHYIO
MOTHUBAIIUIO U CHOPMHUPOBATH CPEAY JUIsl ayTEHTUYHON MHOSI3bIYHOW KOMMYHHUKAITUH.

[lepcriekTHBBI NAJbHEHIIUX HMCCIEAOBAHUM BUAATCA B aJaNTalldy MPEIOKEHHON MOIENH
IUIsL APYTHX CTyNeHeld o0y4yeHus (OCHOBHAS U CTapILas IIKOJIA), B YIITYyOJIEHHOM U3yYEeHUN BIIHSIHUS
KOHerTHbIX CepBI/ICOB Ha OTACJIBbHBIC KOMIIOHCHTHI KOMMYHI/IKaTI/IBHOﬁ KOMIICTCHIIMMU, a4 TAKXKC B
pa3paboTKe KOMIUIEKCHBIX MU(MPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYpPCOB Ha OCHOBE MpUHITUIIOB Web 2.0

JJIs1 CHCTEMBI HHOS3BIYHOT'O O6p330BaHI/I$I B IICJIOM.
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®OPMUPOBAHUE COLIMOKYJIbLTYPHOM
KOMIETEHLIAA OBYYAIOIIMXCSA 6-X KJIACCOB
IMPU N3YYEHNUU AHTJIMICKOTO A3BIKA KAK MTHOCTPAHHOT O
(HA OCHOBE AYJIMO- U BUJIEOMATEPHAJIOB)

Hpuna BuktopoBHa Apxnnosal, Kpucruna BanepseBHa Top.nonona2
1.2 HoBocubupckuit rocy1apcTBeHHBIN Melarorndeckuii yauepcuteT, HoBocubupck, Poccus
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Annomayus. CraThsd TIOCBAIICHA AaKTyalbHOW TIpoOiemMe (GOpMHUPOBAHUA COIMOKYJIBTYPHOM
KOMIICTCHIIUM B TIPOIECCe OOYYCHHUS aHTIUHCKOMY SI3bIKY KaKk MHOCTpaHHOMY. OOBEKTOM HCCIICIOBaHUS
BBICTYIIAeT YYEOHBIH Iporiecc B 6-X Kilaccax o0Ieo0pa3oBaTeIbHON MIKONBI, MPEIMETOM — METOJUKA
WCTIONIb30BaHMS ayTCHTUYHBIX ayJHO- M BUJCOMATEPUAJIOB JUI Pa3BUTHUS YKa3aHHOW KommereHIuu. Llenb
paboTHI 3aKiTI0YaeTCs B pa3padoTKe M IKCIePUMEHTAITFHON arpodari METOINYECKONW CHCTEMBI 3aIJaHIi Ha
OCHOBE ayJIHOBU3YaIbHBIX PECYpCOB, HHTErpUpoBaHHOHM B coxepxkanue YMK Spotlight 6. B xogme
WCCIIEIOBAHNS TPUMEHEHb METOABl TEOPETHYECKOTO aHamu3a (JIUTEepaTypHBIX HCTOYHHUKOB, Yy4eOHO-
METOJIMYECKHX MAaTEpUaioB) W OMIUPUYCCKUE METOABI (OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIbHOE OOyYCHUE).
OCHOBHBIMH pe3yJIbTaTaMH SIBIIAIOTCS: 1) ompemeneHHe W 0OOCHOBaHWE KOMIDIEKCAa KPHTEPHUEB OTOOpa
MearaMarepuanoB  (KyJbTypHass ayTeHTHYHOCTh, COLMOKYJbTYPHAas  HACBHIIICHHOCTh, BO3pacTHas
aZIeKBaTHOCTh, AWIAKTHUECKas Ieecoo0pasHOCTh W Jp.); 2) pa3paboTka CTPYKTYPHUPOBAHHOW CHCTEMBI
3aJlaHuil (TMPEeIMEIUIHBIN, MEIUIHBIN, MOCIeMEINIHHBIN 3TaIbl), HANPABJICHHOW HA IMO3TAITHOE YCBOCHUE
KYJTbTYPHBIX KOJOB H DPa3BUTHE MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAaTHBHOW crocoOHocTH. Haydnas HOBH3HA
WCCIICIOBAHUS 3aKII0YaeTCs B CO3JaHUU IICJIOCTHOW METOIWKH, OOECHeYMBaromieil CHUCTEMHOE, a He
AMU30/IMYEeCKOe, (OPMUPOBAHHE COIMOKYJIBTYPHOW KOMIIETCHIIMM B paMKaX CTaHIAPTHOW y4eOHOU
nporpaMMel. [IpakTudeckas 3HAUMMOCTh COCTOUT B MPEIOCTABICHUH TIeIaroraM rOTOBOTO MHCTPYMEHTapus
(kputepun oTOOpa, OaHK MaTEpHUANOB, CHUCTEMa 3aJaHHI), NPUMEHEHHE KOTOPOTO COOTBETCTBYET
tpedoBanusiM PI'OC u crocoOCTBYET MOBBIIICHNIO 3P(EKTHBHOCTH HHOS3BIYHOTO 00Opa3zoBanus. [lenaeTcs
BBIBOJI O PE3yJIbTATUBHOCTH TPEJIOKESHHOTO TOAX0/1a, BHIPAXKAIOIICHCS B 3HAYMMOM POCTE y YYalTUXCS
OCBEIOMIIEHHOCTH O KYJBTYPHBIX pEaTHiX, CIOCOOHOCTH K HX HWHTEPIpEeTalud U TPOAYKTHUBHOMY

KyJIbTYPHOMY COIIOCTABJICHUIO.

© Apxwumnosa U. B., Topnomora K. B., 2026
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FORMATION OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE OF 6TH GRADE
STUDENTS IN LEARNING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE
(BASED ON AUDIO AND VIDEO MATERIALS)
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Abstract. The article is devoted to the current problem of developing socio-cultural competence in the
process of teaching English as a foreign language. The object of the study is the educational process in the
6th grade of a comprehensive school, the subject is the methodology of using authentic audio and video
materials for the development of this competence. The aim of the work is to develop and experimentally test
a methodological system of tasks based on audiovisual resources, integrated into the content of the Spotlight
6 teaching and methodological kit. The study applied methods of theoretical analysis (literary sources,
teaching and methodological materials) and empirical methods (experimental training). The main results are:
1) definition and substantiation of a set of criteria for the selection of media materials (cultural authenticity,
socio-cultural richness, age adequacy, didactic appropriateness, etc.); 2) development of a structured system
of assignments (pre-media, media, and post-media stages) aimed at the gradual assimilation of cultural codes
and the development of intercultural communicative skills. The scientific novelty of the study lies in the
creation of a holistic methodology that ensures the systematic, rather than episodic, development of
sociocultural competence within the framework of the standard curriculum. Its practical significance lies in
providing teachers with a ready-made toolkit (selection criteria, a resource bank, and a system of
assignments), the use of which complies with the requirements of the Federal State Educational Standard
(FSES) and contributes to the effectiveness of foreign language education. A conclusion is drawn regarding
the effectiveness of the proposed approach, resulting in a significant increase in students' awareness of
cultural realities, their ability to interpret them, and productive cultural comparison.

Keywords: English, communicative competence, audio and video materials, teaching a foreign
language, interactive methods, motivation, intercultural communication.

For citation: Arkhipova 1. V., Torlopova K. V. Formation of socio-cultural competence of 6th grade
students in learning english as a foreign language (based on audio and video materials). Eurasian
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Beenenune

B ycnoBusix rnobanuzanuyd M pacUIMPEHUsT MEXKIYHApPOIHBIX KOHTAKTOB IENb OOydeHUSs
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY TpaHC(OPMHUpPOBAIACh OT OBJIA/ICHUS JIMHIBUCTUYECKHM KOJOM K Pa3BUTHIO
CIOCOOHOCTH K 3(P(PEKTUBHOMY U aJeKBATHOMY MEXKYJIbTYpHOMY JHayory. B sToil cBs3u
COLIMOKYJIbTYpHAasE KOMITETEHIUS, TIOHMMaeMasi KaK HHTETPAaTUBHAs CIIOCOOHOCTh IMOHUMATh H
UCIIOJIb30BaTh KYJIbTYPHO-OOYCIIOBJICHHbIE HOPMBI TOBEIEHUS, KOMMYHHKAaTHUBHbIE MPAKTUKU H
LIEHHOCTHbIE OpPUEHTAIlMM HOCHUTENECH s3bIKa, CTAHOBUTCS 1EJI€00pa3ylomUM KOMIIOHEHTOM
MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUSI.

[IpoBeneHHBIN aHANW3 HAYYHOU JIUTEPATYpPhl MO3BOJSIET CUCTEMATU3UPOBATh TEOPETUUECKUE
U TpPaKTUYECKUE achekTbl (HOPMUPOBAHMS COLMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH IOCPEICTBOM
ayTEeHTHUYHBIX ayJJMOBU3YAJIbHBIX MaTEPUAIOB. TeopeTHnyecKoi OCHOBOM MCCIIEIOBAHUS BBICTYIAIOT
NPUHIUIB KOMMYHUKAaTUBHOM MEAaroruk, cdopmynupoBaHHbie Y. JIMTTIBYIOM, KOTOPBINA
00OCHOBBIBAET HEOOXOJAUMOCTh OOYYCHHSI SI3BIKY KaK CPEACTBY COLIMAIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS B
ayTEeHTUYHBbIX KOHTeKcTax [JluTttneyzn 2004: 15].

OMIOMPUYECKUE  HUCCIENOBAaHUS  MOCIENOBATENIBHO  MOATBEPXKAAOT  JIUIAKTUYECKUHN
MOTEHIMaN MeauapecypcoB. B uactHOcTH, pabGora U. H. ABUIKMHOW JEMOHCTPHPYET, YTO
ayTEeHTUYHbIE BUIEOMATEPHUAJIbl, OTPAKAIOUIUE AKTyaJIbHbIE KYJIbTYPHBIE KOJbI, CIIY>KaT MOIIHBIM
KaTaJIn3aTOpOM y4eOHON MOTHBAIIUHU M JIMYHOCTHOW BOBJICUCHHOCTH ydamuxcs [ABwikuHa 2022:
193]. H. . Ceapix oTM€YaeT, 4YTO CHUCTEMHOE IPHUMEHEHUE MAHHBIX CPEICTB KOMIUIEKCHO
pa3BUBAaeT HABBIKM ayJUPOBaHUS U TOBOPEHHUS, a TakKe CHOCOOCTBYET HMHKPEMEHTaTbHOMY
oOoramenuro ekcukoHa [Cenpix 2024: 675].

He w™enee 3HauMMblii KoOprmyc pabOT HEMOCPEICTBEHHO CBS3BIBAET HCIOJIb30BAHUE
MEJIMaKOHTEHTA C PAa3BUTHEM MEXKYJIbTypHbIX ymeHud. Tak, C. A. UekmapeBa yka3bpIBaeT Ha
VHUKQIIFHYIO CHOCOOHOCTh KHHO- W BHJICOMATEPUAIIOB BH3YaIM3HPOBATH KYJIbTYPHBIE KOJBI,
HeBepOabHOE MOBEICHUE U COIMAIbHbIE KOHTEKCThI, 00ecneyrBas TeM CaMbIM IIyOOKOe YCBOEHHE
COLIMOKYJIbTYPHBIX 3HaHUMU [Uexkmapea 2022: 279]. Ananoruunsiid BeiBoa aenarot . H. degopenko
u . B.JlazapeBa, paccmarpuBaroliie€ ayTeHTHUYHBIA BHUJCOKOHTEHT B KAaueCTBE OCHOBBI ISt
CPaBHHUTEIBLHOTO KYJBTYPHOTO aHAJIM3a, PA3BUBAIOIIETO TOJIEPAHTHOCTh U SMIIATHYECKOE MOHUMAaHHE
[Denopenko, JIazapesa 2021: 305].

CoBpeMEHHasi METOAMYECKAas MBICIb TAaKKE aKIEHTUPYET IMEepexo] OT PEeUenTUBHOIO
noTpeOIeHnsT MeIrua K MPOAYKTUBHOU JESITeNbHOCTH ydanmxcs. [IpuMepoM CIIy)KUT UCCIETOBaHHE
A. C. BuHOrpamoBoi, mpepiararomeid MeToJ CO3JaHus HWHOS3BIYHOTO BUAE00JI0ra, KOTOPBIMA
TpaHchopMuUpyeT OO0y4aromerocss M3 MAacCUBHOTO PELUUIHMEHTAa B AaKTHUBHOIO HCCIENOBATeNs U
[IpEe3EHTaTOpa KYJIbTYPHBIX CMBICJIOB, 4YTO HWHTETPUPYET S3BIKOBBIC, TEXHOJIIOTUYECKHUE U
COLIMOKYJIbTYpHBIE KoMmrnieTeHnu [Bunorpanosa 2021: 60].

BaxHbIM acriekToM sBIISETCS TpeOOBaHKUE CUCTEMHOCTH, OTpaxxeHHoe B padote H. B. JleeBoii u
A.T. CMUpDHOBOH, KOTOpbIE TMIOJYEPKUBAIOT HEOOXOJUMOCTh  IICJICHAINIPABICHHOTO, a He
AMU30IUYECKOr0, BKIIIOYEHHSI COIMOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa B Y4eOHBI Mpolecc uepes

CIIeIMAJIbHBIN 0TOOpP MaTepuanoB U pa3paboTKy nmosTanHbIx 3ananuii [[leea, CmupHoBa 2022: 116].
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Taxum 06pa3om, aHATU3 MTOITBEPHKAAET KOHCEHCYC B HAYYHOH Cpeie OTHOCUTEIHHO BBICOKON
3(QGEKTUBHOCTH AyTEHTUYHBIX ayJUOBHU3YaJIbHBIX MAaTEpUAIOB KaK MHCTPYMEHTa MOTHUBAIMH,
pa3sBUTHS PEUYEBBIX HABBIKOB U (OPMHUPOBAHMUSA COLMOKYJIbTYpHOH KoMmneTeHuuu. OnHako
BBISIBIISICTCSI U CYLIIECTBEHHAs MCCIIeI0BAaTENbCKast JaKyHa: pabOThl MPEUMYIIIECTBEHHO 00paIleHbI K
o0mIell IIKOJBHOW WM CTYIACHYECKOW ayAWTOpUH, B TO BpeMs KaK METOJUWKAa CHCTEMHOTO
(GopMHpOBaHUS COLMOKYJIbTYPHOH KOMIETEHIMH Yy YdYallMxcsi 6-X KJIaccoB, C Y4YETOM MX
BO3PACTHBIX IICUXOJOTHYECKUX OCOOEHHOCTEM M MHTErPUpPOBAaHHAs B CTPYKTYpy KOHKPETHOIO

YMK (manpumep, «Spotlight 6»), ocTaeTcst HeTOCTaTOUHO pa3pabOTAHHOM!.

OcHoBHast yacTh

Hacrosimee uccrnenoBanue, onupasch Ha TMPEICTABICHHBIA TEOPETUKO-IMIUPUICCKUNA Oa3uc,
HAMpaBJICHO Ha 3arloJIHEHWE [AHHOW JIAKyHBl IMyTeM pa3paboTKu u  anpoOary  I[eTOCTHOM
METOMYECKON cucTeMbl. HecMOTpst Ha NMPHU3HAHHYIO B METOJMKE 3HAYMMOCTb COLMOKYJIBTYPHOTO
acliekTa, B MAacCOBOM IIKOJLHOW TIPAKTUKE €ro pealu3amus 3a4acTyl0 HOCHUT (pparMEeHTapHBIA
XapakTep.

OnHUM M3 TEpPCHEeKTUBHBIX CPEACTB PEIICHHS TaHHON NpOOJIEMBl SBISETCS CHUCTEMHOE
UCTOJIb30BAHUE AyTEHTUYHBIX ayAHo- M BUACOMATEPHAJIOB, KOTOpbIe obOecneunBaioT 3(p¢eKT
MOTPYXKEHUSI B S3BIKOBYIO CpeAy U TMPEACTABIAIOT KYJIbTypHbIE KOAbI B  HarJIAIHOM,
KOHTEKCTyanu3upoBaHHOM Buae. OJHako UX JUAAKTHYECKUM MOTEHLIMANl peaJu3yercs
HEI0CTaTOYHO TOJHO M3-32 OTCYTCTBHUS YETKHX KPUTEPHUEB OTOOpPA M METOJMYECKH BBIBEPEHHOU
cucTeMbl  paboThl, aJaNTHPOBAHHOM K  BO3PAaCTHBIM  OCOOCHHOCTSM  OOydammuxcs U
WHTETPUPOBAHHOM B paMKu cTtanaaptHoro Y MK.

AKTyalbHOCTh HUCCIIEJIOBaHUS O0O0YCIIOBJIEHA HECKOJbKMMHU B3aMMOCBSI3aHHBIMU (DaKTOpamH.
Bo-miepBbIX, B yCIOBHUSIX YCHJICHHS MEXKIYHAPOJHBIX KOHTAKTOB M  MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHUS BO3pPACTaeT MOTPEOHOCTHh B MOATOTOBKE OOYYaIUXCsl, CIIOCOOHBIX HE TOJBKO K
SI3LIKOBOMY OOIIICHHIO, HO U K 3((HEKTUBHOMY KYJIbTYPHOMY JHAJIOTY.

Bo-Bropeix, ®enmepanbHbIi TOCYAapCTBEHHBIM 00pa30BaTENbHBIM CTAaHIAPT OCHOBHOTO
obmiero oOpa3oBaHUsl NPSMO YKas3bIBaeT HAa HEOOXOIUMOCTh (HDOPMHUPOBaHHS y OO0yYarolIuXcs
«TOTOBHOCTH UM CIIOCOOHOCTM BECTH [JHAjOr C JAPYTUMHU JIIOJbMHU M JIOCTUTaTh B HEM
B3aMMOIOHUMAHMSI», UYTO MPEANOoJiaraeT pa3BUTHE COLMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMH Kak
BOXKHEHIIEr0 KOMIIOHEHTAa KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIUU.

B-TpeTbux, COBpeMEHHBIE MOPOCTKH, SIBISISICH MPEACTABUTEISIMHI «ITU(GPOBOTO TOKOJICHUS,
JEMOHCTPUPYIOT TOBBIIIEHHBIH HWHTEpPEC K BHU3YalIbHBIM W ayAHOBU3YalbHBIM (hopmaram
nH(popManuu, 4TO JENaeT WCIOIb30BAHUE ayAHO- U BUIECOMATEPHUAIOB 0COOECHHO 3((EKTHBHBIM
MeJarornd4ecKuM MHCTPYMEHTOM.

Haxonen, HenoctatouHasi pa3paOOTaHHOCTh METOJUKH CHCTEMATUYECKOTO HCIIOJIb30BAHHS
ayTeHTUYHBIX MeauamaTepuanoB g (HOPMHUPOBAHHUS COLUOKYIBTYPHOM KOMIIETEHIUH Y

ydamuxcsa 6-X KJIacCOB onpeacsICT NPAKTHYCCKYIO 3BHAYUMMOCTD HACTOAIICTO NCCIICAOBAHM.
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Lenp uccnenoBaHus 3aKiIl0yaeTcsi B pa3paboTKe U anmpoOaluy CUCTEMbI 3a/1aHUil Ha OCHOBE
ayquo- U BHJEOMaTepHanoB sl 3QGeKTUBHOTO (HOPMUPOBAHUS COLUOKYIBTYPHOU KOMMETEHLIUN
oOyvaroruxcsi 6-x kiaccoB. Jlmsi AOCTMXKEHUS TIOCTABJICHHOW II€IM HEOOXOIUMO PEIIHUTH
CIICAYIOIINE 3aa4u:

— PaccMOTpPETh TEOPETUUECKHE OCHOBBI COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLIUU U €€ CTPYKTYPBI;

- MPOAHAIM3UPOBATH MCHXOJOTO-Nearornyeckiue OCOOEHHOCTH MIIAJIIETO MOAPOCTKOBOIO
BO3pPACTa;

- U3YYUTh POJIb COIUOKYIBTYPHOU KOMITETECHIINH B U3yYSCHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— UCCIIeZIOBATh METOINYECKUE TIOIXObI K €€ (OPMUPOBAHUIO;

- ONpenenuTh TMOTECHIHMAN ayauo- W BHUACOMATEPUATIOB KaK CpEICTBA Pa3BUTHS
COLIMOKYJIbTYPHOUN KOMITETCHIINY;

- pa3paboTaTh KOMIUIEKC 3a/IaHUi HA OCHOBE ayAHO- H BHIEOMATEPUAIIOB;

— OpPraHM30BaTh U MPOBECTH SKCIEPHUMEHTAIBHOE HCCIIEI0BAHNUE;

- IPOaHAIM3UPOBATH MOTYICHHBIC PE3YIbTATHI.

B koHTekcTe COBpEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX MAPAJUTM COIUOKYIBTYpHAS KOMIICTCHIIUS
yIBEpAMUIach Kak WHTETPAaTUBHOE JIMYHOCTHOE KayecTBO, obecneunBaonee 3hdexTuBHoe
(GYHKIIMOHUPOBAHUE WHIMBUAA B YCIOBUSX KYJIBTYpHOTO MHOT00Opa3us U TiI00alu3allMOHHBIX
npoueccoB. COLMOKYIbTypHAsh KOMIIETEHLUSI MpPEICTaBIsieT JUHAMUYecKoe oOpa3oBaHHUe,
MOCTOSIHHO pa3BHUBAIOIICECS M aJanTUPYIOHIeecs K HU3MEHSIOMIMMCS COIUAIBHO-KYIbTYPHBIM
YCIIOBHSIM.

Ycnenrnoe GopMHUPOBaHKUE COMMOKYIBTYPHOU KOMIETEHIIMN Y 00yUYaOIMUXCs CIIOCOOCTBYIOT
npodeccnoHaIbHOMY POCTY W Pa3BUTHIO OOIIECTBa, OCHOBAHHOTO Ha MPUHLHUIAX B3aUMHOTO
YBaOXKCHHsI, JWajora KyJIbTyp © KOHCTPYKTHBHOTO COTPYAHHMYECTBA. BuaeoMarepuabl
00ecreuynBarOT TMOTPYKEHUE MIKOJIBHUKOB B AayTCHTHYHBIE COLMOKYIbTYPHBIE KOHTEKCTHI,
CHocoOCTBYSl TJIyOOKOMY M HAIJISIAHOMY YCBOGHHIO HUMH HHGOpPMaluu O KYJbTYpPHBIX
0COOCHHOCTSIX, TPAIULUAX, HOPMaX MOBEIEHUS, IPUCYLTUX MPEACTABUTEISAM TOW MIM UHOM CTpaHbI
[Uexmapesa 2022: 278-282].

Buneomarepuaibl MpencTaBiIsSiOT KOHTEHT HCKIIOUUTEIBHO HA HM3y4aeMOM HHOCTPaHHOM
SI3bIKE, ¥ TAKOE TIOJIHOE SI3BIKOBOE MOTPYKEHHE CIIOCOOCTBYET 60iee 3 (HEeKTUBHOMY BOCTIPUSITHIO U
3alIOMUHAHUIO JIEKCUKH, TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKLIUNA, 0COOCHHOCTEH MPOU3HOLIEHHUS.

Amnanus ctpykrypbl YMK Spotlight 6 mo3BosisieT BBIIBUTh CHCTEMAaTHUECKOE MCIIOIb30BaHUE
ayIMoMaTepualioB B OOJBIIMHCTBE MOAYJIEH yaeOHuKa. KaXKaplii MOTYIIb COAEPIKUT ayAH03aINCH K
ynpaxkaeHusM Student's Book, koTopbeie cOpoBOXKIAIOT 3a/1aHKs Ha ayIMpOBAaHUE, HATIPABJICHHBIC
Ha pa3BUTHE (POHETUUYECKHX HABBIKOB, BOCHPHATHS pEYM Ha CIyX U MOHUMAaHHS COACPKAHMS.
CootBerctBue Ttematuke Moayined YMK Spotlight 6 sBasercs BaXHBIM —KpHUTEpPHEM,
00eCreunBaOIIUM HHTETPALUIO JOMOJHUTEIBHBIX MAaTepHAIOB B CYIIECTBYIONIYIO CTPYKTYPY
yueOHOro mpoliecca U cucrtemMaTuueckoe (OpPMHUPOBAHHE COLMOKYIBTYPHOM KOMIIETEHIIMH Ha

MPOTSKEHUH BCETO Kypca 00ydeHHUs.



HAYYHBIH KYPHATNe 1, 2026

67

Kpurepun orbGopa ayamo- W BUAEOMATEpUATOB Uil (HOPMUPOBAHMS COLUOKYIBTYPHOU

KOMITETCHITMHN O0YYJaroIuXcst 6-X KIIacCOB MPECTaBICHBI B CIEAYIOIEH TabauIie.

Tabmuua 1. Kpurepuu orbopa ayauo- v BuaeoMaTepuasoB st GOPMHUPOBAHUS

COLIMOKYJIBTYPHON KOMIETEHIINH 00ydaromuxcs 6-X KJIaccoB

N TpeGoBanus TpeboBanus
Kpurepuit Onucanue KpuTepus
JUISL 2yTMOMATEPHUAJIOB JUIsl BUICOMATEPHAIIOB
Kynberypnas CooTBeTcTBHE 3amucu, Co3JaHHbIe Buneo, cHATBIE B €CTECTBEHHBIX
ayTeHTUYHOCTh MaTeprajioB HOCHTEJISIMH SI3BIKA JJIS YCIIOBUSIX, IEMOHCTPUPYIOIINE
pCeaNbHBIM HOCHTEJICH sI3bIKa, peanbHbIC KYJIbTYPHBIS
KYJIBTYPHBIM OTPaXKAOIIUE KUBYIO peUb | CUTYaIllH
MPaKTHKaM
AHTJIOA3BIYHBIX CTPaH
CommokynbrypHas | [ToTernman mst ConepxaHue KyJIbTypHO- BuzyansHoe nipeacTaBieHue
HACBHIIEHHOCTD PacKpBITUS CrieIpUIeCKON KYJIBTYPHBIX PEavid,
KYJBTYPHBIX UHQOpPMAITUH, OTTUCAHUE HeBepOaTbHOTO TIOBEACHHUA,
ACIIEKTOB Tpaguuui, oOpIyacs COIMATILHBIX B3aMMOJICHCTBUN
CooTtBeTcTBHE Wnterpanus B CooTBeTcTBHE TEMaM Jlornyeckas cBs3b C
tematuke YMK CTPYKTYypy Moayieit | moxyneit 1-10, momosiHeHHE | comepykaHeM KOHKPETHBIX
Spotlight 6 CYIIIECTBYIOMIECTO MaTepraia | MOIYJICH, pacIupeHne
COLIMOKYJIBTYPHOTO
KOMITOHEHTa
BospactHas Yuer ocobeHHOCTEH | SI3BIKOBas CIIOKHOCTH IIpomomxuTensHOCTD 3—7
aJIeKBaTHOCTh pa3BuTHA ypoBHS A2, MUHYT, THHAMUYHBIA CIOXKET,
LIECTHUKJIACCHUKOB NPOIOJDKUTENBHOCTD 2—5 TIOHSITHBIE BU3YaJIbHBIE 00pa3bl
MUHYT, HHTE€PECHBIE IS
BO3pacTa CIOKETHI
Hunaktuyeckas Bo3mokHOCTE UeTkoe 3BydaHue, Xopoliee KaueCTBO
1es1eco00pa3HOCTh | OpraHu3alul BO3MOKHOCTD M300pakeHUS U 3ByKa, HATMYHUEC
y4ueOHOI MHOTOKPaTHOTO CyOTHTPOB pU HEOOXOMMOCTH
e TeTbHOCTH MPOCITYIINBAHNS, HATHIHE
nays
Bocnurarensnsiit | @opMupoBanue [TozuTnBHBIE MOAENN JemoHcTpanus
MOTEHITHAIT [IEHHOCTHBIX MOBEICHUS, MPOTIaraH/a KOHCTPYKTHBHOTO
OpUCHTANINH TOJICPAHTHOCTH, YBAXKCHUS | MEXKKYJIETYPHOTO
K KyJIbTypaM B3aUMOJICHCTBUSI, IPEOOICHUE
CTEPEOTHIIOB
Texaudgeckoe CooTBeTCTBHE ®dopmat MP3, outpeiit He | Dopmat MP4, paspeliieHue He
Ka4yeCTBO COBPEMEHHBIM meHee 128 kbps, orcyrcTBue | MeHee 720p, CHHXPOHU3AIUSL
CTaHJapTaM ITYMOB 3BYKa M W300paKeHus
[IpumeHeHne NaHHBIX KPUTEPUEB HAa MPAKTUKE MO3BOJUT OCYIIECTBISATH CUCTEMATHUYECKUN
otOOp ayauo- M BUAEOMarepHaioB,  obOecneunBarommx 3¢ ¢pekTuBHOe  (HOpPMUpPOBAHHE

COITMOKYJIFTYPHOM KOMITETEHIMH 00yJaromuxcs 6-x kiaccoB B pamkax YMK Spotlight 6. Peammzars

KpUTepueB TpeOyeT TIIATENbHOr0 aHalM3a MOTEHIHMAIbHBIX PECypCoB, MX anpodaluu B ydyeOHOM

mnmponecce, MmoCToAHHOTO OOHOBJICHHS MCAUATCKU B COOTBCTCTBUU C U3MCHAIOIHMMUCA KYJIbTYPHBIMU

peanusiMd U 00pa3oBaTeNbHBIMUA MOTpeOHOCTAMH. Pa3zpaboTaHHBIE KPUTEPHU CITYXKAT OCHOBOHM IS

co3faHusl 0aHKa ayTEeHTUYHBIX MaTepHalioB, MHTETPUPOBAHHBIX B YUEOHBIN MPOIECC U HaNpPaBICHHBIX

Ha Pa3BUTHE MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHTHOCTH YYaIlIUXCSL.
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B kauecTBe aynmomarepuanoB MpeasiaraeTcs HCIOJIb30BaTh AYTEHTHYHBIC AyJUOKHHUTH H
pacckasbl KJIACCUYECKUX aHTIMMCKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB, aJaTUPOBAHHBIC JIJIs1 YPOBHS A2,
a TaKKe JIeTCKME pPaJMONOCTAaHOBKM W TMOJKACThl. Bumeomarepuanbl BKIIOYAIOT SMU30/bI U3
OpUTAaHCKUX ¥ aMEpPUKAHCKUX MYJIbTQWIBMOB, JETCKUX TeJecepuasoB, 00pa30BaTEIbHBIX
IpOrpaMM, COOTBETCTBYIOIIUX BO3PACTHBHIM OCOOCHHOCTAM IIECTHKIACCHHUKOB W O0JIQAarONINX
BBICOKHM COIIMOKYJIbTYPHBIM MTOTEHIIUATIOM.

Hus momynst 1 «Who's who?» (Cembsi, JHMYHOCTB, CTpaHa) MpemIaracTcs HCIOIb30BaTh
aynuopacckaz «The Family at Number 13» u3 cOopHuKa aganTHpOBaHHBIX PAacCKa30B OPHTaHCKUX
aBTOPOB U 31u301 U3 Mysbrceprana «The Adventures of Paddington Bear» (cepust «Paddington and the
Family Tree»), nemoHCcTpupyIOmuii ceMeHHbIC TPAIUIIMA U B3aUMOOTHOIIICHUS B OPUTAHCKON CEMbE.
Aynuopacckas  MpOJOKUTENBHOCTBIO 4  MUHYTHI IPEACTaBIsSeT IUAJOTH  WIEHOB CEMbH,
00CYX/IAIOINX pacrpeesieHue IOMAIIHUX OOsS3aHHOCTEH, IJIAHMPOBAHHWE COBMECTHOIO OT/bIXA,
peleHre OBITOBBIX BOIPOCOB, YTO IIO3BOJISIET MO3HAKOMHUTBCA C OCOOCHHOCTSMH CEMEHHOM
KOMMYHHKAILIUHM B aHTJIOA3BIYHON KYNbType. Bumeosnus3on AMUTENbHOCThIO 6 MUHYT MOKA3bIBAET, KaK
MenBexxoHOK [lagnuHrToH, smurpant u3 Ilepy, agantupyercs K *HU3HU B OpUTAHCKOW ceMbe, U3ydaeT
MECTHBIE TPAJHLIIH, YYUTCS TOHUMATh KYJIbTYPHBIE KOJIbI IPHHUMAIOIIET0 00ILECTBaA.

3ananus k aynuopacckady «The Family at Number 13»:

1. IpeanpocnymmuBatomee 3amanue: OOcyauTe B Tapax, Kakue OOS3aHHOCTH OOBIYHO
BBIITOJIHSIIOT WIEHBI CEMBH B BalieM Jome. CoCTaBbTe CIIUCOK U3 5—7 MYHKTOB.

2. TlpocnymmuBaromee 3amanue: [IpocmymaiiTte paccka3 U OTMEThTE, Kakue OOSI3aHHOCTU

YIOOMHUHAIOTCA B JUAJIOTC YICHOB CCMbHU. 3anoiaHuTe TaGJII/II_IyZ

YjieH ceMbH O0s3aHHOCTH Oco0EHHOCTH BBITOJIHEHUS
Mother
Father

Teenage son

Daughter

3. HocnenpocnymmBaromee 3aganue: CpaBHUTE  pacmpenelneHue  oOs3aHHOCTEH B
OpUTAaHCKON ceMbe M3 pacckaza ¢ Bamieil cembeir. OOcyauTe cxonactBa u paznmuuusa. Kakue
KYJBTYPHBIE OCOOCHHOCTH BBl 3aMETHIIH?

3ananus k Bugeosnuzony «Paddington and the Family Treex:

1. IlpeanmpocmorpoBoe 3amanue: I[locMOTpUTe Ha  CKPUHIIOTH U3 MYJIbTHHUIbMA.
[Ipeanonoxwute, o yem OyxaeT anu301a. Kakue cemeiiHple TpaauIIMK MOTYT OBITh TIOKA3aHbI?

2. IlpocmotpoBoe 3ananue: [locMOoTpuTe 3MKM301 U OTBETHTE HAa BOIPOCHL:

— Kak [TagauHrTOH TOTOBUTCS K CEMEMHOMY MPa3aHUKY?

— Kakue tpagunmonHsie OpuTaHCKUE 011014 YIOMUHAIOTCS?

— Kak unensl cembu nomorarot [lagIMHITOHY OHSATH CEMEWHbIE TPAAULINH?

3. TlocnenpocmotpoBoe 3ananue: Coznaiite MUHU-IPOEKT «CeMeliHOe APEBO TpaaMLIMi.
Hapucyiite npeBo cBoell ceMbH M OTMETHTE HA HEM TPAIULIAH, KOTOPBIE MTEPENAIOTCSA U3 TOKOJIECHUS

B ITOKOJICHHUEC.
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Cuctema pa3pabOTaHHBIX 3aJaHUN BKIIOYA€T TPU THMA YIPAKHEHUH: NpeaMeauiiHble
(axktuBuM3anus (QOHOBBIX 3HAHWW, BBEACHHE KIIOYEBOM JIGKCHKH), MeauiHbe (pabota
HEMOCPEJCTBEHHO C  ayauo- WM  BUAEOMATepHAJIOM, HaNpaBi€HHas Ha  M3BJICUCHUE
COLMOKYJIBTYPHOU MH(OpPMALIUK) U MTOCIeMEIUITHbIe (aHaTN3, CPAaBHEHHE, TBOPUECKOE PUMEHEHHE
MIOJIy4YE€HHBIX 3HaHU).

Kaxnoe 3agaHMe HMeeT YETKYI0 COLMOKYJIbTYPHYIO HAIpPaBIEHHOCTb, CIIOCOOCTBYET
Pa3sBUTHIO MEXKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIMM 4Yepe3 CpaBHEHUE KYJIbTYPHBIX IPAKTHK, aHaJIN3

KYIBTYPHBIX pa3andui, popMupoBaHue TOJICPAHTHOI'O OTHOIICHUS K UHBIM T AU UAM.
Y )

3akiir0oueHue

B pesynbrare uccienoBaHUs OBLJIO YCTaHOBJIEHO, YTO COLMOKYJIBTYpPHAsi KOMIETEHLHS,
MOHMMaeMass Kak HWHTErpaThBHas  CMOCOOHOCTH K  3(PPEKTUBHOMY  MEKKYIbTYPHOMY
B3aMMOJICHCTBUIO, SBJSIETCS HEOTHEMJIEMBIM M IEJIe0o0pa3yrIIUM KOMIIOHEHTOM COBPEMEHHOTO
WHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMS.

Hcnonb30BaHre ayTeHTUYHBIX aylHO- U BHJIEOMATEPHAIIOB, OTOOPAHHBIX B COOTBETCTBUU C
MPEIJIOKEHHBIMA KPUTEPUSMU U OPTaHU30BAaHHBIX B CHUCTEMY 3aJIaHUM, CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO
Pa3BUTUIO COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX HABBIKOB (ayIMPOBaHUE, TOBOPEHUE, 00OTAIIEHUE JIGKCUKH), HO U
L[eJIeHaNpaBiIeHHOMY  (OPMUPOBAHUIO KOMIIOHEHTOB COLIMOKYJIBTYPHOH  KOMIIETEHIMH. Y
oOy4aroluxcsi OTMEYAaeTcs POCT OCBEIOMIEHHOCTH O KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTSAX CTpaH
M3Y4aeMOTo $3bIKa, CIIOCOOHOCTH K HMHTEPIpETAli KYyJIbTYpPHO-MapKUPOBAHHOTO TMOBEICHUS H
pEeYeBbIX IEHCTBUH, a TAKXKe K TPOAYKTUBHOMY COTIOCTABICHUIO KYJIbTYPHBIX SBICHUI.

Hayynass HOBM3HA WCCIEIOBaHMS 3aKIIOYACTCS B pa3padOTKE IIEJIOCTHON METOIUYECKON
CUCTEMBbI, aJaNTHPOBAHHOW i y4almuxcsi 6-X KIAaCcCOB M CHHXPOHU3UPOBAHHONW C TUIOBBIM
y4e0HO-METOIMYECKUM KOMILJIEKCOM, YTO OOECHnedYMBaeT HE JSMHU30UYECKOe, a CHCTEMHOE
(GbOopMUpOBaHHE COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETCHIIMM B paMKax CTaHIAPTHOH TPOTPAMMBIL
[IpakTiueckasi 3Ha4MMOCTh PabOTBHI COCTOUT B CO3/IaHUU T'OTOBOTO K BHEJIPEHUIO METOJUYECKOIO
WHCTpyMeHTapusl (KpUTepuu oTOOpa, OaHK MaTEPHAIIOB, CUCTEMA 3aJaHuM ), KOTOPBIM MOXKET OBITh
WCIIOJIb30BaH YYUTENSIMH AHTJIMHCKOTO S3bIKa B 0O0IIE0Opa30BATENbHBIX YUPESKICHUSIX IS
NoBbIICHHS 2((HEKTUBHOCTH yu4eOHOTO mporiecca B KOHTeKcTe TpedoBanuit ®I'OC.

[TepcniekTHBBI aTbHEUITNX WMCCICIOBAHUN 3aKIIOYAIOTCS B pa3pabOTKe aHaJOTHYHBIX
CUCTEM JUIsl APYTUX CTyNEeHel o0yueHus, B yrIIyOJIEHHOM M3YUYE€HUU BIUSHHUS KOHKPETHBIX THUIIOB
BUJICOKOHTEHTA (MYIbT(QWIbMBI, BJIOTH, KOPOTKOMETPa)KHBIC (DUIBMBI) Ha OTIEIbHBIC ACTICKTHI
COLIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHLIMHU, a TaKKe B CO3AaHUU LU(POBBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB Ha

OCHOBE TMPEJI0KEHHON MOJEIIH.
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®OPMHUPOBAHUE MEXKYJbTYPHOM 1 COIUOKYJIbTYPHOM
KOMITETEHIIMHI ITOCPEJCTBOM COBPEMEHHBIX
WH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH

Co¢bs Burannesna KoneBa
HoBocubupckuii rocyaapcTBeHHBIN Menarorndecknii yansepeuret, HoBocubupck, Poccus,
sofi.ko 69@mail.ru

Annomayua. Ctathsl MOCBSIIEHA TOTSHIMANTY 3aJaHAI HA OCHOBE COBPEMEHHBIX HMH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B OOYYCHMH MEXKKYJIBTYPHOW M COIMOKYJIbTYPHOW KOMITCTEHITHSIM.
TpagunmonHsile MeToabl OOydYeHHsT He Bcerga CHOCOOHBI BO3AEMCTBOBAaTH Ha  OOydYaromuxcs
BBICOKOTEXHOJIOTHYHOH 3IIOXH, UMEHHO ITO3TOMY CYIIECTBYET HEOOXOOMMOCTh pabOThl ¢ HHHOBALIMOHHBIMHU
HUKT. B cratee paccmarpuBatorcst npeumymectsa U Buabl MKT. CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHH IEIAl0T
nporiecc o0ydeHus: 0oJjiee HHTEPAKTUBHBIM, YBJICKATESILHBIM, IOCTYITHBIM U ITEPCOHATM3UpOBaHHBIM. Cpenn
aktyanbHblx WMKT BBIAEHSIOT cleayiolue: BUPTyaldbHas peajbHOCTb, YaThl HA OCHOBE HCKYCCTBEHHOTO
WHTEIJIEKTa, MyJIbTUMEINa U HHTEPAKTHUBHBIE TUIAT(GOPMBL. ABTOPOM CTaThH MPE/ICTaBICHA YacTh 3aJaHUN
13 pa3pabOTaHHOW CHUCTEMBI YIPaKHEHUM MO (OPMHPOBAHHIO MEXKKYIBTYPHOW KOMIIETCHIIUH, KOTOpas
Opa ocHoBaHa Ha coBpeMeHHBIX MKT. ['nmaBHRIME 3agadamMu TEXHOJIOTHM B IpoIlecce OOYydICHUS
MEXKYJBTYPHOH ¥ COIMOKYJIBTYPHOH KOMITCTCHIIMSM SIBISIFOTCS Oe30aphepHasi MpaKTUKa BBICTPAWBAHUS
MEXKYJIbTYpHOTO OOIIECHHWS, a TaKkKe IOIy4eHHe W OoTpaboTKa COIMOKYIbTYpHBIX 3HaHHU. [lommmo
3asIBICHHBIX ~KOMITETCHIMH, 3amaHus ¢ npuMmeHeHneM WKT pas3BuBaroT THOKOCTh  MBINLICHHS,
KOMMYHHKATHBHBIE HABBIKH, CIIOCOOHOCThH K PE(IIEKCHU M JAIOT OLIYIICHHUE «IIPUCYTCTBUA», YTO OCOOCHHO
BOXKHO I TOTPY>KCHUSI B MHOSI3BIYHYIO KYJIbTYpy. TEXHOJNOrMH HE CTOAT Ha MECTe, M, HECMOTPS Ha
TPYJHOCTh B WX HWHTETPAllMd M BPEMEHHBIE H3bSHBI, NMPO(ECCHOHAIM3M YYHTENS CHOCOOCH HaWTH
pa3nuYHbIe MOAXOBI K X pa3yMHOMY BHEAPEHHIO B 00pa30BaTEIbHBIN MpOLIECC.

Knwuegvle cnosa:  wHPOPMAIMIOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE  TEXHOJIOTWH,  COLUOKYJIbTYpHAs
KOMIICTCHIIUS, MEXKKYJIBTypHAsT KOMIICTCHIIUS, WHTCPAKTHBHBIC IUIAT(QOPMBI, BHPTYaJIbHBIE TYpPHI,
WCKYCCTBEHHBIN HHTEIJIEKT, 00y4eHNE MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

Ana  uyumuposanua: Konea C.B. ®opMmupoBaHHe MEXKYIbTYPHOM M COLMOKYJBTYpHOU
KOMITICTCHIIUH TOCPEICTBOM COBPEMEHHBIX MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOrUM // EBpasuiicKuii r'yMaHUTapHBIN
xypHai 2026. Ne 1. C. 72-82. https://doi.org/10.17072/2587-6589-2026-1-72-82. EDN: RNDTSO

© Konesa C. B., 2026



HAYYHbBIH JKYPHAJI N 1, 2026 73

Original article

FORMATION OF INTERCULTURAL AND SOCIO-CULTURAL
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as well as obtaining and developing socio-cultural knowledge. In addition to the stated competencies, tasks
using ICT develop flexibility of thinking, communication skills, the ability to reflect and give a sense of
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able to find various approaches to their reasonable implementation in the educational process.
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Beenenne

I'moGanuzamuss u umpoBu3anus NpeoOdpa3yroT 00pa3oBaTeIbHOE IMPOCTPAHCTBO, Jeias
MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHUKAIIMIO HEOTHEMJIEMOM YacTbi0 MOBCEIHEBHOM M IMpOo(ecCHOHAIbHON
KHU3HU. B 00y4eHUN MHOCTPAaHHBIM S3bIKaM 0c000€ 3HaYEHHE JTOJKHO YAETAThCS (OPMHUPOBAHUIO
MEXKYJBTYPHON ¥ COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIUAM, KOTOPBIE B CBOCH COBOKYITHOCTH IIO3BOJISIOT
3QPEKTUBHO W YBOKUTEIBHO B3aUMOJCHCTBOBATH C MPEJICTABUTEISIMU JPYTUX KYJIBTYD.
AKTyaJbHOCTh MCCIEIOBAHUN IO TeMe OO0YCIIOBIEHA AC(PULIUTOM PEATBHOIO MEXKYJIBTYPHOTO
OTbITa B MHOS3BIYHON KOMMYHHKaNWU, 60ibmmM noTeHmaiom KT B oOydeHHr MHOCTpaHHBIM
A3BIKaM M POCTOM MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB, OJarogapsi pa3iu4HbIM COLMATBHBIM IUIaT(opMam.

CoBpeMeHHBII YPOK MHOCTPAHHOTO S3bIKa HEOOXOIMMO BBICTPOUTH TaKUM 00pazoM, 4TOOBI
COOTBETCTBOBATh AKTyaJlbHBIM BESHUSAM 00pa30BaTENbHOIO Ipolecca. YpPOK [ODKEH ObITh

MIPOrPECCUBHBIM, MHTEPECHBIM, WH(OPMATUBHBIM M TBOpYECKUM. Bce 3TH yciaoBHsSI MOTYT OBITh
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pEaIM30BaHbl C MOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH.
UKT onpenenstoTcst Kak COBOKYITHOCTh METOI0OB U TEXHUYECKUX CPEACTB ISl cOOpa, opraHu3alui,
XpaHeHus, o0paboOTKu, mepenaun U mpeactaBieHus wHbopmarmu [badymkuna 2015: 3]. OHm
MO3BOJISIIOT MOJIEIMPOBATH MPOLIECC O0OYUEHHsI B MHOS3BIYHBIX YCIOBHSIX, 00€CIEUNBAIOT JTOCTYII K
aAyTeHTUYHBIM pecypcaM, MOTHBHPYIOT OOYYAIOIIMXCS U Y4YUTENs Ha y4eOHYIO AESITeIhbHOCTD,
Pa3BUBAIOT HABBIKM KPUTUYECKOTO MBIIIJICHHUS.

Jlnia peanu3aluy KPUTEPUEB COBPEMEHHOIO YpOKa MOXKET ObITh MOJE3HBIM HCIOJIb30BAHUE
BUZCO U ayJUOKOHTEHTa, B OCOOCHHOCTH, €CIM pedb 3AeCh HIET O JHMHIBOCTPAHOBEIYECKOM
COZIep’)KaHUU MaTepuana. DJIEMEHT WIpbl Ha 3aHATHIX CIIOCOOCTBYET YACp)KaHUIO HHTEpeca
YUYEHUKOB K HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JII000T0 Bo3pacta U ypoBHs. OHUM U3 TAKUX BApUAHTOB MOXKET
SBISITBCSL KBU3, KOTOPBIM 3a4acTylo ObIBaeT OCHOBHOW ¢opmol pabOThI C MaTepHalioM
CTPaHOBEAUECKOTO U JIMHIBOCTpaHoOBequeckoro coaepxanus [KaszaxoBa 2016: 53]. Onnako
PE3YIbTaTUBHOCTh HMCTOJB30BAHUS COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHMH B TMEJaroruke 3aBHCUT OT
rpaMOTHOTO HMHTETPUPOBAHUSA PECYPCOB M ydeTa TEXHHUYECKHMX acnekToB [bemukoma 2012: 52;
Crpynuna 2021: 11].

OcHoBHas1 yacTh

NupopMallnoHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE ~ TEXHOJOTMH  WIPAlOT  KIIOYEBYIO  pOJb B
dbopmMupoBaHUK JTIOOOW W3 KOMIETCHIMH, oOecrieunBas HOBBIE (OPMBI OOy4YeHHUS W JOCTYN K
pazHooOpa3HeiM pecypcaM. B mporecce oOyuenus HMKT mpenocTaBisitoT yduTensiM OOJbIIe
BO3MOXXHOCTEH JJI1 OCYIIECTBIIEHUS JIMYHOCTHO-OPMEHTHUPOBAHHOIO IMOJAXOAAa M ajanTaluu K
nHIUBHAYyaTbHBIM TOTpeOHOCTAM [CyHb 2024: 491]. OHU ABJISIOTCA TEXHOJOTHUYECKOW OCHOBOM
MEXIYHapOAHOTO0 MH(MOPMAIIMOHHOTO OOMEHa U CO3JAI0T JUAAKTUYECKHE YCIOBMS AJIS Pa3BUTHUS
MH(POPMAIMOHHOM, KOMMYHHKAaTUBHON U MEXKYJIbTYPHOH KOMITETECHIIUH.

MOXHO BBLICTHTH JOCTaTOYHO mpeumymiecTB wucnonb3oBanuss WKT B oOyuenun
MEXKKYJIbTYPHOH U COLIMOKYJIBTYPHONH KOMIIETCHIIMSM:

Paszsumue ungpopmayuonnou epamomuocmu

PaGora ¢ mmdpoBeIMH pecypcamu TOOYXKAAeT OOy4YaIOUIMXCS KPUTHYECKH OLIEHUBAThH
MOJIYYEHHYIO MH(QOpPMAIINIO, aHATU3UPOBAaTh WCTOYHUKHU, pa3rpaHUYMBaTh (aKThl U MHEHUS, UTO
0COOCHHO BaXKHO AJIS1 Pa3BUTHUS MEXKKYIbTYPHOU KOMITETEHITHH.

Hnmepaxkmusrnocmo

Muorue UKT pecypcel 00magaroT MpEeUMYLIECTBOM HMHTEPAKTUBHOCTH, YTO CXOIHUTCSA C
CaMHM ONpEIEICHUEM MEXKYJIbTYpPHON KOMIIETEHIIMH — 3TO CIOCOOHOCTHh B3aUMOJIEHCTBOBATH C
MPEICTaBUTENSIMU  APYTUX KYJIbTyp. MHTEpakTHBHOCTH TMO3BOJISIET Pa3HOOOpA3UTh MpoIiece
00y4eHHsl, MOTUBUPOBATh U 3aUHTEPECOBATh YUCHHUKOB OCOOCHHOCTSIMU MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYP.

Ycxopenue nepedauu ungpopmayuu

B coBpemennom mupe UKT mo3BomsitoT omepatuBHO OOMEHHBATHCS HMHGOPMAITUEH MEXTY

KYJIbTYPaMH, YTO CIOCOOCTBYET OoJiee OBICTPOMY YCBOCHUIO MEKKYJIBTYPHBIX HOPM U IEHHOCTEH.
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Paszeumue nasvikos obuenus

TexHonoruu MoAAEp>KMBAIOT CUHXPOHHBIE U aCMHXPOHHBIE (popMbl 0OMeHa HHpOpMalnei,
YTO TO3BOJISIET MPAKTHUKOBATh MEXKYIbTYpHOE OOIIEHHE M NPHUMEHSTHh CBOU COLMOKYJIbTYpPHBIE
3HaHUS B pa3HOM (opmare. DTO TMOBBIIIAET MEXKYJIbTYPHYIO OCBEIOMIIEHHOCTh M CHHXKAET
KYJIBTYpHBIIA 1 KOMMYHUKATUBHBINA Oapbephl.

Dopmuposanue SmHoperamususMa

O6yuenne c¢ momompto MKT TexHomoruiét crnocoOCTBYyeT (POPMHUPOBAHUIO KPUTHUECKOTO
MBILUICHHS, @ OONBIION MOTOK Pa3NMYHON MH(OPMAIMHU MO3BOJSET 00bEAUHATh MH(OPMAIMIO B
enrHoe, TI00ankHOe MbIIUIeHHE. JJaHHOe MPEenMYyIIeCTBO OCOOCHHO BaXKHO MpU (HOPMHUPOBAHUU
HENpeB3sITOr0 OTHOUIEHUS K IPYTMM HAIMOHAJIBHOCTSM, WJIHM, MHa4Ye TOBOPSA, 3THOpEIaTUBU3MA
[bemukosa 2012; Xpomosa 2013; Cyns 2024].

HKT ob6nanaroT OOJBIINM HHCTPYMEHTAPHEM, KaXKIbIi U3 KOTOPBIX MOXKET OBITh MPUMEHEH
JUIS Pa3BUTHSI KOMILUIEKCA KOMIIETEHIMH. MHOTHE WHCTPYMEHTBHI HAIPABJICHBI Ha pPa3BUTHE
KOMMYHHMKAaTUBHOM COCTaBISIOLICH, OJHAKO BaXXHO TIIOMHHUTb, YTO COLMOKYJIbTypHas H
MEXKYJbTYpHasE KOMIIETEHIIUU SBISAIOTCS OTACIbHBIMH YMEHHUSIMH U HX BaKHO (OPMHUPOBATH C
OPHEHTHUPOM Ha UX OCHOBOIIOJIATAIOIINEe KOMIOHEHTHI. Tak, mpu (GOPpMUPOBAHUH COLIMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIIUM TJIaBHOW LIEJIBI0 CTAHOBUTCS YCBOEHUE COLMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUI, B TO BpeMs Kak
npu 00Y4EHUH MEXKYJIbTYpPHOM KOMIIETEHIIMM OCHOBHAs II€JIb — ATO KYJbTYpHas OCO3HAHHOCTb.
Breigensitor Heckonbko BUIOB akTyanbHbIX MKT, koTOpeie MOryT OBITH TIOJIC3HBI TIPH
(hOpMUPOBAHUH BHIIICYTIOMSHYTHIX KOMIIETCHIIUH.

Bupmyanvnas (VR) u oononnennas pearvhocms (AR)

Texnonorun VR u AR co3paroT onpeaenéHHyto S3bIKOBYIO U KYJIbTYPHYIO Cpedy, KoTopas
MOTPYXAET B CUTYAIMIO0 PEaJbHOT0 MEXKYIbTypHOro obmeHus. C ux momompio odydaromuecs
MOTYT TMpPEJICTaBUTh ce€0s B HOBOM OSTHOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE, B3aUMOJCHCTBOBATH C
BUPTYaJIbHBIMU MEPCOHAXKAMH U OTPabATHIBATh HABBIKM YCTHON peYd U HEBEpOATHLHOTO OOIICHUS
[PribacoBa 2020: 276; MykartaeBa 2025: 109]. Hanpumep, mpoekt «Kwurtaiickas HalnuoHaJIbHas
wiargpopma oOMeHa KypcamMH JUIsi  TPOBEIACHHS]  OKCIIEPUMEHTOB IO  BHUPTYaJbHOMY
MoJienupoBaHuio» B IleknHCKOM yHHMBepcHTeTe MoKaszal 3((eKTHBHOCTH TaKOro MOIXOAa IS
YIy4llIeHUs pa3roBOpHbIX HaBbIKOB [CyHb 2024: 492]. McKycCTBEHHO-CO3/1aHHAs PEaTbHOCTh
pa3BUBAET HYMIATHIO U MEKKYJIBTYPHYIO OCBEIOMIICHHOCTb.

Yamoer ¢ UH

Hcnonb3oBanue 4ar-600TOB B OOyUYe€HHH HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM SBISETCS MEPCHEKTHBHBIM
HampaBlieHueM. boTbl cOCOOHBI MPOAEMOHCTPUPOBATH pa3ivuHble (OPMBI U CTHIM OOIICHMS,
OOyUYUTh CUTYAllMOHHOMY IOBEJCHHIO, PA3bICHUTH KYJIbTYPHbIC pa3iH4Ms Ha U3Y4aeMOM S3bIKE
[CuzoBa 2024: 8]. Yarei ¢ MM He 3aMEHAIOT JXKHMBOIO OOIICHHUS, HO CIOCOOHBI BECTH
MEXKYJIbTYPHBI HAIOT Ha OCHOBE 3alpoca: HWMEIOT HaBBIK KOPPEKTUPOBKU COOOLICHUNA W
MOACTPauBaHUS MO/ dTHOKYJIBTYPHYIO cuTyaruio [X» 2023: 5]. ['maBHBIM peUMyIIeCTBOM OOTOB
Ha JIaHHOM JTame UX pa3paboTKu SBJISETCS MPEOAOJCHHE KYNbTYPHBIX W KOMMYHUKATHBHBIX
6apbepoB, KOTOPHIE MOTYT BO3HUKATh Y 00Y4aIOLTUXCS.

Mynvmumeoutinvle npocpammol



76 EBPA3HVCKHH T'YMAHUTAPHBIH JKYPHAT

CrpaHoBeqyeckass MHQpOpMAIUs MOXET OBITh OTpaboTaHa C TOMOIIBIO BHUICO POJIUKOB,
¢dbparmMeHTOB (UIBMOB, MHTEPBbIO, ayJUOKHUT M MOoJKAacTOB. COLMOKYIbTypHas HHMOpmauus B
ayamo u BHIeo ¢opmarax oOueHb IOKa3aTelbHa M CTUMYJIUPYET OOYyYalomuXcs K aHaIu3y
KynbTypHbIX pasnuuuil [IlomskoBa 2018: 154]. AyauoBusyanbHble CpPEACTBA aKTUBU3ZHUPYET
aCCOIMATUBHOE MBIIUICHNE U BOOOPAKECHHE, UYTO IMO3BOJISIET JIYUIlIE YCBOUTH KYJIbTYPHBIC HIOAHCHI.
Kpome Toro, 3a1elicTBYs pa3nu4HbIE aCTIEKThl BOCIIPUSATHUS, MYIbTHMEINA PECYPChl PA3BUBAIOT HE
TOJIbKO KOTHUTHBHBIE, HO M TCHUXO3MOIIMOHAJIbHbIE aCMEeKThl OOy4YeHHUs, YTO Ba)XHO B IpoOIEcce
o0y4eHusT MeXKYIbTypHOUH KoMIieTeHnu [Ky3nerona 2022].

OHnnatin-naamgopmol

WNuTtepakTuBHBIe TUIATGOPMBI  TPEACTABIAIOT COOOH  CTPYKTYpUPOBAaHHBIE KYpPCBhl C
MHTEPAKTHBHBIMUA MaTepUalaMH, INa0JIOHAMU, 3aJaHUsSMU, TEeKCTaMH, 4YaTtamMu #u T.1m. OHH
MO3BOJISIFOT OPraHMW30BaTh JTUCTAHIIMOHHBICE W CMEIIAHHBIE (OPMBI OOYYEHHS] M OTCJICKUBATH
nporpecc pabotel. Ha muardopmax ecTh BO3MOXKHOCTH OOMEHHBATHCS HMHQPOpMAIUEH
MPUKPEIUIATh pasnnuHbie MaTepuansl [Uekyn 2020: 176; Ctpynuna 2021: 16].

ABTOpOM cTathu Obuia pa3paboTaHa cHCTEMa YHOPAKHEHHH 10  (OPMHUPOBAHHIO
MEXKYJIbTYPHOH M COIMOKYJIbTYPHOUW KOMIIETEHIINHA, B KOTOPOW YacTh 3aJaHUi OBUIM CO3JaHBI C
noMoupio UKT. PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPUMEPHI 3aIaHUI IO PA3BUTHIO KOMITETCHITUH.

Bupmyansnvie mypoi

BupryanbHas pealbHOCTh HE SIBISIETCS CHHOHUMHYHOW BUPTyalbHOMY Typy. BupryanbHas
PEATBLHOCTH TPE/oiaracT MOJIHOE MOTPYKEHUE B CUTYAIHIO U TPEOYET OMPEAeTIeHHOTO TEXHUIYECKOTo
ocHameHus:: VR-0uku / 1iem, KOHTPOJUIEPHI, TaTYNKHU JBIKEHHUS.

B ycnoBusix oOyueHHsI Ha TEKYIIEM 3Talle 3TOT MHCTPYMEHT HE SIBISETCS palMOHAIBHBIM U
MMEET TPYIHOCTH B €ro MaccoBOM BHEAPEHWHU. BUpTyanbHBI Typ sBisieTcsl Oojiee MPOCTHIM B
WCTOJIB30BAaHUU W TPH ATOM He MeHee dddekTuBHbIM. [lepemeriasich B nudpoBOM MPOCTPAHCTBE,
00y4JaroLMiicss 0CO3HAET KYJIbTYpHOE MHOrooOpasue M pPa3BHUBACT B3aHMHOE YBAXKEHHE, TPEHHUPYET
HaBBIK WHTEPIIPETAIlMH KYJIbTYpPHOTO mMoBenacHUs. COLMOKYIBTYpPHBIC 3HAHUS YCBAMBAIOTCS 3a CUET
HArSTHOCTU U 3((eKTa MPUCYTCTBHSL.

3ananue 1.1.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COIMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUA.

Huctpyknus: Read the task and prepare an excursion.

Choose one famous national park and be ready to present it as a tour guide using online
versions (The Hidden Worlds of the National Parks — Google HckyccTBO 1 KynbTypa):

¢ GoogleArts&Cutture s Otoop  Wrpars  Yropmaow  Matpowme & Trelsn Qi (@)
- i -

Puc. 1. BupTyanbHslii Typ 0 HallMOHAJILHOMY MApPKY
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3ananue 1.2.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COIMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUA.

Huctpyknus: Read the task and prepare an excursion.

Choose one famous museum or temple and be ready to present it as a tour guide using online

version (Museum Views — Google ckyccTBO U KynbTypa):

€ Goagle Arts & Culture Magwan  Ofacp  Wrpam  Yropamow  MaSpawoe B Thels QS e

Veneranda Fabbrica del Duomo di Milano o]

Nilya, #ranan

Puc. 2. BuptyanpHbliii Typ 1o cobopy

3aoanus na ocnose UU

3amanus, B KOTOpbIX BHeApeH MW, MOWKHBI OBITh TMPOAYMaHHO IMPUMEHEHBI B TIpOIECCe
o0yuenusi. IX MOXHO MCHOJIB30BaTh HE TOJBKO JUI YCBOEHMS COLMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUH, HO M JUIs
Pa3BUTHSL KPUTHUYECKOTO OCMBICIICHUS, OLIEHKH U pedekcuu. Hampumep, B MpeaokeHHOM 3a1aHuu 2
€CTh HECKOJIbKO 0a30BBIX TeM Il oOCyKaeHus. Ha BOmpochl Kaxaoi TeMbl OyIyT pacCcykIaTh JBa
MCKYCCTBEHHBIX MHTEIUICKTA C Pa3HBIMU TOYKaMH 3pEHUs. 3ajava 00ydJaroIierocsi OICHUTh OTBET Ha
MIOMABIIMICS BOIPOC 1O TEME «KYJIbTYPay», «HUCTOPUSLY, «ITyTEIIECTBHUS» WIN «HCKYycCTBO». JlaHHOE
3a/1aHie OCOOCHHO BaYKHO ISl Pa3BUTHS TOJIEPAHTHOCTH M OTKPBITOCTH K HOBOMY.

3ananue 2.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COTMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUMA.

Wuctpykuus: Read the task and evaluate the answer.

Role play: Imagine you are a teacher. Follow the link with the game Lip Sync — Google
HckycctBo U KynbTypa, choose any topic from history, culture, travel and art, and listen to the
answer that Al will give for random question. Then evaluate the answer that two Al speakers give —

which ideas do you share and which ones are wrong for you in the discussion?

Humepaxkmuenwvie nnamgopmol

OwnaitH-ratopMbl MpeAIaraloT OOJBLION CHEKTp MIa0JIOHOB U PECYpCOB, KOTOPBIE MOXKHO
BOIUTOTUTH B TOTOBOE 33/[JaHNE, BAKTOPHHY WM WHTEPAKTUBHYIO TIPE3CHTAIHIO. 3a/JaHue 3 HAIPaBICHO
Ha YCBOCHHE HOBBIX COIMOKYJIBTYPHBIX apTe(akToB, a TaKKe TPCHUPYET MEXKYIBTYPHYIO
OCO3HAHHOCTb — OOYYAIOUIMHCS TOJIy4aeT OYKH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, HACKOJBKO OJM3KO eMy
YIAJIOCh OTMETHUTH TPOUCXOXKICHUE apTedakTa Wi JOCTONPUMEUYATEILHOCTH Ha KapTe MUpa. 3aaHue

4 odopmiteHO B BUJIC MHTEPAKTHUBHOM JTMHUK BpeMeHH 1o TeMe uctopust CILIA.
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KapTuHkM MCTOpPUYECKHX COOBITHH PacIoOKEHBI B XPOHOJOTHYECKOM MOpsIKE, U 3a/]a4a
o0yyJaroImuxcs ONpeeTuTh COObITHE U paccka3aTh 0 HeM. KBU3 B 3ajaHMM 5 TIO3BOJISIET IPOBEPUTH
3HaHus o0 KynbType u uctopun CIIA B dopmare urpoBoro myses. OTBedas Ha BOIPOCHI,
00y4JaroImuics nepeIBUraeTcs o TeMaTHYECKUM 3aJIaM U y3HaeT HoBoe o KyibpType CIIA.

3ananue 3.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COIMOKYIBTYPHON KOMITETEHITUM.

HNuctpyknus: Read the task and evaluate the answer.

Game: Follow the link with the game Geo Artwork — Google MckyccTBo U KyiabpTypa. Your
task is to guess where the artifacts were made. The closer your guess is, the more points you get.

This way you train your knowledge in intercultural differences.

Rums | seoe Where was it made? =

[T

Aasrelnn Tirya stz

5 Start again

Puc. 3. 3aganue Ha onpeneneHNe IPOUCXOXKICHUS apTe(haKTOB

3amanue 4.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COIIMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUM.

Wuctpykuus: Read the task and check your knowledge.

Game: Follow the link with the game
https://view.genially.com/66464bfe304ebb0014fc616a/interactive-content-us-history-timeline. Use

the timeline to help you guess the American historical event. There are hints to check your answers.

Timeline of U.S, History

Akimenko E. (group 133)

1776

1778 al 7?7 1789

(s = b

Puc. 4. Uctopust CIIIA Ha TUHUM BPEMEHU
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3ananue 5.

Hens: popmupoBaHue MEXKYJIBTYPHOU M COIMOKYIBTYPHON KOMITETCHITUA.

HNuctpyknus: Read the task and check your knowledge.

Game: Follow the link with the game
https://view.genially.com/66ffdbe93e5d44eb7a86a97c/interactive-content-unit-1-topic-1-social-
studiesescape-room. Answer the questions about history and culture to check your knowledge and

know something new on the topics.

ROOM 1

Question 3

The Africon Americans contributed this to the culhure in the United
States?

| Powarad by | e
@ genially

Puc. 5. KBu3 o kynbType u ucropuu CIIA.

3akiro4yenue

3amanus Ha (OpMUPOBAHHE MEKKYJIBTYPHOW W COIMOKYJIBTYPHON KOMMETEHIUN JTOKHBI
ObITh MHTEPAKTHBHBIMH M COJEpPXKAaTh OPUEHTHP HAa PA3BUTHE TaKUX KOMIIOHEHTOB KOMIIETCHIIUU
KaK TOJIEPAaHTHOCTb, OTKPBITOCTb K HOBOMY M smmarus. Mcnons3zoBanue coBpemeHHbix WKT
TEXHOJIOTUH 3aJjaeéT MOTHMBALMIO K YIIyOJIEHHOMY H3YYEHHUIO f3bIKa U IO3BOJISIET OCIAOUTH
SI3LIKOBOM M KYJIbTYPHBIM Oapbephl.

BHenpenne BHpTyanbHBIX TypoB, 4aToB ¢ MM M MHTEpaKTHBHBIX IUIaTGopM B MpoIEcC
(dbopmMHUpoBaHHE KOMIIETCHLMH MpeICTaBIseT COOOW NPUHIMIIMANBHBIA CHBUT B IOAXOIAX K
MEXKYJIbTYPHOMY O0Oy4ueHHIO. BUpTyanbHble Typbl cO31al0T dPPEKT MPUCYTCTBUS B MHOSA3BIYHOU
cpeze, M03BoJIsisl 00y4JaroLIMMCcs BOCIIPUHUMATh KOHTEKCT Yepe3 BU3yallbHbIE U 3BYKOBbIE 00pPa3bl.

Yarsl ¢ UM obecneunBaioT KOMQOPTHBIE YCIOBUS [JIsI OTPAOOTKH COIMOKYIBTYPHBIX
3HaHHH, J1aBasi MTHOBEHHYIO OOpPAaTHYIO CBsSI3b M TpeHUpPYs camopeduekcuto. MHTepakTUBHBIC
niaaTopMbl  GOPMUPYIOT CUCTEMHOCTh B IIOHMMAaHUU KYyJbTYPHBIX pa3jMuuil  uepes
BoBJjekatomue 3ananusa. B mepcnektuBe UKT uMeroT moTeHIuMan cuMyssinuu 00jiee CI0KHBIX
CLIEHApUEB YNPAXKHEHUN M MEXKYJIbTYPHBIX AUAIOroB. ['aBHBIM pe3yinbTaToM HPUMEHEHUS
TEXHOJIOTMH SIBNIIE€TCS HE MX HOBH3HA, a CHOCOOHOCTh Y4YalIUXCS K B3aWMOJCHCTBUIO B

MOJUKYIbTYPHOM MUDE.
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KEHC-TEXHOJIOT'USI KAK MEXAHU3M ®OPMUPOBAHMUS
MEXKYJbTYPHOI KOMIETEHIIUU

Codbs BuranbeBna Konesa', CBerana BuxkropoBHa I_I_chTOBa2

! HoBocubupckuit rocynapcTBeHHBIN Mejarorndeckuii yausepcutet, HoBocubupck, Poccus,
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2 IIepMcKuil TOCY1apCTBEHHBIN HAllMOHAIBHBIM HCCIEN0BATEIbCKUI yHUBEpCUTeET, [lepms, Poccns,
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Annomayus. B cratee paccMaTpuBaeTcs TMOTEHIMAN KEWC-TEXHONOTMM B mporecce (HOpMHUPOBAHUS
MEXKYJIBTYPHOH KOMITETEHIINHN Ha yPOKaX aHTJIMHCKOTO s3bIKa y oOy4atomuxcs. B pokyce BHIMaHMA HaX0omsaTCs
BOIPOCHl YTOYHEHUsI CTPYKTYPhl MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETCHIMH W CO3IAaHHS CHUCTEMBI Keiic-ympaKHEHUI,
OPHEHTHUPOBAHHON Ha (HOPMHPOBAHHMH OCOOOr0 KOMITIOHEHTA JaHHOM KommeTeHiwn. Crenuduka o0ycIoBicHa
MHOTOACTIeKTHBIM ~ XapakTepOM  BBIIICYIOMSHYTOH  KOMIICTEHLWH, TpeOylomeidl  KOMIUIEKCHOTO U
WHHOBAITMOHHOTO TMOAXOa MPH 0TOOpE JIMHIBOKYJIBTYPHOTO MaTepualia M CO3JaHWH 3aJaHuil. ABTopamMu ObLT
BBISIBJICH TIABHBIN KOMITOHEHT MEXKYJIbTYPHON KOMITIETCHIMH — KYJTbTypPHAs! OCO3HAHHOCTh, KOTOPHBIH MO3BOJISET
TpaHC(HOPMHUPOBATH TOMYUYCHHBIE COITHOKYIBTYPHBIE U MEKKYJILTYPHBIC 3HAHUS B TIPAKTHIECKOE TIOHUMAHKE U
BOCIIPUSITAE MHOS3BIMHOM KyNbTYyphbl. CHCTEMa YIPaXKHEHH Ha OCHOBE KEWC-CTAM SIBIISETCS aKTyalbHBIM H
3QdeKTUBHBIM MaTepuaioM B OOYYCHHH WHOCTpaHHOMY s3bIKy. ConepikaHue Kelca JOJDKHO HOCHTh
AYyTCHTHYHBIA XapakTep, OTPaXaTh COBPEMCHHBIC pealMd H TOOYXKIaTh OOydYarommxcs K aHaIu3y,
COTIOCTaBJICHHIO KYJIBTYp M Pa3BUTHIO CIOCOOHOCTH TPHHATHS COBMECTHBIX pemreHnid. B paborte mpuBeneHbI
MIPUMEPBI KOHKPETHBIX 33/IaHHH, HATPABICHHBIX HA PAa3BUTHE IMITATUH, TOJICPAHTHOCTH, OTKPHITOCTH K HOBOMY H
MEXKYJIBTYPHOH OCBEIOMIICHHOCTH. ABTOP MOAUEPKUBAET, YTO UCTIOBL30BAHHE KEHC-TEXHOIOTHI CIOCOOCTBYET
HE TOJIBKO YCBOCHHIO SI3BIKOBOTO MaTepuaia, HO U (POPMHPOBAHHIO THOKOTO MBILIUICHHs, HEOOXOAUMOTO IS
3 (HEeKTUBHOTO MEKKYIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUA. [IpakTueckas 3HaUMMOCTb HCCIEIOBAHUS 3aKII0YAETCs B
BO3MOXXHOCTH TIPUMEHEHHUS MPEMJIOKEHHOM CHUCTEMbl YIPaKHEHW B INKOJIBHONM M BY30BCKOW MpPaKTHKE
TMIPENO/IaBaHUs] HTHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Knrwouegvle cnoea: KeWc-TEXHONOTHA, KEWC, MEXKKYJIbTypHas KOMIIETCHIUS, MEXKYIbTypHas
KOMMYHHKaLUs, IpobjieMHOe 00yUyeHre, HHOCTPAaHHbIE S3bIKH, 00YICHUE HHOCTPAHHBIM S3BIKAM.

Jlna yumupoeanusa: Konepa C. B., lllycrosa C. B. Kefic-rexHOIOTHS KaKk MeXaHU3M (DOPMHUPOBAHUS
MEXKYJIbTypHOH KoMmmnereHImu // EBpasumiickuii TymaHuTapHbelii >kypHai. 2026. Ne 1. C. 83-94.
https://doi.org/10.17072/2587-6589-2026-1-83-94. EDN: AGUPKU
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CASE-STUDY AS A MECHANISM FOR FORMING
INTERCULTURAL COMPETENCE
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Abstract. The article examines the potential of case-study in the process of forming intercultural
competence in English lessons for students. The author focuses on the issues of clarifying the structure of
intercultural competence and creating a special system of case-exercises focused on the formation of a special
component of this competence. The specificity is due to the multidimensional nature of the abovementioned
competence, which requires an integrated and innovative approach to the selection of linguistic and cultural
material and the creation of exercises. The author identified the main component of intercultural competence —
cultural awareness, which allows to transform the acquired socio-cultural and intercultural knowledge into a
practical understanding and perception of foreign culture. A system of exercises based on a case-study is relevant
and effective material in teaching a foreign language. The content of the case should be authentic, reflect modern
realities and encourage students to analyse, compare cultures and develop the ability to make joint decisions. The
article provides examples of specific tasks aimed at developing empathy, tolerance, openness to new things and
intercultural awareness. The author emphasizes that the use of case-study contributes not only to the assimilation
of linguistic material, but also to the formation of flexible thinking necessary for effective intercultural interaction.
The practical significance of the study lies in the possibility of applying the proposed system of exercises in
school and university practice of teaching foreign languages.

Keywords: case technology, case study, intercultural competence, intercultural communication,
problem-based learning, foreign languages, teaching foreign languages.

For citation: Koneva S. V., Shustova S. V. Case-study as a mechanism for forming intercultural
competence. Eurasian Humanitarian Journal. 2026;1:83-94. (In Russ.). https://doi.org/10.17072/2587-6589-
2026-1-83-94. EDN: AGUPKU

BBenenne

B nHame BpeMs TJaBHOW IIENbI0 WHOSI3BIYHOTO OOpa30BaHMsI CTAHOBHUTCS (OPMUPOBAHUE
HBBIKOBOI\/JI JIMYHOCTH, 06.]18.,[13}0]_1161‘;1 3HAHUAMU U YMCHI/ISIMI/I, ITO3BOJIAOIIIUMHA y‘-IaCTBOBaTB B
nuanore KynbTyp. s gopMupoBaHus Takoro poja JUYHOCTH HEOOXOIMMO B3aUMOCBS3aHHOE
KOMMYHHUKATUBHOE, COLMOKYJIBTYPHOE M KOTHUTHBHOE pa3BUTHE oOOywaromuxcs. MmeHHo
HNHOA3BIYHAsL MC)KKYJILTypHaH KOMIICTCHIIU A B3alMOCBsI3aHaA C JaHHbBIMHU ABTOHOMHBIMHA
KOMITETCHIIMSMH, U TTOAPa3yMEBaeT MHOTOTPAaHHOE YMEHUE B3aUMOJICHCTBOBATh C JIFOJBMH JIPYTHUX
KYJIbTYp, TOHUMaTh M MPUHUMATh WX YHUKAJIBHOCTH. [Ipo0iemMa cOCTOMT B TOM, YTO B HAyYHOM
JIHTepaType Ha6JIIOI[aeTCSI TCHACHIIUA K CCMAaHTU3aAllUN TepMI/IHOB Me)KKyJIBTypHaSI KOMIICTCHIIUA U
COI_[I/IOKy.]IBTypHaSI KOMIICTCHIIM . HOCHGI[H}I}I OHpeI[eHHCTCH HaMHn KaK BJIaACHUC
COIIMOKYJbTYPHBIMA 3HAaHUAMH 00 HM3y4aeMbIX CTpaHaX, TOTJa KakK TepBas XapaKTepu3yeTcs

OTJEIbHBIM KOMIIOHEHTOM — KYJIbTypHasi 0CO3HAHHOCTD (ITOJy4YE€HHBIX COLMOKYIBTYPHBIX 3HAaHUN).
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Jns Toro utoObl CHOPMHUPOBATH MEXKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHIHIO Yy OOydarommxcs,
He0OXO0IMMBI 3a/1aHus, KOTOpbIe OyIyT MPOBOLUPOBATH KPUTHYECKOE OCMBbICIeHHEe cuTyaunid. Keiic
KaK OJIMH U3 crnoco0oB (GOpMUPOBAHUS MEXKKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIUM UMEET psJl MPEUMYILECTB.
OnHO U3 HHUX COCTOMUT B TOM, YTO KEWC CO37aeT HEOOXOIUMYIO S3BIKOBYIO CPEAy U MOTHBHPYET
CTY/ZICHTOB Ha MCIOJIb30BaHUE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUI peaibHOro obOmieHus. /lanHas meroauka
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB BCEX BHJIOB PEUEBOM JEATENbHOCTH; B HEW YIOp JeslaeTcsl He Ha
COO0O0IIIeHUE TOTOBBIX 3HAHUH, a Ha MOOYXACHNUE YUAIUXCs K Pa3MBILUICHUIO, K CAMOCTOSITEIEHOMY
MOUCKY MH(OpMAIMH, K CaMOCTOATEIBbHBIM BBIBOJAM U COOOLICHMSM, a TAKXKE K «IIEPEHOCY Ha
cebs» [byrkeBuu 2022: 157].

Kelic nmomxeH coaepkarb JMHIBOCTPAHOBEAYECKUE 3HAHUS. JIMHIBOCTpaHOBEMUYECKUN
MaTepuaj paccMaTpUBAeTCs HaMU B paboTe Kak MHQOpMAIMs O pa3HbIX KYJIbTypax, CBS3aHHAs C
M3y4aeMbIM HHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM, KOTOpasi MOXET BKJIIOYaTh 3HAHHS O reorpaguu CTpaHbl,
UCTOpUH, TPAAMLUAX, OOBYAasX, TNpa3THUKAX, XapakTepe, IOBEICHHH, HeBepOaTbHOU
COCTaBJIAIOLIEH U MHOTOM Apyrom. Benen 3a B. A. MacioBoii, TMHIBOCTPAaHOBEIUECKUI MaTepral
MOXKHO  OXapaKTepu30BaTb KakK 3aJaHUs, HalpaBJICHHbIE HA OCMBICICHUS MPOOIEMBI
B3aUMOJEICTBUS A3bIKA U KYJIBTYPBI, LIEJIb KOTOPBIX B MONBITKE PELINTh JUHIBUCTUYECKUE 3a]1aUH,
UCTIOJb3ys HEKOTOphIe MpeAcTaBleHus o KyinbType [Macmoa 2001: 9]. B nacrosmeit paborte
Mpe/ICTaBlIeHa CHUCTeMa KeWc-ylnpakKHeHUH Ha OCHOBE JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKOrO MaTepuana,

OpUEHTUpPOBaHHAs Ha (pOpMHUpPOBAHUE KYIbTYPHOU OCO3HAHHOCTH.

OcHoBHast 4acTh

OcHoBbIBasiCh Ha KJAacCU(UKAIMAX MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLIUH W3BECTHBIX YYEHBIX,
CIIEIMATUCTOB B oOjacTu KymbTyposioruu, Takux kak O. A. JleontoBuu [JleonToBuuy 2003],
A. A. Capoxun [Camoxun 2008], yuensix B obnactu negaroruku U. JI. bum [bum 2007], a Taxxke
Ha KJ1acCU(UKAIUIX OCHOBOITOJIOKHUKOB TEOPUH MEKKYIbTypHOUH kommyHuKkaiwu E. T. Hall [Hall
1976], G. Hofstede [Hofstede 2001], MBI TpencTaBisieM CBOIO MOJAEIb MEXKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHIIMH, B KOTOPOW BbIJENsieM €€ TJIaBHBIM Ha HaIl B3I KOMIIOHEHT, OTBEYAIOUIMH 3a

IICUXO0-OMOLMOHAIBHYIO IIOATOTOBKY K BOCIIPHUATHIO HHOSA3BIYHOU KYJIBTYPBI.

ABTOHOMHEIE KOMIETEHIIMH

— KOMMYHI‘IKaTHBHaﬁ KOMNEeTeHLUMA
ssssssssssssbes

Me>xKKyAbTYpHas
KOMMeTeHuua .

Puc. 1. Ctpykrypa MEXKyIbTYpHON KOMMYHHUKAIIUH
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C Hameil TOuKkH 3peHHs, CII0)KHOCTh B COCTaBe MEXKYJIbTYPHON KOMIIETCHIIMH 3aKITI0UAETCS B
TOM, YTO OHAa MOXET CUMTAThCA CAMOCTOATEIbHOW NpU CHOPMUPOBAHHOCTH TPEX ABTOHOMHBIX
KOMITIETEHI[NI: KOMMYHUKAaTUBHON (YMEHHE BCTYNUTh B KOMMYHUKAIIUIO C MPEACTABUTEISIMU HHOM
KYIbTYpPbl M TIONYy4uTh S(O(PEKTHBHBIA pe3ynbTaT OOIICHHS); JIMHTBUCTHUYECKOH (S3BIKOBHIC,
rpaMMaTHUYeCKHe W JIEKCUYECKUE 3HAHWs); COLMOKYIbTYpHOU ((OHOBBIE 3HAHUS O KYJIbTYpPHBIX
peanusx, UICTOpHUH, reorpaduu u3ydaemoro s3bika). Biajgenne sTuMu KOMINETEHIUSIMU Ha BBICOKOM
YpOBHE HE MOKET alpUOPH CUUTATHCS OBJIAJICHUEM MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIIMEH, MOTOMY UTO
CYIIECTBYET METaKOMIIETCHIIMUs, KOTopas Kak pa3 u oriamyaer MK or ocranbubIX. KyismypHas
co3HamenbHoCmy UnU oco3nanHocms (cultural awareness) onpenensieTcss HAMU Kak CIIOCOOHOCTD K
MOHUMAHUIO PA3HOCTU KYJIbTYp, K HMX HUHAMBHIYJIBHOCTH, K NpPEICKAa3aHHIO BEpOAJBbHOTO H
HeBepOaJbHOTO TOBENEHUS YYACTHUKOB MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAlUM M K OSMIIATUH IO
otHomeHnto Kk HuUM [Konesa 2025: 84]. IloguepkuBaercs, 4TO MEXKYJIbTYpHas KOMIIETEHLUS
SBIIICTCS YHUBEPCAILHBIM yYMEHHEM, M HE 3aBHUCUT OT CaMOT0 HW3Yy4aeMOro s3bIKa W YPOBHS
BiaseHus uM. OJHAKO B TO K€ BpPeMs pa3BUTHE MEKKYJIbTYPHBIX HaBBIKOB BO3MOXHO TOJIBKO Ha
npuMepe Kakoro-mmoo s3eika [CeicoeB 2022: 295].

Bricokuii ypoBeHb BIIaJeHHS JJaHHBIM HAaBBIKOM MPENIOJIaraeéT HE TOJbKO OCO3HAHUE
KOMMYHHKAHTOM Pa3JIn4Ms B KyJbTypaxX U MUPOBO33PEHUU cOOECeTHUKA, HO U B TIEPBYIO O4Yepeb,
yMEeHHE KOMMYHUKaHTa Pa3pelIuTh BCEBO3MOXKHBIE HEAOMOHUMAaHMsI, KOTOPbIE MOTYT BOSHUKHYTb
B pesynbrare oomenus. [t Toro 4To0sl chopMUpoBaTh TaHHYIO KOMIIETCHIIHIO Y 00yJaronuxcs,
HEOO0XO/JMMO HCIIONIb30BaTh COBPEMEHHBbIE Tefaroruyeckue TexHonoruu. Kelc-TexHonorus
MO3BOJISIET MOJEIUPOBATh PEATbHBIC CUTYallMd MEXKYIBTYPHOTO B3aWMOJICHCTBHS, pPa3BUBAThH
He0OXOIMMBbIE YMEHMSI U HABBIKH, a TAKXKE aalTHPOBATh 00YYAIOMIUXCs K MHOTOHAIIMOHAIBHOMY U
MYJIBTHKYJIBTYpHOMY MHUpPY. Pabora ¢ kelicamMu COOTBETCTBYET CaMOW CYTH MEXKYJIbTYpHOM
KOMIIETEHIIMH,  KOTOpas  MIpEenarnoJyiaraeT  MPAaKTHYECKYyI0  HAMpaBICHHOCTh —  YMCHHE
OPUEHTUPOBATLCS B UYKOH KyabType H MPHUCIOCAONMBATHCA K YYKUM HOPMAM W TIpaBHIIaAM
noBeaeHus [3emnunckas 2017: 28].

Eme oanuMm npeumyiiecTBOM Keiica sIBIsSIeTCA pa3BUTHE KPUTHUYECKOro MbluieHus. [lpu
pabore c¢ kelicaMu oOydaromiyecss ydarcs aHaIM3UPOBaTh TMPOOJEMBI, BBISIBIATH MPHUYUHBI
MEXKYJITYPHOTO HEJIOMOHUMAHHUS, CPAaBHUBATh KYJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH pPa3HbIX CTpaH, JeiaTh
BBIBOJIBI U TMPEAINojaraTh BO3MOXHBIE BepOalibHble U HeBepOaJbHbIE PEAKIUH YYaCTHHUKOB
kommyHuKaiuu [Cadpuna 2018: 155].

Ha 3aHstusx ¢ mnpuMeHEHHEM KeHWCOB JODKeH OBbITh MPEUMYIIECTBEHHO MPUMEHEH
CJIOBECHBIM METOJI OOy4eHHsI — rpymmoBas pabora, nuckyccuu, oecena. J[aHHOE B3amMMOICHCTBHE
oOyuaromuxcsi MeXy co00i, a Tak’Ke BOBJICUEHHOCTh YUHUTENS B MPOIECC 00CYXKICHUS, pa3BUBACT
YMEHHE BECTH UAJOT, CIYIIaTh APYTUX, YUUTHIBATh aTbTCPHATUBHBIC TOYKU 3PEHUS U paOdOTaTh B
komaHne [Aiikuna 2013: 59]. B MeXKyIbTypHOM KOHTEKCTE 3TO OCOOCHHO BaXKHO s
BBICTpAaMBaHUs B3aMMOJICHCTBUS C MIPEACTABUTEISIMU IPYTHX KYIBTYP.

B nHayuHO#l nuTepaType BBIICISIOTCS OMpeIeeHHbIC TpeOOBaHUs K KeiicaM. Pe3ynbTaTUBHBIN

KENC COOTBETCTBYET CIECAYIOLIUM KPUTEPHUSIM.
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Aymenmuunocmo

Curyanus B Kelice TOJDKHA ObITh peaTbHON MJIM MAaKCUMAJIBHO NMPUOIMKEHHON K pealbHOCTH,
9TOOBI 00yYarOImUecss MOTJIM CTOJKHYTHCS C TUITMYHBIMU MPOOIeMaMi MEKKYJIbTYPHOTO OOIICHUS
Y CaMOCTOSITENILHO BBISIBUTH MEXKKYJIBTYPHBIE IPOOIEMBI.

Kynomypuas cneyughuxa

Keiic nomkeH BKJIIOYATh AJIEMEHTHI, OTpasKaolue 0COOEHHOCTH Pa3HbIX KYJNbTYp, TAKUE Kak
HOPMBI MOBEJEHUS, [IEHHOCTH, OCOOEHHOCTH B3aMMOOTHOLIEHUH M T. M., YTOOBI CTUMYJIHUPOBATH
aHallu3 U CPaBHECHHE.

Jluckyccuonnvlii xapakxmep

Keiic nomkeH mpoBoupoBaTh 00CyXKI€HUE, TO3BOJIAS YIACTHUKAM BBICKA3aTh pa3Hble TOUKU
3peHusi U apryMeHTHpOBaTh CBOIO MO3MIHI0. B 1uckyccun 0COOEHHO BaKeH BKJIAJ Y4YUTEINs,
KOTOPBIN HAMPABIJISAECT U KOPPEKTUPYET MBICITUTEIBHYIO JEATEIBHOCTh O0yUYaIOITIXCSL.

IIpobnemmwiii xapakxmep

Curyauus [oJKHaA coAepkaTb KOH(DIUKT WIM HEJOINOHUMaHHE, KOTOpOe HEeOoOXO0INMO
paspeniuThb, 4TOOBl Pa3BUTh HABBIKM MEXKYJIbTYpPHOro B3aumopaeicTBus [bypmucrpora 2021: 17;
Ca¢una 2018: 157].

Ha ocHoBanum cosnanHoi kinaccuduxammn MK u TpeGoBaHuii Kk Kelc-3ajaHusiM ObLia
co3JaHa cucTeMa KeWc-ynpakHeHui. OCOOEHHOCTBIO MPEACTaBICHHOTO KOMIUIEKCA YIpPaKHEHUM
ABIAeTCS (OPMUPOBAHHE OCOOOT0 KOMIIOHEHTAa MEXKYJIbTYPHOM KOMIETCHLMH — K)JIbMYPHASL
CO3HAMeNbHOCMb (0CO3HAHHOCMY). YTIPAKHEHUS TIOJISICHBI Ha 5 TeMaTHueckux Moayinei: National
Character, Lifestyle, Famous Places, Interaction and Celebrations.

[Tpumeps 3aganuii u3 1 Momys:

— National character

Hens: popmupoBanue KynbTypHOU ocozHanHOocTH MK.

WNuctpykius: Read the opinions from the blog and answer the questions.

1) What is the topic of the blog?

2) Who likes Russians more?

3) Why does Tom like British people?

4) What Mila says on this topic?

5) Whose opinion do you like more?

6) What is a stereotype?

7) Find 7 stereotypes about the nationalities in the text.

OOyuaromuecs: YUTAlOT BBIICPKKY W3 0yiora, B KOTOPOM 4YHTATEIH OOCYXIAIOT Kakas
HAIMOHANBHOCTh Jiyurne. OOydarommuecs OJDKHBI TIOHATH CMBICH JHCKYCCHUH, OIICHHUTH
HANMCaHHbIE MHEHUS M HAaWTH CTEPEOTHIIHI B TEKCTOBBIX COOOIICHHUSAX. 3aJaHHE HANPABICHO Ha

pa3BUTHE HMIATHH, TOJIEPAHTHOCTH U MEXKYJIBTYPHON OCBEOMIICHHOCTH.
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| like British people. They are very friendly. Last year, | met a British family on
holiday. We drank tea and talked for hours. It was nice. But sometimes they were
very sarcastic - they joked a lot and | didn't understand what they made fun
about.

I think Russians are better than British because they have stronger traditions.
They always have a lot of food in the fridge and can comfort their guests any
time (even if they have no food)! Their grandmothers cook amazing food.

Americans is the best nation. They are very optimistic and smile a lot. But
sometimes they forget about their look and buy cheap clothes and eat
unhealthy food.

Talking about this makes me sad. | have friends from Britain, America and Russia.
| want everyone to be happy together. Sometimes, they argue about silly things
like politics, history and religion. There is no good or bad nationality.

— National character

Lenb: popmupoBanue KynbTypHO# ocozHaHHOCTH MK.

Wuctpykuus: Read the quotes and match them with the authors of the phrases.
Choose one nationality from the table and compare its character with your culture.

Quote The author of the quote
1) "We are passionate, emotional, and love life. We a) Fyodor Dostoevsky,
express our feelings openly, whether it’s through food, art, or Russian writer
conversations with friends".
2) " are dreamers by nature. We believe in freedom, b) Coco Chanel, French
innovation, and the idea that anything is possible if you work hard | fashion designer
enough'.
3)" have a deep soul. We are poetic, emotional, and c¢) Albert Einstein, German
always ready to share our joys and sorrows with others". physicist
4) "To be is to appreciate beauty in everything — from the | d) Sophia Loren, Italian
way we dress to the way we eat. Life is an art, and we live it with actress
style”.
5) "The are polite and reserved. We value privacy and e) Walt Disney, American
good manners, but we also have a great sense of humour". cartoon director
6) " are known for their discipline and precision. We f) Confucius, Chinese
value order, punctuality, and honesty in all aspects of life". philosopher
7) "The people respect tradition and family above all g) William Shakespeare,
else. We believe in working hard, and respecting our ancestors". English playwright
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Ketlic-3amanue MoxeT OBITh MPEICTABICHO B JIBYX BapuaHTax. [IepBblii COCTOMT B TOM, 4TO
YUEHHMKH TOJIy4alOoT OJHY M3 LIUTAT U aHAIM3HUPYIOT €€, OTBeuas Ha BOIPOCH! (Hampumep, Kakue
4epThl XapaKTepa BbIJIEJIEHBI, COIIACHBI JIU OHU C aBTOPOM). BTOpoll BapuaHT 3a1aHMs: YYEHUKH
CPaBHUBAIOT JIBE€ IIMTAThl (HAIIPHMEpP, PYCCKYIO M SAMOHCKYIO) U OOCYXJal0T, KaK 3TU KYJIbTYpHI
MIOX0XKM WM pa3MyaloTcsa. 3aJaHue HaIpsMyl0 HalpaBiI€HO Ha pa3BUTHE KYJIbTYpHOU
OCO3HAHHOCTH U KPUTHYECKOI'O MBIIUICHHS.

[Tpumep 3ananus u3 2 Mopayns:

— Lifestyles

Hens: popmupoBanue KynbTypHOU ocozHanHocTH MK.

Wuctpykuus: Read the case and make a dialogue.

You're in an exchange school. In the evening, you and your international friends from England,
America, Canada and Australia decided to do something together. Everyone should suggest some
free time activities popular in their country, explain why it is worth doing, and respond to other

suggestions. In the end, it is necessary to make a general decision on which activity to do.

OOyuaronmiics YWTAIOT KeWc, B KOTOPOM HEOOXOJMMO pacHpeieiuTbcs IO Pa3HBIM
HAIIMOHAJILHOCTSM M MPEJI0KHUTh, YeM MOXHO 3aHATHCS B CBOOOJHOE BpeMs BceM BMecTe. B urore
paloThl Trpynna J0JKHA MPEICTaBUTh IOTOBBIM AManor-oodcyxaeHue. BakHo, 4TO KaxIblid, KTO
IPEJCTABISET ONPEAEICHHYIO KYJIbTYPY, IOJDKEH OOBSCHUTh KaKUe 3aHATHS TUIUYHBL Ui
NpeJCTaBUTENIEH STON KyJIbTYyphl M OTpPEarupoBaTh Ha Jpyrue npeioxenus. [IpuHumas Ha ceOs
o0pa3 mpeacTaBUTeNs APYToil KyIbTyphl, 00yJaromuiicss GopMupyeT Takue KauecTBa KaK dMIATHs
U ToJIepaHTHOCTb. OOCYyKAas BapUaHTBl BPEMSNPOBOXKAECHUI € IPYTMMHU HAIMOHAJIBHOCTSAMH, OH
Takxke (pOpMUPYET OTKPHITOCTh K HOBOMY.

ITpumep 3ananus uz 3 Monyis:

— Famous places

Lenb: popmupoBanue KynbTypHOH oco3HaHHOCTH MK

Wuctpykuus: Read the task and prepare an excursion.

Find some information about these famous places: the Terracotta Army, the Mount Rushmore and
Mamayev Kurgan. Where are they located? Find out and analyze the connection between the
history of sightseeings and cultural values of people who made them. Imagine you are a tour guide

from one of these countries and create an excursion explaining this connection to tourists.

Jlnst pemieHust Keiica HEOOXOIWMO 3apaHee HAWTH HHPOPMAIMIO O TPEACTABICHHBIX
KYJIbTYPHBIX Haclenusx. Pemennem kelica OyJaeT cUMTaThCs MPOBENEHHAs SKCKYpCHsl, B KOTOPOM
Obuta 00BSCHEHA B3aMMOCBS3b MEXKAY MCTOPUEH JOCTONPHMEYATEIbHOCTH U LIEHHOCTSIMH Hapo/a.
3amaHue OPHEHTUPOBAHO HAa (OPMHUPOBAHUE TOJEPAHTHOCTH, SMIIATHU, OTKPHITOCTH K HOBOMY U
MEXKYJIBTYPHOI OCBEJOMJIEHHOCTH.

[Tpumep 3ananus uz 4 Monayns:

— Interaction

Lens: hopmupoBaHue KyIbTypHOU oco3HanHOCTH MK.
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M <) o0zs6/04:11

rue: Cultural Differences

Puc. 2. lnanor [ConomonoBckas 2017: 119]

Wuctpykuus: Watch the video fragment and answer the questions.

Watch the video Funny, But True: Cultural Differences [02:07 - 03:02].

Use these questions to help you explain the video fragment.

1) Why does the Chinese cook show food for the British businessman? What does he want to
show?

2) What does the British businessman eat everything even if he doesn’t like it?

3) Why does the Chinese delegation ask to bring him more food?

JlanHbIi Keiic ocHoBaH Ha Buacodparmenrte. llpemmaraercs MOCMOTPETh NIYTOYHBIN
BUJICOPOJIMK, B KOTOPOM IIOKa3aHbl KYyJIbTYpHbIE pAa3IU4yUsi 3TUKETa MEXKIy KUTalllaMd H
aHrMyaHaMd B myTogHod Qopme. Ilocme mpocmoTpa HEOOXO0IUMO OOCYAMTH C TMOMOILBIO
BOIPOCOB KakK 0Oydaromuecs MOHMUMAIOT CMBICH MPEACTABICHHOTO Pa3iIMyuus U KaKue BBIBOIBI O
KyIbTYpe OHHU MOTYT cjaenaTb. Kelc OpuMeHTHpOBaH Ha pa3BUTHE HMIATHU, TOJIEPAHTHOCTH,
OTKPBITOCTU K HOBOMY U, TJIABHBIM 00pa30M, MEXKYIbTYPHOU OCBEIOMICHHOCTH.

IIpumeps! 3apanuii u3 5 Mopayis:

— Celebrations

Lenb: popmupoBanue KynbTypHO# oco3HaHHOCTH MK.

Wuctpykuus: Read the dialogue and create a discussion.

Dialogue 16. Wedding Bells (American — Middle-Eastern)
Alice: 1 heard your son is getting married. Congratulations.
Fatima: Thank you. The wedding will be next spring.

Alice: How nice for you. How did they meet?

I<atima: Oh, they haven't actually met yet.

1) What is the cultural difference presented in this dialogue?
2) Why do you think Fatima’s son hasn’t seen his spouse yet?
3) What do you think will be Alice’s reaction to Fatima’s words?
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Ketic npencrasnser co0oii Auanor MeXIy MpeACcTaBUTENIMH JIBYX KylnbTyp. B auanore ects
npobaemMa KyJbTYpHOTO pa3iMyusl MO TeMe MPa3JHUKH U TpaaulH, €€ HEOOXOIUMO BBIIBUTH U
00CyaUTh €€ MOHMMAaHUE C MOMOIIBIO BOIPOCOB. 3aT€M HEOOXOJUMO HPEANOI0KUTh BO3MOKHYIO
peakimio cobecelHnKa Ha KyJIbTypHOe pasnuuue. Kelic-curyanus HampaBieHa Ha (popMupoBaHHe
BCEX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYPHO! OCO3HAaHHOCTH.

— Celebrations

Lenb: popmupoBanue KynbTypHO# ocozHaHHOCTH MK.

Huctpyknus: Read the case and make a list.

Your international school is organizing a food night. Ask your groupmates to choose a country and
make a list of national dishes they will bring. Include in the list of exotic dishes what others can like
about the dish and what they won’t like.

CMbICT Keiica COCTOMT B TOM, 4YTO OOyYarolluMecs MJOJDKHBI BCIOMHHMTb WM HaTH
nH(pOpMaIHIO 0 HAIMOHAIBHBIX OJIF0/IaX KYJIbTYpPHI, KOTOPYIO OHU BBIOpAJIM U ClIeJaTh JIUCT OJIIO],
KOTOpBIE OHU TPWHECYT Ha TMpa3fAHUK. B 3TOM 3amaHWM TJIaBHYIO pOJIb UTpaeT HEOOXOAMMOCTH
MNpCANOJIOXKUTh, YTO MMCHHO MOKCT IMOHPABUTHCA WK HC IMMOHPABUTHLCH JIIOAAM JPYTUM KYJIbTYP B
NPEUI0KEHHOM HalMoHambHOM Omtozie. [Ipu BbimonHeHNH Keiica GOpMHUPYIOTCS BCE KOMITOHEHTHI

MEXKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIIUH, B 0OCOOEHHOCTH SMIATHS U OTKPHITOCTh K HOBOMY.

3akioueHune

MexKynbTypHasi KOMIIETEHLUSI, SABJISASACH MHOTOACIIEKTHOM COCTABIIAIOLIEH, OLIEHUBAETCS KaK
CIOCOOHOCTH MOHUMATh M IPUHUMATH JIPYTYIO KYJIBTYPY HOCPEACTBOM COLMOKYIBTYPHBIX 3HAHMM,
pPa3BUTOM KOMMYHUKATUBHOM M A3BIKOBOM KOMIETEHIIMM, M CaMO€ IJIaBHOE, KYJIbTYPHOU
0CO3HAaHHOCTU. OCHOBHOM 1LI€NbI0 OOYYEHHUS MEXKKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIMM B OCHOBHOH ILIKOJIE
SIBJISIETCS] OCO3HAHUE U MPUHATUE MEXKKYIBTYPHBIX Pa3IMuui B U3ydaeMoM si3bike. [lonoxurenpHas
HACTPOEHHOCTh K HM3YUEHHIO HEMOXO0Xero olOpas3a KHU3HHU, TPaauIUil, COLUUATBHOIO IMOBEACHMUS
3aJlaéT MOTHBALMIO K YIIIYOJIEHHOMY H3YYEHHMIO $I3bIKa W IO3BOJISIET OCIA0UTh SI3BIKOBOM H
KYJIBTYpHBII Oapbephl.

3amanus Ha (QOPMHPOBAHUE MEKKYJIBTYPHONH KOMIIETCHIIMU JOJKHBI MMETh MPOOJIEMHBIN
XapakTep M COAEpPKaTb OPHUEHTHP HA pa3BUTHE TAaKUX KOMIIOHEHTOB KOMIETEHIMH KaK
TOJIEPAHTHOCTb, OTKPBITOCTh K HOBOMY M »Mmmatusa. Kpome Toro, 3ajaHusi JOJKHBI COAEpkKaTh HE
TOJIBKO COIMOKYJIBTYPHBIE 3HAHUS 00 M3ydaeMbIX CTpaHaxX, HO M MEXKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH
MOBEICHUS U MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUHN, KOTOPBIE HAMIPSAMYIO HEOOXOIUMBI JIIsl OPMUPOBAHUS
WHOSI3bIYHON KapTUHBI MHpA APYrol KyJabTypbl. UMEHHO KEHC KaKk COBpEMEHHas MNeJaroruyeckas
TEXHOJIOTHUS TIO3BOJISIET CPOPMUPOBATEH U PA3BUTh BCE KOMIIOHEHTHI MEXKYIbTYPHOU KOMITETECHITHH.
Keiic-3amanuss  pa3BUBAIOT  SMOLMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKYI0 ~ CTOPOHY  MEXKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIIMM W KPUTHYECKOE MBbIIUICHHE. YMEHHUE JIOTUYECKH CBS3bIBaTH M OOOCHOBBIBATH
MIOJIyYEHHBIE COLMOKYJIBTYPHbIE M MEKKYJIbTYPHBIE 3HAHUS MO3BOJISIOT OCO3HABAaTh W JIyYIle

IMOHUMAaTh OCOOCHHOCTHU HU3Yy4acMOTIoO S3bIKa.
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